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Аннотация
Детектив Сон Йохан давно разочаровался в людях, для него не существует черного и белого – лишь грязно-серая мораль. Его антипод Ю Чинсин, бывший судмедэксперт, а ныне пастор по выходным и владелец кофейни по будням, все еще верит в добро в каждом человеке. Однажды он приходит в участок с просьбой пересмотреть закрытое дело о смерти бездомного, уверенный, что все сложнее, чем кажется. Сон Йохан не хочет браться за расследование, однако улики, принесенные пастором, пробуждают в нем забытые воспоминания. Непримечательное убийство запускает цепь неожиданных событий и чудовищных открытий.
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Итак, не бойтесь их, ибо нет ничего сокровенного, что не открылось бы, и тайного, что не было бы узнано.
Евангелие от Матфея 10:26



Глава 1. Человек, которого нужно увидеть перед смертью
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«Долой полицейских, которые насилием подавляют верующих!» — выкрикнул предводитель, и выстроившаяся перед ним толпа эхом откликнулась. Вышедшие на протест прихожане с разномастными плакатами оккупировали тротуар у отделения полиции. Дальнейший путь им преграждал заслон стражей порядка.
Из главных ворот участка вышел мужчина и проскользнул за шеренгой полицейских. Его лицо скрывалось под капюшоном и надвинутой на глаза кепкой. Мельком окинув взглядом протестующих, он перешел на противоположную сторону дороги и свернул в переулок.
Перед глазами предстало одноэтажное кафе. Остекленный фасад позволял заглянуть внутрь, распахнутая дверь как будто сама приглашала войти. На выбеленной стене у входа виднелась надпись: «Кофе с Небес». Рядом стояла низкая широкая скамья без спинки, какие часто можно увидеть у небольших минимаркетов. Устроившись на ней, парень с девушкой — судя по всему, коллеги — ели тортик, время от времени потягивая свои напитки.
Миновав скамейку, мужчина зашел в кафе. Помещение площадью около сорока квадратных метров легко было охватить одним взглядом. Место привычных столиков в интерьере занимала барная стойка, из-за чего по вечерам сюда порой заходил кто-нибудь, принявший кафе за бар.
Сейчас за стойкой готовил кофе мужчина с длинными волосами, собранными в хвост, — владелец «Кофе с Небес». Две посетительницы перед ним завороженно снимали весь этот процесс на телефон.
Мужчина в кепке устроился с краю стойки. Хозяин заведения подошел к нему с улыбкой на лице.
— Мне сегодняшний, — проговорил посетитель еще до того, как хозяин успел с ним поздороваться, имея в виду «кофе дня».
Улыбаясь, владелец кивнул.
В это кафе мужчина заходил почти каждый день. Вдобавок ко вкусному кофе атмосфера здесь так и располагала спокойно провести время одному. Особенно ему нравилось отношение хозяина.
Подобно в меру приправленному блюду, тот не перегибал палку с дружелюбием. Он всегда доброжелательно приветствовал посетителей, но не более того — даже постоянных клиентов. Время от времени он вступал в беседу с гостями, однако никогда не начинал разговор первым.
Заказавший «кофе дня» мужчина со всеми поддерживал четко установленную дистанцию, будь то коллеги или университетские приятели. Оттого о нем часто отзывались как о человеке необщительном и грубоватом, однако его это не слишком волновало: намного больший дискомфорт ему причиняли чужие попытки переступить личные границы.
Хозяин этого кафе был человеком проницательным и не делал ничего, что могло бы вызвать у мужчины неудобство, и потому в «Кофе с Небес» тот чувствовал себя умиротворенно.
— Это кофе с арахисовым кремом. Сперва следует съесть ложечку крема, а потом запить.
Хозяин поставил перед посетителем «кофе дня». Тот так и сделал. Во рту разлилась сладость, и его с самого утра мрачное настроение прояснилось.
Смакуя крем, он ощутил на себе чей-то взгляд и поднял голову. Владелец кафе смотрел на него с беспокойством. Неудивительно: по щеке мужчины текла кровь. Хозяин поспешно подошел к нему, но тот, одной рукой стирая ее, другую же выставил перед собой, будто запрещая приближаться.
— Все в порядке.
Не обращая на его слова никакого внимания, хозяин достал из-под барной стойки аптечку. Это вызвало у мужчины раздражение, однако он понимал, что проигнорировать кровоточащую рану посетителя владелец кафе не мог. Смирившись, гость решил поступить самым удобным для себя образом.
— Я сам… — сказал он, протягивая руку к аптечке.
— Не трогайте, — прервал хозяин.
Казалось, это был уже не тот человек, который только что дружелюбно объяснял, как следует пить «кофе дня».
Не успел посетитель опомниться, как хозяин без промедления стянул с него кепку. Из раны на лбу сочилась кровь. С первого взгляда было очевидно, что рана глубокая, но небрежно перебинтованная на скорую руку. Своевольное поведение владельца переходило все допустимые пределы, и мужчина не стал скрывать возмущения:
— Что это вы себе…
— Один человек, возвращаясь после Чхусока[1] в Сеул, врезался на скоростной трассе в дорожное ограждение и погиб. — Хозяин кафе проворно убирал бинты и одновременно рассказывал, не обращая внимания на раздражение мужчины. — Сперва подумали, что погибший сел за руль пьяным: накануне он и правда много выпил. Но оказалось, что пил он не всю ночь напролет и концентрация алкоголя в крови не была настолько высокой.
Сняв небрежно наложенную повязку, хозяин обработал область вокруг раны и принялся останавливать кровотечение. В движениях его рук чувствовалась еще большая сноровка, чем во время приготовления кофе, и эта профессиональная ловкость заставила замолчать даже раздраженного посетителя.
— Среди версий называли и неисправность автомобиля, и то, что водитель уснул за рулем, но дело было в другом. Я имею в виду причину смерти.
Кровь постепенно остановилась, и рану стало отчетливо видно.
— Причиной послужил порез о травинку: мужчина поранился, когда навещал могилу родственника. Естественно, особого значения этому он не придал, хотя ранка была глубокой. На самом деле ничего серьезного в ней и не было. Проблем бы не возникло, если бы он вовремя обработал порез и принял необходимые меры. Однако мужчину лишь как попало перевязали. — Показав посетителю бинт, который был наложен «как попало», хозяин выбросил его в мусорное ведро. — Он проигнорировал то, что, хоть и в крохотную, в ранку может попасть инфекция. И даже когда место пореза опухло, он не пошел сразу в травмпункт, а решил потерпеть несколько дней и обратиться к врачу уже в Сеуле. В итоге умер, не успев даже переступить порога поликлиники. И все из-за небольшой ранки — гораздо меньшей, чем у вас на лбу, господин следователь.
— Что? — Мужчину явно удивила не странная причина смерти. Вместо недовольства в его голосе теперь слышалась враждебность. — Вы меня знаете?
— Вы в наше кафе почти каждый день приходите. Если выйти на улицу, на глаза первым делом попадается полицейский участок. Я несколько раз замечал, как вы туда заходили. И сегодня у перехода вас видел.
За разговором хозяин не переставал аккуратно обрабатывать рану посетителя и вскоре закончил.
— Это вас пепельницей так, верно? Первую помощь я оказал, но вам все же следует обратиться к врачу. Бывает, что сотрясение обнаруживается не сразу, и, даже если поначалу никаких признаков нет, потом может образоваться гематома, — предупредил он, закрывая аптечку.
— А это вы еще откуда?..
— Я, видите ли, до того как стать бариста, получил медицинское образование, — произнес хозяин как ни в чем не бывало и убрал аптечку под барную стойку.
— Медицинское?
— Вы возьмите у врача справку о травме и подавайте в суд. Мало ли что еще может натворить человек, который со злости бросается в подчиненных пепельницами. Если спустить ему это с рук, ничего не изменится.
Посетитель от изумления разинул рот:
— В мединститутах теперь учат при одном взгляде на рану определять того, кто ее нанес?
— Любому было бы понятно, что рана совсем свежая. Рядом есть больница для полицейских, но вы все равно ходите в таком виде. Значит, с большой вероятностью вы поранились не случайно, вас ранил кто-то из сослуживцев. Этот «кто-то» швырнул в вас пепельницу, а ведь сейчас нигде в помещении курить нельзя. — Хозяин бросил взгляд в окно, где в отдалении курил один из посетителей. — У кого в участке может быть пепельница? Должно быть, у кого-то с собственным кабинетом. Кого-то, чей удар вы вынуждены безропотно стерпеть. Скорее всего, это начальник полиции.
Мужчина в замешательстве усмехнулся:
— Да вы, оказывается, детектив. Вам надо было не врачом становиться, а следователем. Столько бы нераскрытых дел распутали.
— Ну что вы. Я научился у таких выдающихся полицейских, как вы, Сон Йохан. Я окончил кафедру судебной медицины.
С лица Сон Йохана, следователя по особо тяжким преступлениям, исчезла улыбка.
— Может, вы не детектив, а шаман? Мне кажется или вы меня сейчас разыгрываете?
— Да, вам кажется.
Достав телефон и несколько раз проведя пальцем по экрану, хозяин передал его Йохану. Там виднелось сообщение в групповом чате.
[Срочное объявление]
Пастор Соль Канхун, всю жизнь верно служивший инвалидам, был арестован по несправедливому обвинению. Задержавший его полицейский Сон Йохан – сын пресвитера – одно время учился в семинарии, однако из-за недобросовестного отношения к учебе был исключен и стал питать неприязнь к профессии пастора. В процессе ареста полицейский Сон Йохан сломал пастору Солю ребра и даже не принес ему извинений. В связи с этим ассоциация собирается провести митинг, а потому входящие в наш состав церкви…

Под текстом объявления была прикреплена ссылка на видео на YouTube. Оно называлось «Избиение пастора агрессивным полицейским, исключенным из семинарии» и было размещено на канале «Факт-атака Со Обона».

— Ваш начальник из-за этого случая в вас пепельницу кинул, да?
На вопрос хозяина Сон Йохан вскинул голову. Небольшая вена проступила на его покрасневшем лбу.
— А как вы получили это сообщение? Его, кажется, разослали по местным церквям.
— У нас тут и есть церковь.
— Что?
Владелец кафе протянул Йохану визитку, лежавшую у кассы. С одной стороны на черном фоне белело название кофейни — «Кофе с Небес». На обратной же стороне белым по черному было написано: «Церковь Тайны Христовой».
— По будням это кофейня, а по воскресеньям — церковь. Раз уж такое дело, давайте познакомимся, что ли. Меня зовут Ю Чинсин, я пастор Церкви Тайны Христовой, — протягивая руку, сказал хозяин кафе, а по совместительству пастор Ю Чинсин.
— Как вы, наверное, рады, что я самолично к вам явился. Доложили уже в свою ассоциацию?
Сон Йохан поднялся с места и сунул руки в карманы.
— Церковь не подчиняется ассоциации. Входить в ассоциацию еще не значит разделять ее позицию. И о чем мне докладывать? О том, какой кофе вы сегодня пили?
— Да хотя бы. А то с завтрашнего дня докладывать будет уже нечего.
Резко развернувшись, Сон Йохан вышел из кафе.
Прошло уже десять лет с тех пор, как он порвал с религией. Его злило, что он находил умиротворение в таком месте, как церковь, пусть и не знал об этом.
«То-то меня все смущало название этой кофейни».
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Со следующего дня Сон Йохан в «Кофе с Небес» ходить перестал. Не сошелся же свет клином на этой кофейне, и других было полным-полно.
Только вот н-и-г-д-е больше ему не попадался такой же вкусный кофе, как там.
Решив завязать с религией, он пробовал и сигареты, и алкоголь, но в итоге выяснил только, что ему это не подходит. Он хотел к чему-нибудь пристраститься, и выбор пал на кофе. По душе пришлось и его прозвище — «напиток дьявола».
Поначалу ему казалось, что это просто горькая вода, но со временем он стал различать едва уловимую разницу во вкусах сортов. Так у него появились предпочтения. И из всех кофеен, где Сон Йохану довелось побывать, вкус ему больше всего нравился в «Кофе с Небес». Отрицать это стало невозможно уже на третий день после того, как он перестал там появляться: кофе оттуда хотелось так сильно, что, казалось, началась ломка.
Когда в участок пришел Ю Чинсин с «дьявольским напитком» в руке, Сон Йохан едва не поприветствовал того с улыбкой.
— Это еще что? Вы и на доставке работаете? — проговорил он так, будто встретил какого-то особенно гнусного наркодилера.
Тем не менее, как только Ю Чинсин поставил кофе на стол, Сон Йохан непринужденно взял стакан.
— Я пришел по поводу Ку Вонджуна. Мне сказали, его делом занимаетесь вы.
Сон Йохан в предвкушении собирался было отпить кофе, но при этих словах опомнился:
— Ку Вонджун? Тот бездомный, который наложил на себя руки? Вы его знали?
— Он посещал нашу церковь.
— Да? Я как раз не могу связаться ни с кем из его родственников. Может быть, вы кого-нибудь из них знаете? — спросил Сон Йохан с удивлением.
— Нет. Мы собираемся провести похороны сами.
— Вот как. Тогда в скором времени вам нужно будет прийти для выполнения кое-каких формальностей.
— Я бы хотел, чтобы до этого провели его вскрытие.
Сон Йохан в замешательстве поставил стакан на стол.
— Вскрытие при самоубийстве?
— Это было не самоубийство.
Ю Чинсин протянул ему телефон, на котором было открыто видео.
— Мы в церкви раз в месяц проводим мероприятие, где прихожане делятся с остальными своим откровением о встрече с Богом. В прошлом месяце это делал как раз таки Ку Вонджун.
На видео перед людьми стоял седой мужчина. Это было незадолго до его смерти, но выглядел он умиротворенным. На моменте, когда старик собирался начать свою речь, Сон Йохан остановил видео. Ю Чинсин взглянул на него в замешательстве.
— Я понимаю, почему вы мне это показываете. Но есть множество примеров, как перед самоубийством человек выглядел вполне жизнерадостным с виду.
— Если вы досмотрите видео до конца, то поймете, что дело тут не только… — запротестовал пастор, однако Сон Йохан не стал его слушать.
— Вас мучит чувство вины за то, что прихожанин под вашим попечением покончил с собой. Вам кажется, будто это и ваша ответственность, и от тяжести своих сожалений вы пытаетесь возложить ответственность на кого-нибудь другого. Это не редкость для людей, внезапно потерявших близких… — Глядя на монитор компьютера и стуча по клавиатуре, Сон Йохан продолжил: — Следы на его шее совпадают с теми, которые появляются при самоповешении, да и признаков насилия нет. Я хоть и не судмедэксперт, но это даже мне понятно.
— Бывают случаи, когда преступление маскируют под самоубийство.
— И это мне известно. Я тоже при расследовании учитывал все возможные версии. У Ку Вонджуна ведь была судимость за убийство.
— За убийство? — удивленно переспросил Ю Чинсин.
Сон Йохан развернул монитор, показывая пастору новостную статью.
В тексте Ку Вонджуна называли не по имени, а «бездомным А». Согласно статье, пьяный Ку Вонджун устроил ссору со старшеклассником Б, упрашивая того купить ему алкоголь. Старшеклассник отказался, из-за чего Ку Вонджун, почувствовав себя оскорбленным, в итоге вступил с ним в драку. Уступая бойкому парню в силе, Ку Вонджун ударил его имевшимся при себе ножом. В конце статьи выражалось беспокойство по поводу увеличения числа бездомных из-за экономического кризиса и связанного с этим роста преступности.
— Ку Вонджун утверждал, что это была самозащита: школьник первым начал перепалку и нож также принадлежал ему. Но на месте преступления был свидетель, ученик той же школы.
— А родственники погибшего знали о том, что Ку Вонджун вышел из тюрьмы? — спросил Ю Чинсин с серьезным лицом.
— Из родственников был только отец, и тот сейчас и сам отбывает срок.
— За что?
— Да много всего: хищение, взяточничество, применение насилия и даже подстрекательство к убийству. Этот тип, видите ли, был владельцем среднего бизнеса в том районе. Кем-то вроде местного авторитета. И, судя по всему, навязчиво преследовал одну из своих сотрудниц. Она уволилась и собиралась подать на него в суд, вот он и решил заставить ее замолчать.
Ю Чинсин застыл от изумления с открытым ртом.
— Будь он на свободе, мог бы, конечно, запросто убить Ку Вонджуна и представить все как самоубийство, но сейчас это невозможно. — Сделав глоток кофе, Сон Йохан продолжил: — Самое главное, есть четкий мотив самоубийства. В комнате Ку Вонджуна обнаружили большое количество обезболивающих препаратов и чеков из больницы. Как оказалось, у него был рак последней стадии. Тут все понятно. Одинокий нищий старик, за которым некому ухаживать, сам ушел из жизни.
— Вот как… Значит, это точно…
Ю Чинсин закивал. Сон Йохан улыбнулся, довольный тем, что пастор наконец его понял, и отпил кофе.
— …это точно не самоубийство.
От неожиданности Сон Йохан поперхнулся очередным глотком. Наклонив голову, он увидел пятна на своей белой рубашке.
— Вот черт!
С досадой он уставился на Ю Чинсина. Тот с невозмутимым лицом продолжил:
— Ку Вонджун изначально отказывался рассказывать в церкви о своем христианском опыте, говорил, что не имеет на это права. Но однажды он вдруг пришел ко мне.
Ю Чинсин пригласил Ку Вонджуна войти в дом, но тот отказался и продолжил беседу, стоя в дверях:

«Если можно, мне хочется хотя бы сейчас попробовать рассказать о своей вере».
«Конечно! Какой разговор».
«Только у меня есть к вам одна просьба».

Поколебавшись, Ю Чинсин продолжил:
— Он попросил достать ему приличную одежду. Я решил, что это для выступления в церкви, и подарил ему подходящий костюм.
— Да при чем здесь это?!
Раздраженный Сон Йохан достал салфетки и пытался оттереть пятна кофе с рубашки.
— Он не надел тот костюм в церковь. — Пастор указал на видео: как он и сказал, на записи Ку Вонджун был одет в старую куртку. — Я удивился, но расспрашивать его не стал. Мероприятие прошло хорошо, а на следующий день я пошел его навестить. Хотел поблагодарить за то, что он нашел в себе храбрость поделиться своим опытом с остальными. Он тогда куда-то собирался, причем в костюме, который я ему подарил.
Вспоминая Ку Вонджуна, каким видел его в последний раз, Ю Чинсин добавил:
— Эта одежда понадобилась ему не для церкви, а для встречи с кем-то. Он смирился с тем, что вскоре умрет, и пошел встретиться с человеком, которого должен был увидеть перед смертью. В новом костюме… — Посмотрев некоторое время на изображение Ку Вонджуна на экране, пастор поднял голову. — Предсмертную записку не нашли, верно? Это видео и есть его предсмертная записка. Это последние слова, которые он оставил, смирившись с близкой смертью. Вы закроете дело, даже не ознакомившись с ними? — настойчиво спросил Ю Чинсин.
— То, что он встретился с кем-то перед смертью, еще ничего не доказывает. Наоборот, его намерение уладить личные дела говорит о том, что…
— В деле пастора Соль Канхуна и показания имелись, и подозреваемого поймали. Если все было так однозначно, почему вы провели расследование заново, еще и пепельницей по голове получили?
— Потому что показания были учтены только одной стороны, да и расследования толком не…
Сон Йохан вдруг умолк: его сверлил враждебным взглядом человек, сидящий напротив, — Ли Тонги, старший сослуживец, с которым они вместе расследовали дело Соль Канхуна.
Ю Чинсин взял со стола визитку Сон Йохана.
— Я отправлю видео на этот номер. А станет это основанием для повторного расследования или нет, решать вам.
Простившись, он покинул отдел особо тяжких преступлений. Не прошло и пяти минут, как Сон Йохан получил на телефон файл с видеозаписью. Он удалил уведомление о сообщении, как будто это был спам, и попытался сосредоточиться на работе с документами. Но у него не получалось.
Слова пастора были справедливы. Видео стоило посмотреть. Однако в нем содержался рассказ о том, как Ку Вонджун встретил Бога, от которого сам Сон Йохан отвернулся, и потому смотреть эту запись хотелось еще меньше, нежели фильм с самым низким рейтингом.
Надевая наушники, Сон Йохан надеялся, что старенький телефон выйдет из строя. Но равнодушный к его желанию гаджет во весь экран начал воспроизведение. Послышался надорванный голос сражающегося с раком старика:
«Я родился в глухой деревне и, как блудный сын библейской притчи, с деньгами отца необдумано отправился в город».

Подобно заносчивому критику, Сон Йохан смотрел видео довольно равнодушно.
Приехав в Сеул, Ку Вонджун не гнушался никакой работы. Наконец он обзавелся собственным бизнесом, но разорился, не выдержав кризиса 1997 года.
«Встретил Бога через внезапно настигшие его невзгоды? Банальнейшая история». — Словно судья, известный своей строгостью, Сон Йохан еще до окончания рассказа был готов вынести безжалостный приговор.
«О чем вы думаете, когда видите бездомных? Удивительно, но они не были бездомными с самого начала. Эти люди так же, как и я, скатились на дно из-за жизненных неурядиц».

Адаптируясь к уличной жизни, Ку Вонджун встретил новых друзей. Потом один из них внезапно пропал, а спустя несколько дней было обнаружено его тело.
«Хоть я и называл его своим другом. знал о нем я немного. Просто предполагал, что он находился в ситуации, похожей на мою. И этого было достаточно, чтобы вызвать мой гнев».

Ку Вонджун возненавидел этот мир и Бога, сотворивших его. Воя, словно зверь, он смотрел на небо и вдруг заметил вдали крест. Ку Вонджун как одержимый помчался в церковь. Вбежав к седовласому пастору, он набросился на него и закричал: «Ты хоть знаешь, что твой ближний умер на улице? Разве ты не призывал любить ближних в своей проповеди? Какой же ты пастор?»
«В том, что мой друг стал бездомным не было вины церкви. И убил его, конечно, не пастор. Но мне хотелось кого-нибудь обвинить. Мне казалось, тольо так на душе станет легче. Потому я устроил переполох. Только вот вместо того, чтобы позвонить в полицию, пастор угостил меня чашкой кофе».

Слегка улыбнувшись стоящему рядом Ю Чинсину, старик продолжил:
«Я этот вкус забыть не могу, хоть он, конечно, не сравнится с кофе от нашего пастора Ю Чинсина».

Пастор, угостивший Ку Вонджуна, взял на себя организацию похорон его друга. Кроме того, каждую неделю он приглашал пообедать бездомных из их района.
«На столе были только кимчхи[2], яйца, ким[3] и суп с водорослями, но мне все не верилось, что это правда. Я не мог понять, почему пастор выслушал неразумные речи такого человека, как я. Однажды, когда мы все вместе обедали, я увидел на стене церковной столовой картину. На ней был изображен старик, обнимающий молодого парня».

На холсте было видно, что тот занимал высокое положение обществе, а парнишка был в лохмотьях. Словно кающийся преступник, он склонил голову в объятиях старика.
«Я не разбираюсь в искусстве, но почему-то не мог оторвать от той картины глаз. Это было «Возвращение блудного сына» Рембрандта[4]. Тогда я осознал: блудный сын – это я. Всю жизнь я только и делал, что потакал своим желаниям».

По щекам Ку Вонджуна потекли горячие слезы. На экране на мгновение показался Ю Чинсин и протянул ему салфетку. Успокоившись, старик снова заговорил:
«Пастор, к которому я тогда ворвался, увидел во мне вернувшегося блудного сына. Поэтому он и принял меня в свои объятия так же, как отец на той картине. Наконец-то вернувшись в отцовский дом, я ел подсоленный слезами суп с водорослями и перерождался в одного из детей Божьих».

На этих словах Ку Вонджуна остальные прихожане захлопали и воскликнули: «Аминь!» Подождав, пока аплодисменты утихнут, он перешел к заключительной части своей речи:
«Жизнь тяжела, верно? Я знаю. Несколько раз мне было так тошно, что я задумывался о смерти. Но нам не дано право выбрать смерть. Смерть – это не конец. Мы покидаем эту землю, наше временное пристанище, и возвращаемся на Небеса, откуда изначально пришли, где нас ждет вечная жизнь. Возвращаемся в отцовский дом. Если даже такого человека, как я, Господь принял своим сыном, то разве не примет он радушно и вас? Я молюсь, чтобы снова встретиться с вами на Небесах. Спасибо».

Последовали бурные аплодисменты, и видео закончилось.
«Нам не дано право выбрать смерть». Пересматривая этот момент, Сон Йохан внимательно следил за Ку Вонджуном. Он улыбался, но в его решительном тоне чувствовалась твердая вера. Немного поразмыслив, следователь набрал номер.
— Это Сон Йохан. Да, нужно увидеться. Насчет человека, с которым перед смертью собирался встретиться покойный.
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— Не думал, что вы свяжетесь со мной так скоро, — сказал Ю Чинсин, стоя перед лифтом.
— Нынче везде видеонаблюдение. Оно уж точно надежнее, чем Бог, который неизвестно куда смотрит.
Сон Йохан указал на камеру под потолком. Двери раздвинулись и закрылись за ними.
— В тот день Ку Вонджун сперва пошел в больницу. Наверняка за рецептом на обезболивающее. После этого он отправился в благотворительный фонд «Beautiful Seoul», — рассказывал Сон Йохан, наблюдая, как мелькают цифры этажей.
— Благотворительный фонд? Зачем?
— Говорят, что побеседовать с председателем. Просил помочь бездомным у станции.
Лифт остановился, Сон Йохан и пастор вышли. Перед ними протянулся коридор старого многоквартирного дома.
— А вот и последнее место, куда он в тот день заходил.
Они остановились у двери примерно посередине коридора. Когда Сон Йохан нажал на звонок, открылась дверь и вышел мужчина.
— Полиция. Вы Чон Хёсок? — спросил Сон Йохан, показывая свое удостоверение.
— Да, а что?.. — неуверенно отвечал тот, оглядывая визитеров.
— Можно зайти на минутку?
Растерянно моргнув на вопрос следователя, Чон Хёсок распахнул дверь и отошел в сторону, пропуская гостей в квартиру. Кухня с гостиной составляли одно целое, а сбоку друг за другом шли две комнаты и туалет. На обеденном столе виднелся еще не опустошенный ланч-бокс.
— Извините, что побеспокоили вас, — сказал Сон Йохан.
— Ничего. Присаживайтесь, — предложил хозяин дома, убирая ланч-бокс.
— Вы не доели.
— Аппетита нет. Ничего страшного.
Вместе со следователем и пастором Чон Хёсок уселся за стол.
— По какому вопросу вы… Неужто кто-то из моих учеников натворил дел?
— Нет. Вы же преподаете литературу? Нынче дети всё такие же непослушные, да?
— Они такие. Телом выросли, а взрослыми еще не стали.
Пока Сон Йохан и Чон Хёсок разговаривали, Ю Чинсин осматривался. Стол занимали витамины, пробиотики, упаковки таблеток, флаконы с лекарствами, и среди всего этого — фотография отца с дочерью, на вид ученицей старших классов.
— К вам, случайно, не приходил этот человек?
Сон Йохан с телефона показал хозяину фотографию Ку Вонджуна.
— Приходил. Возвращаюсь с работы, а он тут. Дома не должно было быть никого, кроме дочери, так что я очень удивился, — откровенно признал Чон Хёсок.
— Вы с ним не знакомы?
— Я — нет, но, по его словам, он старый друг моего отца.
— Правда?
— Да, мы с дочерью живем здесь после его смерти. Тот человек сказал, что пришел навестить отца впервые за весьма долгое время, да зря.
— Вот как. Он, случайно, ничего вам не рассказывал?
— Нет. Выпил со мной чаю, немного порасспрашивал о нашей жизни и ушел. Кстати, сделать вам чаю?
— Нет, спасибо, нам пора, — ответил Сон Йохан с улыбкой.
Ю Чинсин, до этого сидевший молча, заговорил:
— Вам не интересно, почему мы с вопросами о нем пришли к вам?
Избегая взгляда пастора, Чон Хёсок растерянно спросил у Сон Йохана:
— Что-то случилось?
— Он умер. Предположительно, самоубийство. Если вдруг позже что-нибудь вспомните, свяжитесь со мной, пожалуйста.
Следователь протянул свою визитную карточку.
— Вот оно что. Хорошо, я понял.
Чон Хёсок неловко принял визитку.
— Нельзя ли увидеть вашу дочь? Хотелось бы услышать и ее рассказ тоже, — проговорил Ю Чинсин, все еще не вставая с места.
— А, она сейчас ушла на волонтерство… Дочь готовится к экзаменам, и, хоть они и виделись всего один раз, боюсь, ее встревожит такая печальная новость. Она девочка впечатлительная. Так что, если у вас есть к ней вопросы, может, я сам их задам и передам вам потом ее слова? — хоть и не прямо, но однозначно отказал хозяин.
— Хорошо, в таком случае свяжитесь со мной.
Сон Йохан попрощался и вместе с Ю Чинсином покинул квартиру.
Как только они оказались за дверью, следователь, нахмурившись, сказал:
— Я же просил вас сидеть тихо.
— Он лжет. Нужно встретиться с дочерью.
— Вот уж великий детектив объявился. Вам и правда нужно было следователем стать, а не пастором.
— Что пастор, что следователь — работа не особо отличается.
— В смысле? — Лицо Сон Йохана сморщилось еще сильнее.
— И следователь, и пастор имеют дело с грешниками. Грешники, с которыми встречаетесь вы, — это преступники, бесстыдно нарушающие закон. А грешники, достающиеся мне, пастору, — это люди, которые с благостными лицами приходят в церковь и молятся, уверяя, что будут жить по воле Божьей.
Ю Чинсин и Сон Йохан вошли в лифт.
— Но стоит службе подойти к концу, и уже на парковке начинается ругань. Едут ужинать в ресторан и закатывают там официанту истерику, даже не понимая, что сделали что-то не так. А в следующее воскресенье снова приходят и приятными голосами славят Бога.
Лифт остановился на первом этаже, мужчины вышли.
— Мне, как пастору, знаком тип грешника, которого мы только что видели. Чон Хёсок лжет. Думаю, вы тоже поняли.
Этого Сон Йохан отрицать не мог. Чон Хёсок был подозрительным от начала и до конца.
— Можно было бы дождаться дочери, но мы и лица ее не знаем…
В ответ на эти слова Ю Чинсин протянул телефон:
— Я заснял фото на столе.
— Пастору нынче нужно и такое уметь?
— Иногда и в засаде сидеть приходится. Как-то раз я даже прожил три дня в компьютерном клубе, чтобы найти сбежавшего из дома ребенка, — с улыбкой сказал Ю Чинсин.
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Ждать целых три дня не пришлось. Школьница в толстовке и джинсах появилась, едва стало вечереть.
Сон Йохан и Ю Чинсин поджидали ее в парке недалеко от дома. Меньше чем за десять минут разговора они узнали, что Чон Хёсок солгал им целых два раза.
— Вкусно, — сказала Чон Хёджу, дочь Чон Хёсока, с аппетитом уплетая сэндвич, который купил ей следователь.
Пастор с улыбкой протянул небольшую пачку молока:
— Ты же к экзаменам готовишься? Разве не занята?
Сон Йохан с возмущенным лицом стоял позади пастора у парковой скамейки.
— Я, между прочим, пока только в первом классе старшей школы. Куда так рано готовиться? А вы, дяденька, неужели так себя ведете, потому что вам было жалко купить мне сэндвич? — спросила Чон Хёджу, по очереди оглядывая Сон Йохана и Ю Чинсина. Вопреки описанию своего отца, она оказалась вполне жизнерадостным подростком. — Только я тоже ничего такого не помню. Он ведь совсем недолго побыл у нас и ушел.
— А какая была атмосфера? — поинтересовался пастор.
— Ужасно неловкая! — отмахнулась она, словно говоря, мол, не то слово, и продолжила: — Папа вообще по характеру стеснительный, а тут, когда увидел сидящего у нас дома постороннего, очень удивился. Тот человек пришел к папе, поэтому я решила, что это его гость, а папа сказал, что это друг дедушки.
— Он не ругал тебя за то, что ты впустила в дом незнакомого? — спросил Ю Чинсин.
— Еще как! Когда тот дедушка ушел, устроил настоящий скандал. Но на что тут так злиться? Мне взрослого человека за дверью держать, что ли? — пожаловалась Чон Хёджу.
— Тут твой отец прав. Всякое случается, нужно быть осторожной, — сказал Сон Йохан.
— А что с тем дедушкой? Почему вы о нем расспрашиваете?
— Он умер, — последовал ответ пастора, и девочка замолчала. — Полицейские считают, что это было самоубийство. А тебе он каким показался, Хёджу?
Она на некоторое время погрузилась в воспоминания того дня и после паузы заговорила:
— Даже не знаю. По его лицу я бы не сказала, что он собирался покончить с собой. Это папа мой ходит с таким выражением, будто уже готов умереть.
— Да? А что, он стрессует в последнее время?
— Не только в последнее, я его вообще никогда радостным не видела. Он живет так, будто на него легли все переживания в мире. Может, это из-за того, что он с детства увлекается литературой? Я как-то тайком заглянула в его черновик, ужасно депрессивный. Рассказ об аутсайдере, невозможно читать.
— Он же учитель, привык критически мыслить, наверное, поэтому и пишет о таких проблемах, — предположил Сон Йохан.
— Хм…
Хёджу скривила рот. Вдруг она сунула руку в карман. Ей кто-то звонил, и она в спешке вытащила телефон. При этом из кармана выпал сложенный флаер. Ю Чинсин подобрал листовку и раскрыл ее, пока Хёджу отвечала на звонок.
— Алло, пап. Я почти пришла, уже возле дома. Кого? Нет, никого нет.
Сон Йохан приложил к губам палец, как бы прося не упоминать о них двоих, и Хёджу с улыбкой сбросила звонок.
— Мне надо идти.
— Ты сюда ходишь на волонтерство? — спросил Ю Чинсин, показывая девочке листовку.
— Да, мне, вообще, не очень-то хочется туда ходить, но там председатель — папин школьный друг.
— А что? Если он друг твоего папы, разве это не облегчает тебе работу?
— Не то чтобы… Да и репутация у места не очень. Вроде бы по новостям даже рассказывали о каком-то коррупционном скандале. Мне правда уже нужно идти.
Отпустив Хёджу домой, Ю Чинсин протянул Сон Йохану листовку.
— Вы верите в совпадения?
На флаере было объявление о волонтерском мероприятии и номер счета для пожертвований. А проводила его организация «Beautiful Seoul».
— Ку Вонджун собирался встретиться не с одним человеком, а с двумя: учителем старших классов Чон Хёсоком и председателем «Beautiful Seoul» Юн Чихо.
Пастор повернул к Сон Йохану телефон. С поисковой страницы смотрел интеллигентного вида мужчина средних лет.
— Ку Вонджун двадцать пять лет провел в тюрьме за убийство. А Чон Хёсок и Юн Чихо двадцать пять лет назад были старшеклассниками, причем учились в одной школе.
— Хотите сказать, есть вероятность, что они как-то связаны с тем делом?
Сон Йохан поднял голову и взглянул на пастора.
— Я думаю, двадцать пять лет назад они были свидетелями убийства.
— Тогда становится понятно, зачем он искал Чон Хёсока и Юн Чихо.
— Зачем же?
— Вы не понимаете? Он хотел отомстить. Ведь это из-за их показаний он получил такой большой срок.
Ю Чинсин с досадой покачал головой:
— Вы что, даже посмотрев то видео, считаете, что Ку Вонджун убил ни в чем не виновного школьника? Он тогда уже принял Бога в свое сердце.
Криво усмехнувшись, Сон Йохан ответил:
— И что, он стал «сыном света»? Некоторые из заключенных тоже раскаиваются в своих грехах. Есть даже те, кто хочет стать пастором. Только в итоге они возвращаются к старым привычкам и снова становятся преступниками. Люди не меняются.
Лицо следователя исказилось от гнева. Он будто говорил о ком-то знакомом.
— Кого вы имеете в виду? — озадаченно спросил Ю Чинсин.
Однако Сон Йохан сменил тему:
— Вы мне мешаете, так что теперь можете идти. С Юн Чихо я встречусь сам.
— Мешаю? А мне кажется, я вам помог.
— Будь сейчас времена, когда вас называли «охотничьим псом», может, и помогли бы. — Слова Сон Йохана заставили пастора вздрогнуть. — В Корее не найдется и сотни судмедэкспертов, верно? А среди них только один человек бросил это дело и стал пастором. Я тут поузнавал, у вас в те годы была отличная репутация. И прозвище вы получили за то, что не упускали ни малейшей детали.
— Я не люблю его.
— Вы теперь не хладнокровный судмедэксперт, а слабохарактерный пастор, так что называть вас так уже никто не будет. Идите занимайтесь своими приходскими делами. А работу следователя буду выполнять я.
Сон Йохан оборвал разговор и пошел прочь. Некоторое время Ю Чинсин следил за удаляющейся фигурой и наконец пробормотал:
— Господи, что же делать с этой заблудшей овцой?
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Выйдя из участка, Сон Йохан увидел ожидавшего его Ю Чинсина.
— Здравствуйте!
В руках пастор держал по стакану кофе навынос.
— Зачем пожаловали?
— Пришел подбодрить вас в этом нелегком деле.
Пастор с улыбкой протянул ему стакан.
— Я же сказал, что пойду один.
Следователь мельком взглянул на кофе, но принимать не стал.
— Я приготовил этот латте с фундуком специально для вас. Правда не будете? Мне его выбросить?
— Зачем выбрасывать? Жалко!
Сон Йохан выхватил — почти вырвал — стакан из рук пастора.
— Это же ваша машина, да? Кажется, я видел ее у кофейни.
Не дожидаясь ответа, Ю Чинсин направился в сторону автомобиля. В замешательстве следователь пошел было за ним, но после глотка кофе застыл на месте. Глаза его округлились.
— Вкусно, да? — улыбнулся пастор.
Йохан с недовольным видом проворчал:
— Вы садитесь или нет? У меня дел много.
Офис «Beautiful Seoul» находился в районе Каннам. Подъезжая к нужному зданию, следователь и пастор увидели человека, вышедшего на одиночный пикет с плакатом:

Долой незаконную слежку в благотворительном фонде!
Председатель Юн Чихо, извинись и покинь свой пост!

— Коррупцию внутри фонда изобличил их главный бухгалтер, и его же в итоге уволили. Самое смешное — «Beautiful Seoul» сами проводят кампании по защите сотрудников, которые доносят на своих работодателей.
Услышав пояснение пастора, Сон Йохан скривился:
— Мерзкие лицемеры.
Оставив машину на подземной парковке, они поднялись в офис фонда. Встреча была назначена заранее, так что сотрудник сразу провел их в кабинет.
— Председатель сейчас на совещании, подождите немного, пожалуйста.
— Ничего страшного. С вами все в порядке? — спросил Ю Чинсин.
— Что, простите?
Пастор окинул провожатого взглядом: белки глаз того были мутными, кожа — желтоватой.
— Вы неважно выглядите. Похоже, в последнее время вы очень похудели.
Внимание Чинсина привлекли брюки сотрудника: для его телосложения они казались чрезвычайно свободными. Не будь пояс затянут так туго, брюки совсем сползли бы.
— Да, я действительно сильно похудел.
— Тогда вам стоит обратиться к врачу.
— Спасибо за беспокойство, — выдавил сотрудник в замешательстве.
— Он в основном имел дело с покойниками, но все же был врачом. Сходите разок на прием, хуже точно не будет, — поддержал пастора сидевший рядом Сон Йохан.
Как только сотрудник вышел, следователь встал и подошел к прозрачной стене. Отсюда, из кабинета председателя, был виден практически весь офис.
Ю Чинсин тоже поднялся с места и осмотрелся. Письменный стол был завален кипами документов, а стены увешаны почетными грамотами от правительства и благодарственными письмами из разных мест. Пока пастор читал их, дверь открылась.
— Извините, совещание затянулось.
Председатель был в костюме без галстука и в кроссовках — стиль активного общественного деятеля. Пожав руки обоим посетителям, Юн Чихо сел.
— Прошу прощения за ожидание, но у меня чуть позже запланировано выступление в прямом эфире, поэтому много времени уделить не смогу. Извините.
— Вы, похоже, очень занятой человек, — заметил Сон Йохан.
— Да, хотя было бы лучше, конечно, если бы такие, как я, занятыми не были. Как и полицейские. Жаль, что в нашем мире забот по горло именно у тех, кому стоило бы сидеть без дела.
— Раз вы так заняты, давайте сразу перейдем к сути. Вы же знакомы с Чон Хёсоком? Вы вместе учились в старшей школе.
Юн Чихо радостно заулыбался уже от одного упоминания имени.
— Хёсок? Да, знаю. Мы бывшие одноклассники. А в чем дело?
— Не станем тратить время. Я ознакомился с протоколом судебного заседания по делу убийства двадцатипятилетней давности, в котором вы и Чон Хёсок проходили свидетелями. К вам же недавно приходил виновник того преступления, Ку Вонджун? О чем вы разговаривали?
Улыбка Юн Чихо исчезла.
— А что произошло?
— Ку Вонджун умер, — сухо ответил Сон Йохан.
— Что? — вскрикнул председатель и так судорожно подался вперед, будто сидел в резко затормозившем автомобиле.
— Вы в порядке?
Юн Чихо обеими руками закрыл лицо, словно от удара. Сквозь пальцы просочились слова, напоминающие стон:
— Кажется, я совершил ошибку…
— Что это значит? Председатель?
Отняв от лица руки, Юн Чихо вздохнул:
— Потерпевшим в деле об убийстве, которое произошло двадцать пять лет назад, был мой двоюродный брат, Юн Сибён. Но по-настоящему назвать его жертвой нельзя.
На фотографии в газетах Юн Сибён казался симпатичным юношей, прилежным учеником. Однако он был сильнее сверстников и лучше развит физически, поскольку с детства занимался дзюдо. Благодаря миловидной внешности и очаровательной улыбке он пользовался популярностью у девочек, но среди парней имел репутацию отъявленного отморозка.
— Когда он со своей бандой расхаживал по коридорам, все перед ним расступались, как перед каким-то королем. И учителя его никогда не трогали.
— Он и учителям угрожал?
— Это все из-за его отца. Наша школа была частной, и дядя пожертвовал деньги на постройку спортивного зала и ремонт — настолько он был щедрым. Даже директор ничего не мог поделать с таким учеником. Вы не возражаете, если я закурю?
Сон Йохан кивнул, и Юн Чихо дрожащей рукой достал из пачки сигарету и глубоко затянулся.
— А если взрослые не могут себя вести как взрослые, то и дети будут сбиваться с пути. Юн Сибён со временем стал прибегать к насилию не только в школе, но и на улице.
— На улице?
— Бездомные. Он начал нападать на бездомных.
Глаза Ю Чинсина, до этого лишь безмолвно слушавшего, заблестели.
— Значит, это он затеял перепалку? — спросил Сон Йохан, мельком взглянув на пастора.
— Нет. Ссору действительно начал бродяга.
Недалеко от школы, рядом со станцией, располагались площадь и парк со множеством кафе, торговых центров и тому подобных заведений, где проводили время ребята, любившие погулять. Именно там, когда разразился кризис, резко стало больше бездомных: и милостыню просить удобно, и туалетов много, и есть где спрятаться от непогоды. Не все из них оказались благонравными: кое-кто пользовался общественными удобствами как своими собственными и вел себя агрессивно.
— Обычно их просто избегали, но Юн Сибён не мог стерпеть нападок со стороны подобного человека. Если дядя был королем района, то его сын — принцем. Его все равно что попыталась облаять бродячая собака.
Юн Чихо потушил окурок о дно пепельницы и продолжил рассказ:
— «Бешеного пса палка лечит» — так говорил Юн Сибён. В тот день он почему-то убежал, но уже назавтра вместе со своими шестерками начал охоту. Они обыскивали места, где собирались бездомные, чтобы найти наглеца.
Банда Юн Сибёна рушила бродяжьи лачуги из коробок и фанеры. Протестовавших раздевали догола.
— В полицию обратиться бездомные не могли: их жилища изначально считались незаконными и подлежали сносу.
— Видимо, он был достаточно сообразителен, если просчитал даже это.
Юн Чихо кивнул.
— Юн Сибён умел добиваться желаемого. Он покупал алкоголь бродягам, которые снабжали его информацией. И в конце концов нашел того, кого искал.
С трудом скрывавшийся бездомный в итоге попался благодаря предателю, которого к нему подослал беспредельщик.
— Банда утащила его с собой, а спустя несколько дней обнаружили тело.
— Значит, Юн Сибён его убил? — В голосе Ю Чинсина, впервые вступившего в разговор, слышалась гневная нотка.
— Нет. Он мог кому-то навредить, но был не настолько глуп, чтобы делать это своими руками. Он, скорее всего, невыносимо его унизил. Настолько, что тому захотелось умереть. Так же, как делал в школе.
Если Юн Сибёна кто-то раздражал, тому человеку не было спасения, кто бы это ни был. Наглец сажал ставшего мишенью школьника за первую парту и весь день его мучил.
На обеденной перемене тот должен был самым первым бежать в столовую и накрывать на стол. Если поданная шайке Юн Сибёна еда оказывалась невкусной, всю ее скармливали несчастному школьнику. Ему не давали сходить в туалет на переменах и заставляли поднимать руку во время урока — разумеется, его за это отчитывали. Кроме того, они вынуждали несчастного за неслыханно большие деньги покупать у них надоевшую одежду или старую обувь.
— Никто не мог положить этому конец. Даже я, его брат, пытался предупредить, что добром это не кончится, но он не слушал. А потом случилось то происшествие.
— Видимо, вы про убийство.
На слова следователя Юн Чихо закивал.
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В то время, когда у Ку Вонджуна черных волос было гораздо больше, чем седых, он пришел к Юн Чихо, который тогда еще носил школьную форму.
— Он попросил меня позвать Юн Сибёна.
— А откуда он вас знал? — поинтересовался пастор.
— Сибён был достаточно известным хулиганом, поэтому и меня, как его близкую родню, знали многие. Меня было легко найти, просто спросив кого-нибудь из нашей школы.
— И что дальше? — спросил Сон Йохан, наблюдая за Ю Чинсином.
— По одежде я догадывался, зачем тот человек хотел встретиться с Сибёном. Я немного поразмыслил и решил его позвать. Подумал, что это может стать для него возможностью взяться за ум. Глупая была идея. — Юн Чихо снова схватился за голову. — Он хотел поговорить, а Сибён вдруг на него напал. Но и Ку Вонджун, тогда еще молодой и в хорошей форме, был не из слабаков. Тут-то Сибён внезапно и достал нож. Они сцепились и упали вместе. Я подумал: ну вот, натворил Юн Сибён дел. А оказалось, что на нож наткнулся он сам.
— Почему же тогда Чон Хёсок сказал, будто нож принадлежал Ку Вонджуну? А вы? Вы ведь тоже там были, почему вы не давали показания? — резким тоном спросил Ю Чинсин.
— Успокойтесь.
Сон Йохан протянул руку, останавливая пастора.
— Думаете, я так поступил ради него? Я хотел дать показания! Но ведь он мой родственник! Разве я, школьник, мог пойти против всей семьи? — оправдывался Юн Чихо.
— А Чон Хёсок? Он ведь не родственник погибшему, — спросил следователь.
— У Хёсока рано умер отец, он находился в трудных обстоятельствах: мать болела, нужно было заботиться о маленькой сестре…
Изначально «Beautiful Seoul» был стипендиальным фондом, который создал отец Юн Сибёна. Он предложил Чон Хёсоку из средств фонда обеспечивать его жизнь и учебу до окончания университета, если тот даст в суде ложные показания.
— В ситуации Хёсока ему было трудно отказаться.
Ю Чинсин с болью в глазах покачал головой.
— Но наш фонд больше не прикрывает преступления! После того как я его унаследовал, он стал образцовой благотворительной организацией.
— Для образцовой организации о ней что-то слишком часто упоминают в новостях, — произнес Сон Йохан, встретившись взглядами с пастором.
— Это все из-за распрей с людьми дяди, которые до сих пор не улажены. Мы стараемся распрощаться с темным прошлым и стать фондом, работающим на благо общества. Хотя это и не принесет дяде прощения за все, что он совершил. — Шмыгая носом, Юн Чихо продолжал: — Я очень удивился, когда Ку Вонджун ко мне пришел. Когда увидел этого седого старика, то ясно осознал, что мы натворили. Потерянное им время уже никак не вернуть. А он меня обнял. И сказал, что прощает.
Председатель в конце концов расплакался. Дождавшись, пока он успокоится, Сон Йохан спросил:
— Ку Вонджун упоминал, что собирается навестить Чон Хёсока?
Юн Чихо снова закивал:
— Да, он выглядел так, будто отпустил все обиды. Наверное, к Хёсоку он тоже хотел пойти, чтобы сказать о своем прощении. Но как же… — Председатель вдруг схватил следователя за руку. — Что же случилось? Хёсок что-то натворил?
— Следствие покажет. Спасибо за ваше содействие.
Сон Йохан поднялся, и рука Юн Чихо безжизненно упала. Председатель не сдвинулся с места до тех пор, пока посетители не покинули кабинет.
— Что теперь будем делать? — спросил Ю Чинсин, когда они вышли из здания фонда.
— Нужно снова поговорить с Чон Хёсоком. И я запрошу вскрытие.
Сон Йохан взял телефон и хотел позвонить, но тут звонок поступил ему. Увидев имя абонента, он нахмурился: звонил Чон Хёсок.
— Помогите! — Голос в трубке принадлежал не унылому мужчине средних лет. — Дяденька, помогите! Спасите папу!
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Двери отделения неотложной помощи открылись, и в коридор вышел Сон Йохан. Нетерпеливо ожидавшие Чон Хёджу и Ю Чинсин вскочили с мест.
— Худшее позади. Он будет в порядке, так что сильно не переживай, — попытался успокоить Хёджу следователь.
Не на шутку встревоженная девочка выдохнула с облегчением и шмыгнула носом.
Вернувшись из школы, она обнаружила отца лежащим без сознания. На его письменном столе лежала пустая баночка от лекарства. Перепугавшаяся Чон Хёджу бросилась звонить Сон Йохану, и Чон Хёсока немедленно доставили в отделение скорой помощи.
— Твоего отца удалось спасти благодаря тому, что ты не ударилась в панику и поступила рассудительно. Ты молодец, — сказал Ю Чинсин, положив руку на плечо девочки.
— Иди домой и отдохни. Увидеть его все равно пока нельзя, а оттого, что ты тут сидишь, он быстрее не выздоровеет.
Следователь и пастор поддержали девочку с двух сторон и направились к выходу. Со слезами на глазах Хёджу кивнула.
Втроем они шли по коридору, увешанному плакатами с информацией об истории больницы, персонале, попечителях и планах развития.
— В чем дело? — поинтересовался Сон Йохан, глядя, как Ю Чинсин изучает плакаты.
— Это разве не та больница, которую посещал Ку Вонджун?
— Да, она самая. Хёджу, это ты предложила доставить отца сюда? — спросил следователь.
— Да, у папы в бумажнике была карточка пациента этой больницы.
— Понятно. Молодец.
— Скажите, папа в чем-то провинился? — Выйдя на улицу, Хёджу наконец озвучила вопрос, который до того не решалась задать. — Когда я нашла папу на полу, на его телефоне лежала ваша визитка. Как будто он нарочно ее так положил, чтобы я увидела. Смерть того дедушки… Это как-то связано с папой?
Ее глаза выражали неподдельный страх. Сон Йохан заколебался, не зная, что ответить.
— Папа… сделал что-то плохое, да? Правда же? — снова спросила Хёджу таким голосом, будто вот-вот расплачется.
— Пока еще ничего не ясно. Сейчас самое главное — чтобы твой отец поправился, — спокойно проговорил Ю Чинсин.
— А как быть, если он правда в чем-то виноват?
— Все мы совершаем ошибки. Важно то, что за этим следует. Родные оступившегося человека должны его поддерживать. Но не покрывая любой ценой его проступки, а помогая ему сделать правильный выбор. Ты ведь так и поступишь, да?
С глазами, полными слез, Хёджу кивнула. В этот момент кто-то окликнул ее по имени, и она бросилась на голос.
— Мама!
Сон Йохан и Ю Чинсин наблюдали за объятиями матери и дочери.
— Я слышал, Чон Хёсок разошелся с женой, — произнес Ю Чинсин, не отрывая от них глаз.
Кивнув следователю и пастору на прощание, Хёджу и ее мама ушли.
— Нет счастливой жизни тому, кто таит в душе грех. А тревога и чувство вины, должно быть, передаются и семье. Всем, кто делит с ним кров.
— Такие, как Юн Сибён, наверное, ничуть не тревожатся и живут припеваючи.
— Боль — это не проклятие. Наоборот, прокляты жизни тех, кто боли не чувствует.
Сон Йохан вопросительно взглянул на пастора, не понимая, что он имеет в виду.
— Когда с нашим организмом что-то не так, мы ощущаем боль и идем за лечением в больницу. А представьте, что человек подхватил смертельно опасную болезнь, но не чувствует никакой боли. Это беда.
Мимо них проехала скорая с пациентом — мужчиной с ножевым ранением. Вероятно, на него напали: за скорой следовала полицейская машина.
— Грех — это болезнь, которая влечет за собой смерть. Если в человеке жива совесть, то, согрешив, он ощущает боль и может спастись, обратясь к Богу. Но дурные люди не признают своих грехов. Со временем их душа погибает подобно отмирающим нервам, — проговорил Ю Чинсин, вглядываясь в кромешную тьму ночного неба. — В конце концов наступает стадия, когда человек, как Юн Сибён, перестает чувствовать вину. Он смертельно болен, но не осознает этого. Таким людям не способны помочь ни самый лучший врач, ни чудодейственные препараты.
— Проповедуете сейчас как настоящий пастор, — саркастически заметил Сон Йохан.
— Вы верите словам председателя Юн Чихо?
— А что? Что-то не так?
Вспоминая визит в офис «Beautiful Seoul», Ю Чинсин ответил:
— Сотрудник, который нас провожал, показался мне чрезвычайно нездоровым, да и остальные работники выглядели подавленно. И я не только о физической усталости, атмосфера в фонде в целом нехорошая.
Сон Йохан согласно кивнул. Все, кого было видно из кабинета Юн Чихо, имели мрачный вид.
— Председатель говорил о том, как ужасно он занят, а у самого энергия била через край. Слегка растрепанные волосы, борода как в рекламе бритвы, костюм без галстука, на ногах кроссовки. Естественно, у занятого городского мужчины на кроссовках должно быть немного грязи. Чтобы выглядело стильно.
— Хотите сказать, это все было спектаклем?
— Вот у вас на кроссовках настоящая грязь, не то что у некоторых, — заметил Ю Чинсин, разглядывая обувь следователя.
— А пастор-то у нас, я смотрю, не без цинизма.
— Пастор верит не в людей, а в Бога.
— Вы лучше не глупости мне тут рассказывайте, а помолитесь о том, чтобы Чон Хёсок поскорее пришел в себя. Мы все равно ничего не сможем сделать, пока он не очнется.
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Как и говорил Сон Йохан, пока с ними не свяжутся из больницы, делать было нечего. Но связались на удивление скоро. Уже на следующий день, когда следователь обедал в участковой столовой, ему позвонили. Однако не врач и не по поводу Чон Хёсока.
— Здравствуйте, вы помните меня? Мы виделись, когда вы приходили на встречу с председателем «Beautiful Seoul», я провожал вас в кабинет.
Следователь припомнил сотрудника с нездорово бледным лицом.
— Вы тогда посоветовали мне сходить к врачу, и я прошел обследование. Только что получил результаты, и действительно — есть проблемы.
— Все очень серьезно?
Сон Йохан перестал ковыряться палочками в тарелке.
— Да, кажется, придется уволиться и лечь на операцию. Но хорошо, что болезнь обнаружили не слишком поздно. Врач сказал, нужно только пройти курс лечения, и все.
— Вот как. Это хорошо.
— Да, поэтому я и позвонил, хотел поблагодарить вас. И еще кое-что рассказать.
Сон Йохан интуитивно понял: настоящей причиной звонка и было это «кое-что».
— Говорите.
— Председатель вам солгал.
— О чем?
— О том, что он попросил прощения у старика, который к нему приходил, и что тот его обнял… — Последние слова прозвучали невнятно.
— Откуда вам это известно?
— Я… спрятал в кабинете Юн Чихо диктофон.
— То есть вы его прослушивали?
Не успел Сон Йохан договорить, как звонивший поспешно добавил:
— Я знаю, что так нельзя! Но председатель первый начал это делать. — Сотрудник фонда продолжал все более взволнованно: — Разве я не понимаю, что это запрещено? А знаете, почему я, несмотря на это, подвергаю себя опасности и записываю его разговоры? Юн Чихо, который с экрана обвиняет большие компании в коррупции и злоупотреблении властью, занимается тем же самым!
В памяти следователя всплыл образ человека, вышедшего к зданию фонда на одиночный пикет.
— Юн Чихо сказал, что эти проблемы связаны с людьми его дяди.
— Нынешние сотрудники никак не связаны с предыдущим председателем. Назначенный ничем не лучше, хоть и обвиняет нас в том, что это мы сопротивляемся реформам. Я, пока здесь работал, потерял не только здоровье. Я потерял веру в людей. — Дыхание говорившего сбилось, как будто после бега.
— Вы в порядке?
— Извините, я переволновался.
Немного подождав, Сон Йохан спросил:
— Значит, у вас есть запись их разговора со стариком?
— Да. Если хотите, я сейчас же ее вам отправлю.
Вскоре после того, как следователь повесил трубку, ему на электронную почту пришло письмо с файлом. Он включил аудиозапись, и после недолгого шума услышал голос Юн Чихо.
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— Как вкусно! Потрясающе! — восторгалась Чон Хёджу, слизывая с губ пенку от капучино.
Изучавший какие-то бумаги Ю Чинсин слегка улыбнулся.
— Я была уверена, что вы следователь, а вы, оказывается, владелец кофейни, да еще и пастор!
Хёджу в изумлении оглядывалась вокруг.
— Как думаешь, когда твоего отца переведут в обычную палату?
— Он все еще не пришел в себя, но его состояние стабильно, так что, может, даже сегодня. Сказали, что в общих палатах мест нет и для начала его положат в одноместную.
— Тревожно, конечно, но подожди еще немного.
— Да, больше ничего не остается. А это чем-то вам поможет? — спросила Хёджу, глядя на кипу бумаг, которые просматривал пастор.
В этот момент в кофейню вошел Сон Йохан.
— А ты что здесь делаешь? — поинтересовался он у девочки.
— Пастор сказал, что угостит меня тортом и кофе. Мы с ним тогда в больнице обменялись номерами телефонов, — объяснила Хёджу, показывая упакованный торт.
— Вот как, — машинально ответил Сон Йохан и повернулся к Ю Чинсину. — Выйдем на минутку.
Недоумевая, пастор последовал за ним. Когда они оказались на улице, следователь протянул ему наушники и телефон.
— Что это?
— Прослушайте для начала.
Озадаченный Ю Чинсин нажал кнопку воспроизведения.
«Когда вас выпустили?»
«А, где-то год назад».
«Да? Выглядите здоровым».
«…»

Голос однозначно принадлежал Ку Вонджуну.
«Зачем вы сюда пришли?»
«Мне всегда было интересно, как вы двое живете. Хорошо ли сдали вступительные экзамены, где служили в армии, смогли ли устроиться на работу в это нелегкое время, женились ли… Надеялся, что вы живете хорошо».

Несомненно, это были слова одного и того же человека, но для Юн Чихо и Ю Чинсина они звучали совершенно по-разному. Перед глазами пастора словно пробежали двадцать пять лет, проведенные Ку Вонджуном за решеткой.
«Я хотел после освобождения посмотреть, как вы живете, но, с другой стороны, думал, что не следует вас искать».
«Так зачем же разыскали?»
«Я не искал. Вы просто на глаза попались. Увидел вас вдвоем по телевизору. Хоть вы, как и я, изменились с возрастом, я вас сразу узнал. Стали такими замечательными людьми. Все время, пока смотрел передачу, чувствовал гордость за вас».
«И что, денег пришли просить? Решили, если я стал известным и выступаю на телевидении, можно попробовать что-нибудь из меня вытрясти?»
«Ты ошибаешься. Я не за этим…»
«Не на того напал. Ты меня все еще за сопливого школьника держишь? Кто будет слушать твою правду после стольких лет? К тому же от уголовника!»
«Ох…»

Услышав печальный вздох Ку Вонджуна, пастор крепко зажмурился.
«Да и какой толк от этой правды? При чем здесь я? Это же Чон Хёсок его пырнул! Если хочешь денег, иди к нему. Не знаешь, где он живет? Дать его адрес?»

Ю Чинсин открыл глаза и поднял голову. Он встретился взглядом с Чон Хёджу, осматривавшей кофейню, и улыбнулся ей как ни в чем не бывало. В наушниках снова зазвучал голос Ку Вонджуна:
«Ты очень сильно заблуждаешься, но я даже не знаю, с чего начать объяснение. Извини, что напугал, я правда пришел просто потому, что хотел увидеться. Наверное, ты такой нервный из-за нападок, которые сыплются на тебя в последнее время…»
«Что?»
«Имею в виду… Я был рад увидеть тебя в эфире и решил поискать в интернете информацию о тебе. Прочитал много хорошего, но были и статьи другого толка. Не то чтобы я им поверил…»
«Да, есть в последнее время негодяи, которые пытаются подпортить мне жизнь. Думаешь, если объединишься с ними, тебе что-нибудь перепадет? Пошел вон! Убирайся отсюда!»

На гневные крики Ку Вонджун ничего не ответил. В тишине раздался звук открывающейся двери: Юн Чихо выпроводил его из кабинета. Казалось, на этом запись должна была закончиться, но вдруг снова послышался голос председателя:
«Хёсок, должно быть, будет вам очень рад. Будьте здоровы, до свидания!»

Убедившись, что файл закончился, Ю Чинсин встал со скамьи.
— Едем в больницу.
— Сейчас? Но Чон Хёсок еще не очнулся.
— Поговорим по дороге. Хёджу, скоро придет проповедник, не могла бы ты немного здесь побыть?
Несмотря на внезапность просьбы, Хёджу кивнула.
Напротив кофейни был припаркован автомобиль Ю Чинсина. Сев за руль, он вручил Сон Йохану бумаги, которые изучал ранее.
— Почитайте, пока мы едем.
Следователь посмотрел на листы, испещренные текстом.
— Это Хёджу принесла. Помните, она говорила о черновике отца?
— И это тот самый рассказ?
— Это не рассказ.
— В смысле?
— События описаны от первого лица, и главный герой подвергается тем же издевательствам, о которых рассказывал Юн Чихо.
— Неужели?..
— Учеником, над которым издевался Юн Сибён, был Чон Хёсок. Это не рассказ наблюдателя, а история о том, что произошло с ним самим. Взгляните на страницу с загнутым уголком.
Перелистав страницы, Сон Йохан быстро нашел нужную.
— Юн Сибён постоянно издевался над Чон Хёсоком, но дети вокруг делали вид, что ничего не происходит, потому что если бы они попытались заступиться, то могли попасть в такое же положение. Но был человек, который встал на его сторону.
Следователь с недоверчивым видом пробежал глазами открытую страницу.
— Это правда?..
— Да, имя заменено, но это как раз таки Юн Чихо. Только вот на сторону Чон Хёсока он встал не ради него самого.
Где бы Юн Чихо ни был, его всегда называли «братом Юн Сибёна». И учителя, и одноклассники — все как один говорили: «А, ты брат того самого Юн Сибёна». Та же судьба досталась и отцу Юн Чихо, Юн Кильбёну. В то время как старший брат Юн Каппён унаследовал бизнес, младший был предоставлен самому себе и прожигал жизнь, слоняясь без дела. Пока Юн Каппёну все кланялись, Юн Кильбёна ни во что не ставили.
Юн Чихо считал, что, пока существует двоюродный брат, его жизнь ничем не будет отличаться от жизни отца. Юн Сибён стал для него оковами, от которых было не освободиться.
— Юн Чихо вмешался из-за чувства собственной неполноценности. Его раздражало, что все досталось двоюродному брату просто потому, что тот был старшим по семейной линии.
Однако его непродуманный бунт оказался с легкостью подавлен. И новой игрушкой Сибёна он не стал только потому, что был «братом».

«Скажи спасибо своему отцу за то, что я закрываю на это глаза. И учись у него жить тише дохлой мыши, понял?»

Юн Сибён говорил это, нанося Юн Чихо звонкие пощечины. От стыда тот залился краской.
— И все же Чон Хёсок был Юн Чихо благодарен, ведь это был единственный человек, который за него заступился. И тот благодарностью воспользовался.
Сон Йохан перелистнул страницу. В глаза бросилось: «Убей!»

«Да я же не говорю убить его по-настоящему. Просто припугнуть. Тогда он больше не будет к тебе лезть. Не волнуйся. От удара таким ножом легко не умрешь».
«И все же…»
«Можно сказать, что это нож Юн Сибёна. Скажем, что этот гад на тебя напал, а ты всего-навсего защищался и случайно ткнул его ножом. Я выступлю свидетелем. Кто этому паршивцу поверит? А ты станешь героем».
«Я не хочу быть героем».
«Предпочитаешь жить так? Ты разве не знаешь, чего мне стоило за тебя заступиться? Я же говорю, что тоже буду с ним драться. Так и продолжишь вести себя по-идиотски?»

Машина Ю Чинсина въехала на больничную парковку.
— Юн Чихо не звал Юн Сибёна по просьбе Ку Вонджуна. Он устроил ловушку и заманил в нее брата, использовав Хёсока как наживку.
Припарковавшись на свободном месте, пастор заглушил двигатель. Вместе со следователем они покинули салон автомобиля и вошли в больницу.
— Помимо Чон Хёсока и Юн Чихо, на месте преступления был еще один человек. Ку Вонджун ведь сказал, что видел в эфире «их вдвоем». Но что на телевидении мог делать обыкновенный учитель?
— Тогда кто… — Вдруг Сон Йохана осенило. — Этот человек здесь! Значит, Ку Вонджун приходил сюда не за рецептами.
— Да, мы приехали встретиться с еще одним свидетелем.
Пройдя по тому же коридору, по которому они в прошлый раз шли с Чон Хёджу, Ю Чинсин остановился у плаката, посвященного врачу-хирургу. Рядом с краткими сведениями о нем располагались вырезка из газетной статьи и фотография с его выступления на телевидении.

Известный кардиохирург Ян Чэик
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Перед реанимационным отделением стоял врач. Лежавшего там до этого дня Чон Хёсока медсестры перемещали в обычную палату.
— Как думаете, он будет в порядке?
Обернувшись, доктор увидел перед собой двух мужчин.
— Я не работаю с пациентом, которого только что увезли, и не имею представления о его состоянии.
— Но ведь вы прописывали ему снотворное. И в школе вы учились вместе.
— С кем я имею дело?
— Полиция. Ку Вонджун встречался с вами, верно? — спросил Сон Йохан, показывая удостоверение.
Вслед за ним заговорил Ю Чинсин:
— Изначально я думал, что Ку Вонджун приходил в эту больницу только лечиться. Если бы я не узнал, что Чон Хёсок тоже здешний пациент, то не смог бы, наверное, установить связь между вами и этим делом.
Ю Чинсину показалось странным, что двое людей, связанных с убийством двадцатипятилетней давности, посещают одну и ту же больницу. Его не оставляла какая-то смутная тревога, и тут он увидел на стене плакат с Ян Чэиком.
— Обычно в сведениях о враче указывают только университет, откуда он выпустился, а здесь говорилось и о старшей школе, знаменитой многолетними традициями, и о присвоенном вам звании почетного выпускника в честь ее векового юбилея.
Сон Йохан подхватил разговор:
— Мы уже все разузнали. Вы были на месте преступления в день смерти Юн Сибёна, верно?
Ян Чэик некоторое время осматривал пастора и следователя, как будто оценивая состояние пациента. Наконец, словно установив диагноз, он заговорил:
— Да, я тоже там был. Однако, когда я пришел, все уже закончилось.
Ку Вонджун просил привести его к Юн Сибёну не Юн Чихо, а Ян Чэика.
— Я не был знаком с Юн Сибёном, но знал, где собирается его шайка. Очень уж они были известны.
Подростки встречались в парке недалеко от площади. Место было довольно удобное: и площадки для игры в бадминтон и баскетбол, и рекреация с торговыми автоматами.
— По одежде Ку Вонджуна я примерно догадывался, зачем он ищет Юн Сибёна. До меня тоже доносились слухи о том, что его шайка убила бездомного. Думал, это будет интересное зрелище.
При словах «интересное зрелище» Ю Чинсин вздрогнул, но хирург как ни в чем не бывало продолжал:
— Обычно с ним всегда ходили его шестерки, но в тот день никого не было. Из рекреации вдруг послышался крик, все ринулись туда, и, когда влетели внутрь, Юн Сибён уже был ранен. Шансов выжить у него не было: нож задел жизненно важную область, — сказал Ян Чэик, показывая на свою шею.
— Перед Юн Сибёном стоял Чон Хёсок, весь в крови, совершенно ошалевший. Еще бы, он ведь вдруг стал убийцей.
Юн Чихо стоял позади лежавшего на полу брата. В запале он кричал и сыпал ругательствами.
— Картина вырисовывалась, конечно, шокирующая, но ситуация была предельно ясна. Все, кто там находился, знали, что из себя представляет Юн Сибён, и любому было понятно, что дрожащий подросток с окровавленным ножом — аутсайдер-неудачник. Это напоминало сцену из сериала, по которой можно было легко определить предшествующие события.
Однако того, что случилось дальше, предугадать не мог никто. Ку Вонджун подошел к Юн Сибёну проверить его состояние. Подросток некоторое время извивался в агонии и вскоре замер. Ку Вонджун оглянулся на Чон Хёсока.
Тот стоял с потерянным взглядом, мертвой хваткой сжимая нож. Тихонько приблизившись к нему, Ку Вонджун охватил его руку своей. Он проделал это крайне осторожно, но Чон Хёсок завопил, словно испугавшийся грома звереныш.
В том вопле не содержалось ни одного слова, которое можно было бы найти в словаре. Однако все присутствующие понимали его значение. Это был звук рушащейся жизни.

«Мне конец. Моя жизнь кончена».

Чон Хёсок орал во все горло.
Ку Вонджун обнял мальчика и заглушил его вопли горячим возгласом:

«Нет! Не кончена! Ничего не кончено!»

Заключенный в его объятия Чон Хёсок плакал. Мокрыми от слез глазами мальчик увидел тело Юн Сибёна. Словно обломки рухнувшего здания, его накрыли ужас и отчаяние. Он бился в истерике, продолжая кричать. Но Ку Вонджун не мог позволить, чтобы жизнь Чон Хёсока пошла прахом.

«Взгляни на меня! Смотри на меня и слушай только то, что я говорю!»

Лишь тогда Чон Хёсок по-настоящему его увидел. Мужчину примерно того же возраста, что и отец, если бы тот был жив. Его лицо покрывали следы жизненных невзгод, по бороздкам морщин текли слезы. Этот незнакомый человек держал в ладонях его лицо и плакал.
Чон Хёсок не понимал, в чем дело. Но его утешало уже то, что кто-то проливает слезы о нем.

«С тобой все будет в порядке. Того, о чем ты думаешь, не случится. Поверь мне».

Чон Хёсок не понимал, что значат эти слова, но все равно кивнул. Ку Вонджун поставил мальчика на ноги и обратился ко всем:

«С этого момента делайте так, как я вам скажу».

— Я тогда решил, что он отец Чон Хёсока. Притворился бездомным, а на деле пришел разобраться с Юн Сибёном, который издевался над его сыном. Я слышал истории о том, как отцы берут на себя вину детей. И потом очень удивился, когда услышал, что они не были знакомы.
— Что Ку Вонджун говорил, когда приходил к вам?
— Говорил, что восхищается и гордится тем, что я стал отличным врачом. Как будто он родственник мой какой-то. Больше ничего. Я тогда отлучился с работы на минутку, времени разговаривать особо не было. Так же, как сейчас. Можно мне идти?
Сон Йохан безмолвно уступил дорогу, и Ян Чэик их покинул. Как только он скрылся, следователь сказал:
— Вот мы и выяснили почти все обстоятельства того убийства.
— Нужно узнать, как умер Ку Вонджун.
— Скоро проведут вскрытие. Чон Хёсок очнется. И Юн Чихо на месте сидеть не будет.
— Юн Чихо? Разве у него есть причины в это встревать?
— Думаю, его сейчас распирает от злости, — ухмыльнулся Йохан.
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— А-а-а!
Юн Чихо смел со стола стопку бумаг.
— Успокойтесь! — воззвал к нему начальник отдела Ли.
— Как я могу сейчас быть спокойным? Какой паршивец посмел это сделать?! Подслушивал за мной, как крыса!
— Я же говорил вам, не стоит постоянно портить отношения с сотрудниками, — осторожно сказал Ли, следя за реакцией председателя.
Свирепый взгляд Юн Чихо, готового растерзать подчиненного, заставил его умолкнуть.
— Ты ведь тоже считаешь, что это дело рук кого-то из наших? Подлец, который меня предал, работает у нас в офисе?
Юн Чихо резко встал и вышел из кабинета. Все сотрудники в суматохе отвечали на звонки с жалобами жертвователей. Словно просканировав их лица, председатель заметил пустое рабочее место.
— Это еще что?! Кто отсутствует?
— Замначальника отдела Мин. Я в прошлый раз предупреждал вас, что он уволился по состоянию здоровья, — объяснил подошедший Ли.
— Здоровья? И ты ему поверил? Это все из-за того, что вы головой не думаете! Он и есть виновник!
На мгновение задумавшись, Юн Чихо вышел из офиса.
— Куда вы? — крикнул Ли вслед.
Не удостоив его ответом, председатель удалился.

[image: ]

Мин со стоном перевернулся на кровати. Его уже перевели в общую палату, однако боль пока не отступала. И все же он радовался успешной операции и хорошим новостям. Мин целый день не выпускал из рук телефон: на веб-порталах и форумах появлялось все больше статей и постов о Юн Чихо.

«Записи разговоров председателя ”Beautiful Seoul“ Юн Чихо»
«Разговор Юн Чихо с убийцей»
«Правда об убийстве, произошедшем 25 лет назад»

Наводку репортерам дал Мин. Все равно он уже уволился, бояться было нечего. Он следил за все новыми и новыми постами и наслаждался моментом разоблачения притворщика.
Продолжая просматривать веб-страницы, Мин услышал, как открылась дверь. Звук шагов приблизился, и кто-то, войдя, отдернул занавеску у кровати.

[image: ]

Мужчина в халате врача отодвинул занавеску. На кровати лежал не Мин, а все еще не очнувшийся Чон Хёсок. Вставший рядом с ним мужчина был обут в эффектно запачканные кроссовки.
Юн Чихо вглядывался в Чон Хёсока, будто бы погрузившегося в сон.
«Помнишь тот день, когда я сказал Юн Сибёну тебя не трогать? Если бы я тебе не помог, ты бы никогда от него не избавился. Возможно, ты бы даже погиб первым».
Юн Чихо достал из кармана шприц и ампулу.
«Идеалисты меня осудят, наверное. Поднимут шум из-за пустяковых ошибок. Но смогут ли они отрицать все то, что я сделал за это время? Знаешь, как много писем с благодарностями я получил? Ведь и ты говорил, что благодарен мне».
Набрав в шприц лекарство, Юн Чихо схватил трубку капельницы, присоединенной к запястью Чон Хёсока.
«В этот раз помочь мне должен ты. Ради прекрасного будущего».
Когда он уже собирался ввести иглу в трубку, дверь палаты внезапно отворилась.
— О, врач здесь?
Стремительно войдя в палату, кто-то остановился у той же кровати. Юн Чихо замер как вкопанный. Раздался знакомый голос:
— Скажите, как его состояние?
— Нужно еще понаблюдать, — ответил председатель, убирая шприц в карман.
Он открыл дверь, но покинуть палату не успел.
— Здравствуйте, Юн Чихо. Пришли его навестить? — проговорил Ю Чинсин.
Председатель колебался. Из-за спины снова донесся вопрос:
— Но почему же вы в медицинском халате?
Юн Чихо оглянулся и увидел Сон Йохана, смотревшего на карман, в котором он держал руку. Это однозначно выглядело подозрительно.
— Мы, конечно, решили охранять палату на всякий случай, но вот уж не знали, что вы до такого опуститесь.
Как только следователь протянул руку, Юн Чихо поспешно вынул шприц и, сжимая его, переводил взгляд то на Сон Йохана, то на Ю Чинсина. Шприц имелся всего один, бежать было некуда. Готовый разрыдаться председатель крепко зажмурился и, воткнув иглу себе в плечо, тут же медленно осел на пол.
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Чон Хёсок думал, что очнется уже в аду. Однако, придя в себя, разглядел лишь белый потолок. Он закрыл ненадолго глаза, а когда открыл снова, увидел врача и медсестру; еще раз закрыл и открыл — появилось лицо дочери. Она плакала. Болела голова, и кто-то положил ему на лоб ладонь. Тепло. Лица он не видел, но прикосновение было знакомым. Чон Хёсоку хотелось извиниться перед женой и дочерью, но губы не двигались.
Когда он наконец смог говорить, к нему пришли двое мужчин. Они рассказали ему о событиях, произошедших, пока он лежал без сознания.
— Это как рак, который обнаружили слишком поздно. Он уже дал метастазы, и сделать ничего нельзя… — Так Ю Чинсин объяснил состояние Юн Чихо.
Миру открылись все его злодеяния: злоупотребление служебными полномочиями, нарушение трудового законодательства, хищения, слежка за сотрудниками и прочее. Естественно, начались разговоры и о том, что на самом деле произошло двадцать пять лет назад, и о возможной причастности Юн Чихо к смерти Ку Вонджуна.
— Юн Сибён был для меня кошмарным сном. А Юн Чихо стал злодеем пострашнее брата. Но я хуже их всех, — признался в слезах Чон Хёсок. — Я предал Ку Вонджуна за деньги. На них я учился, покупал маме лекарства, кормил сестренку. — Он взглянул в окно. — Когда стояла хорошая погода, я вспоминал о нем, несправедливо запертом за решеткой. Когда ел что-то вкусное, думал о том, чем его кормят в тюрьме.
Чон Хёсок ходил на консультации к психотерапевту, жил на транквилизаторах и снотворных.
— Жена спрашивала, не мерещатся ли мне призраки. А мне мерещилось другое. Каждый день в зеркале я видел преступника, который предал человека, взявшего на себя мою вину. Видел лицемера, который не стыдился рассказывать детям о красоте поэзии. В конце концов я осознал, что должен выговориться.
— Поэтому вы написали тот рассказ? — уточнил пастор.
Чон Хёсок слабо кивнул.
— Я начал писать свою историю под видом вымышленной. Но даже это сделать было тяжело. Не составляло труда обрисовать то, как Юн Сибён надо мной издевался. Но рассказать правду о своем поступке я не смог. Мне хотелось оставаться жертвой до самого конца.
— Вы знали, что Ку Вонджун к вам придет? — спросил Ю Чинсин.
— Я предполагал, что когда-нибудь это случится. Но прошло много лет, и я как-то об этом забыл. А тут вдруг позвонил Юн Чихо и сказал, что Ку Вонджун приходил его шантажировать и, возможно, придет ко мне тоже. Но не мог же я удариться в бега или избежать его прихода.
Засев дома, Чон Хёсок какое-то время терзался мрачными мыслями и, решив развеяться, вышел покурить. Когда он вернулся, квартира выглядела так же, как и обычно: ни дьявола с рогами, ни вечного пламени. В доме сидели только его дочь и седой мужчина в костюме. Но Чон Хёсоку показалось, будто он открыл дверь в ад.
— Мгновение я не понимал, почему он оказался рядом с Хёджу. Мой мозг словно отключился.
Чон Хёсок поспешил сделать вид, что это пришел друг его отца, и Ку Вонджун ему подыграл. Спрашивал, как он все это время поживал, и хвалил и подбадривал Хёсока так же, как Ян Чэика и Юн Чихо: «Ты вырос отличным человеком, неустанно трудишься, молодец».
Но Чон Хёсок воспринял его слова по-другому: «Если стал учителем, значит, живет неплохо; квартиры нынче дорогие — видимо, деньги водятся».

«Дочка у тебя выросла красавица».

Для Чон Хёсока эта полная искренности фраза прозвучала самой страшной в мире угрозой.
— Я убил. Я… — произнес Чон Хёсок и рухнул на кровать.
Он предложил угостить Ку Вонджуна обедом и, усадив старика в машину, дал ему напиток, в который было подмешано снотворное. Когда Ку Вонджун проснулся, на шее у него уже была веревка.
— Вскрытие показало у него в крови небольшое количество снотворного. Но умер Ку Вонджун в сознании, верно? — спросил Сон Йохан.
— Да, я слышал, что можно установить, был ли человек в момент смерти в бессознательном состоянии. И чтобы это выглядело как самоубийство, нужно создать точно такую же ситуацию, поэтому я ждал, пока он проснется.
Чон Хёсок заткнул Ку Вонджуну рот кляпом и заставил нести складной стул. Держа конец веревки, которая в любой момент могла затянуться, Чон Хёсок повел его глубоко в горы.
Когда они добрались до места повешения, он отрегулировал длину веревки и велел Ку Вонджуну встать на стул. Теперь оставалось только выбить его у старика из-под ног. Но сначала нужно было вынуть кляп: люди не совершают самоубийство, заткнув себе рот. Это был последний шанс.

«Прости меня».

Захлебываясь кашлем, Ку Вонджун с трудом выдавил эти слова. Изначально Чон Хёсок решил не разговаривать с ним, но ответ вырвался сам собой:

«За что?»
«Я был отцом, не сумевшим защитить свою семью, и в тебе, ровеснике моего сына, увидел того, кто нуждался в защите. Я тогда думал: все равно я уже на дне, что изменится, если попаду в тюрьму? Решил, что это возможность спасти чью-то жизнь. Я просто хотел тебе помочь. Ты упал, поверженный мыслью, что для тебя все кончено, а мне хотелось тебя поднять. Но сейчас я жалею об этом».

Чон Хёсок приподнял голову, словно спрашивая, что это значит.

«Не из-за того, что ты солгал в суде. В зале был и отец Юн Сибёна, ты все на него посматривал, когда давал показания. Легко было догадаться, в чем дело».

Пробивающиеся сквозь листву лучи заката осветили лицо Ку Вонджуна.

«Я ведь сам изначально велел тебе соврать. Я жалею об этом. Не стоило так делать. Хоть это и привело бы к суровым последствиям, нужно было говорить правду, но не получилось. А теперь вижу, что не только я, но и ты все это время жил в невидимой тюрьме. Прости».

Ку Вонджун чувствовал, как Чон Хёсок содрогается всем телом у него за спиной. Его дыхание было прерывистым.

«Но даже если бы мне снова дали возможность рассказать о событиях того дня, я бы все равно не взвалил всю вину на тебя».

Подобно свидетелю, дающему перед судом клятву, старик выпрямил спину.

«Это не ты его зарезал».

Уверенные слова Ку Вонджуна заставили Чон Хёсока пошатнуться. Воспоминания всплыли перед глазами. Он совершенно точно направил нож на Юн Сибёна. Тот приблизился, как бы бросая Хёсоку вызов, и вмиг его одолел. В этот момент Чон Хёсок услышал голос:

«Ложь. Он пытается тебя обмануть и сбежать. Юн Сибёна убил ты. И старика тоже надо убить. Пни стул под его ногами. Тогда все закончится. Скорее!»

Не обращая внимания на Юн Чихо, Ку Вонджун продолжал:

«Ты всего лишь держал нож. И сейчас ты тоже стоишь и не можешь выбить стул у меня из-под ног. Не потому, что ты слабый. Просто ты не способен навредить другому. Как бы он тебя ни подстрекал, ты не мог позволить себе это сделать. Юн Сибён не умер бы, не толкни его брат, который и сейчас пытается управлять тобой за твоей спиной. Увидев тогда, как вы в одинаковой школьной форме деретесь с Юн Сибёном, я решил, что вы друзья. Это была моя ошибка. Хёсок, он тебе не друг. Не иди у него больше на поводу!»

Юн Чихо продолжал подталкивать Чон Хёсока в спину, но тот не двигался.

«Я не могу…»
«Не можешь? Думаешь, после этого все вдруг станет по-прежнему? Подумай о Хёджу!»
«Да, подумай о Хёджу».

Юн Чихо закричал на вмешавшегося в разговор Ку Вонджуна:

«Заткнись! Ты умрешь здесь и сегодня!»
«Если хочешь убить меня, делай это сам! Сам, говорю! Но у тебя кишка тонка, так ведь?»

Сердито посмотрев на старика, председатель перевел взгляд на Чон Хёсока:

«В конце концов кто-то все равно пострадает. Но кто это будет? Старик, которому нечего терять? Или ты? Или, может, я?»

Как это когда-то делал его брат, Юн Чихо схватил Чон Хёсока за руку и потащил за собой. Тот мотал головой и был готов разрыдаться, но его руки понемногу приближались к стулу, в который ногами упирался Ку Вонджун. В тот момент, когда пальцы изо всех сил сопротивляющегося Чон Хёсока дотронулись до стула, старик резко закричал:

«Юн Чихо, негодяй! Тебе не сделать из Хёсока убийцу! Я этого не позволю!»

Какое-то время Юн Чихо смотрел на него отрешенным взглядом, но потом его лицо исказилось, и он рассмеялся:

«Просто смирись, это твоя судьба!»
«Смириться со своей судьбой?»

Усмехнувшись, Ку Вонджун опустил взгляд на сидевшего на земле Чон Хёсока. Старик с улыбкой сказал:

«Хёсок, слушай меня внимательно. Я отправляюсь в объятия Господа».
«Что?»
«Запомни: я умираю не по твоей вине. Я иду к Господу».
«Что это значит?»
«У меня есть последнее желание».

Пытаясь отогнать дурное предчувствие, Чон Хёсок затряс головой.

«Скажи негодяю, который управлял тобой из-за спины, что вас больше ничего не связывает. Скажи, чтобы он больше к тебе не лез. Это мое желание. Запомни, Хёсок. Твоя жизнь не кончена. Ты можешь начать заново. Давай когда-нибудь снова встретимся на Небесах».

Ку Вонджун сам выбил из-под себя стул. Веревка туго натянулась, ноги старика повисли в воздухе. Чон Хёсок подскочил и попытался приподнять тело. Оторопев на мгновение, Юн Чихо приблизился к Хёсоку, напрягавшему все силы, и за шиворот оттащил его прочь. Тот отчаянно тянул руки к Ку Вонджуну, но дотянуться было невозможно.
Рука, покрытая синяками от уколов, упала на больничное одеяло.
— Это из-за меня… Все из-за меня, — произнес, плача, Чон Хёсок.
Ю Чинсин спросил:
— Сколько вы еще будете игнорировать его слова?
Чон Хёсок взглянул на него мокрыми от слез глазами. Пастор продолжил:
— Разве смертью можно искупить грехи? Вы всего-навсего хотели сбежать от чувства вины.
— Пастор.
Сон Йохан попытался остановить Ю Чинсина, но тот достал из кармана флешку и бросил ее на одеяло.
— Что это? — спросил Чон Хёсок.
— Последняя воля Ку Вонджуна. Вам решать, как поступить.
И пастор вышел из палаты.
11
[image: ]
По телевизору в холле показывали новости о преступлениях Юн Чихо. С лестничной площадки второго этажа, откуда открывался вид на холл, поглядывал вниз Ян Чэик, словно там разворачивалось какое-то забавное зрелище.
— Доктор.
Ян Чэик обернулся и увидел подошедшего Ю Чинсина.
— Дело раскрыто? — спросил он, улыбаясь.
— Полиция, похоже, свою работу выполнила.
— Вы молодцы. Мне пора идти.
— Но моя работа еще не закончена.
Слова Ю Чинсина заставили хирурга остановиться.
— Ваши показания расходятся со словами Чон Хёсока. Вы сказали, что оказались на месте преступления уже после того, как Юн Сибён был ранен, а Чон Хёсок утверждает, что вы и Ку Вонджун пришли как раз перед этим.
— Ситуация была критическая, все произошло очень быстро. Может быть, я и допустил небольшую ошибку.
— Однако небольшая ошибка скрывает правду. — Впившись в собеседника пронизывающим взглядом, пастор продолжил: — Чон Хёсок очень постарался, чтобы в случае вскрытия не возникло подозрений в том, что это было убийство. Он сказал, вы научили его, что делать.
— Да, действительно… Ах вот зачем он спрашивал. Я-то думал, ему это нужно для рассказа. Невероятно, — наигранно ответил Ян Чэик.
— Юн Чихо приходил в палату к Чон Хёсоку со шприцом и раствором для инъекций. Мы думали, это яд, а оказалось, что обезболивающее. Неужели он так беспокоился за своего друга, что решил втайне от врача вот так облегчить его состояние?
— Понятия не имею. Откуда мне знать? — Хирург улыбнулся.
— От передозировки снотворным у Чон Хёсока развилась острая почечная недостаточность. Согласно медкарте, ему прописали новый препарат «Прорафа». А лекарство, которое ему собирался ввести Юн Чихо, — «Приуфа», нефротоксичный противовоспалительный анальгетик с похожим наименованием.
У пациентов с острой почечной недостаточностью «Приуфа» могла вызвать резкое ухудшение состояния.
— Если бы его не застали на месте преступления, то даже после вскрытия смерть списали бы на халатность медиков. Ведь нередки случаи, когда медсестры путают препараты с похожими названиями.
— Удивительно. Вы так хорошо осведомлены.
— Я учился на судмедэксперта.
— О, судмедэксперты нынче ходят со следователями? Занимательно. Если честно, я тоже весьма интересуюсь судебной медициной. — Ян Чэик улыбнулся так, будто встретил товарища по увлечению.
— Хотите сказать, вы не имели к этому отношения?
— Думаете, я был замешан? Для чего бы мне?
— Для развлечения.
Словно искусственная, улыбка хирурга слегка померкла. Ю Чинсин продолжал:
— Вы же говорили, что ожидали увидеть интересное зрелище, когда отводили Ку Вонджуна к Юн Сибёну. Мне кажется, для вас подобные зрелища представляют особый интерес.
Подобно кровавому пятну, расплывающемуся по белой рубашке, по застывшему было лицу Ян Чэика снова расползлась улыбка.
— Давайте предположим, что вы правы и я тоже преступник. Но как можно доказать мою вину?
— Никак. Если вы сами в этом не признаетесь.
— Получается, вам придется отпустить преступника, хотя он стоит прямо перед вами. Весьма прискорбно.
— Да, земного суда преступник может избежать. Но на Небесном суде все будет по-другому. Нет грехов, которые мы могли бы утаить от Господа.
На мгновение опешив, Ян Чэик расхохотался во все горло:
— Говорите прямо как пастор какой-то.
— Я и есть пастор.
Ю Чинсин достал визитку и протянул ее хирургу. На ней было написано: «Ю Чинсин. Главный пастор Церкви Тайны Христовой».
— Если захотите покаяться в грехах, звоните в любое время.
Он попрощался и пошел прочь. Наблюдая за удаляющейся фигурой, Ян Чэик пробормотал себе под нос:
— Забавно.

Глава 2. Заблудшая овца
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— У вас других дел нет? — Сон Йохан нахмурился.
— В этом мире нужно помогать друг другу. Как вы собираетесь в одиночку обыскать такое большое пространство? Тем более понедельник у пастора — выходной. — У Ю Чинсина было такое лицо, будто он попал в огромный парк развлечений. — Кто бы мог подумать, что в центре Сеула есть подобное место! — добавил он, осматриваясь вокруг.
Перед Сон Йоханом и Ю Чинсином протянулась длинная улица. По обеим сторонам выстроились здания предприятий тяжелой промышленности — металлообрабатывающих, сталелитейных и так далее. Подобно улицам, на которых можно найти множество ресторанов, на этой собрались фирмы, специализирующиеся на создании металлических деталей для самой разнообразной техники.
С развитием отрасли предприятия близкого профиля нередко сосредотачивались в одном месте. Ю Чинсина удивило не их количество, а полное отсутствие людей, словно вся улица была огромной декорацией.
Стоял будний день, но ни одно предприятие не работало. Железные двери все до единой проржавели, а через щели в них можно было разглядеть, что обстановка внутри настолько же запущена. Неизвестно, когда в последний раз включали эти унылые бесхозные станки. Единственным живым существом здесь казалась бездомная кошка, присутствия же человека не ощущалось вовсе.
— Похоже на заброшенную деревню из вестерна, — шагая по улице, заметил Ю Чинсин.
— Говорят, в прежние времена в этом районе даже по ночам не выключался свет. А после кризиса тысяча девятьсот девяносто седьмого года производственная отрасль пришла в упадок, вот все и позакрывались, — с горечью объяснил Сон Йохан.
Пройдя еще немного, пастор указал пальцем на землю:
— Смотрите. Это металлическая пыль.
Сон Йохан взглянул туда, где на солнце действительно блестела серебристая пыль.
— В наше время у работников есть защитное снаряжение, а в былые годы люди заболевали и не понимали из-за чего. В итоге к врачу они обращались, когда им уже ничем нельзя было помочь.
— Из-за скверных условий жизни возникают не только болезни. Трущобы, как правило, рассадник преступности.
Сон Йохан поднял голову и осмотрел здания вокруг. Тут и там виднелись разбитые окна и брошенные вещи.
— Вы сказали, его зовут Чхансон? Пропавшего?
Следователь кивнул. Пэ Чхансону исполнилось двадцать девять лет, он был сыном владельца рыбного ресторана «Свежий улов» на рынке морепродуктов недалеко от полицейского участка. Ресторанчик выглядел обветшалым, но добросовестность хозяина привела сюда немало постоянных посетителей. Частыми гостями здесь были и сотрудники отдела особо тяжких преступлений.
В прошлую пятницу Сон Йохан столкнулся у участка с хозяином ресторана Пэ Тонхо. Завидев следователя, тот кинулся ему в ноги.

«Прошу, помогите мне, пожалуйста!»
«В чем дело? Встаньте же!»
«Умоляю, найдите моего сына! Никому нет до него дела!»

Растерянный Сон Йохан попытался его поднять, но Пэ Тонхо висел, вцепившись ему в штанину. Несчастный отец разразился слезами.
— Я не говорю, что нужно относиться к этому делу с особым рвением, потому что он ваш знакомый. Но как так вышло, что исчезновение его сына не расследуется, когда вы все частенько заглядываете в ресторан? — спросил Ю Чинсин.
— Пропавших людей так же много, как крестов на церквях. Конечно, бывают и криминальные случаи, но много и примеров, когда люди залегают на дно по личным причинам. Заявление о пропаже взрослого здорового мужчины идеально подходит для того, чтобы оказаться в долгом ящике. Хотя это и неправильно.
Все обстояло именно так, как сказал Сон Йохан. Ответственный за это дело Ли Тонги заверил хозяина ресторана, что сын его найдется и переживать не стоит, но к расследованию даже не приступил. Узнав об этом, Пэ Тонхо возмутился, на что получил ответ, который даже не мог себе представить:

«Послушайте, я вам честно скажу, мы таких случаев видим море. Здесь все и так понятно. Вы же сказали, ваш сын целых три раза провалил экзамен на полицейского[5]. И пропал не в какой-то другой день, а именно в день экзамена. Наверняка он переживает, что снова провалился, вот и залег на дно от стыда перед родителями».

За время управления рестораном Пэ Тонхо встречал многих скандалистов, но ни разу не вступал ни с кем в конфликт. Он просто вызывал полицию. Однако теперь, когда полицейский отнесся к нему как к скандальному посетителю, он не знал, к кому обратиться.
— Как думаете, Чхансон действительно пропал? Возможно, муки совести и правда заставили его залечь на дно?
— Мы с ним однажды разговаривали.
— С Чхансоном?
Следователь кивнул.
Это произошло около полугода назад, когда они с коллегами пришли после работы поужинать в рыбный ресторан. Непьющий Сон Йохан выждал подходящий момент и тихонько вышел на улицу. За спиной послышалось: «Здравствуйте». Обернувшись, он увидел Пэ Чхансона.
— Он сказал, что его кое-что беспокоит, и спросил, не могу ли я его выслушать.
Это был их единственный разговор, но забыть его следователь не мог.
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— Что случилось?
Сон Йохан и Пэ Чхансон разговаривали по дороге к автобусной остановке.
— В прошлом году я хорошо написал письменный экзамен, но на практической части травмировал ногу. Близкие утешали, мол, просто не повезло, в следующий раз точно сдашь. Честно сказать, я и сам уверен, что в этот раз все пройдет хорошо.
— Так в чем же проблема?
— Когда думаю о том, что в этом году все наконец получится, у меня возникают сомнения, верный ли я выбрал путь. — Пэ Чхансон замер на месте и, глядя на следователя, продолжил: — Если честно, я не собирался становиться полицейским. Мне хотелось пойти на госслужбу, чтобы обеспечить себе стабильную жизнь, но подойдет ли мне работа в полиции? Я боюсь, что, даже если сдам экзамен, полицейский из меня выйдет никудышный.
Сон Йохан закивал:
— Хм, понимаю, что ты имеешь в виду, но много ли найдется полицейских, которые пришли в профессию по великому призванию?
Пэ Чхансон ничего не ответил.
— Твое беспокойство не пустое. Думать об этом необходимо. Однако вместе с тем решения для него нет. Ведь не все мы рождаемся героями с призванием. Что такого, если это будет всего лишь профессия? Разве недостаточно добросовестно выполнять свою работу, пусть ты и будешь обыкновенным следователем?
Такой ответ нельзя было назвать особенно глубокомысленным, и все равно Сон Йохан задавался вопросом: «Есть ли у меня право так говорить?» Но его слова принесли Пэ Чхансону успокоение.
— Хорошо звучит. «Обыкновенный следователь»… И почему мне так нравится это выражение? — с облегчением улыбнулся он.
Сон Йохан смутился и, стараясь избежать его взгляда, заметил баннер у перекрестка.
— До сих пор висит, оказывается.
— Что?
Следователь указал пальцем на баннер с информацией о пропавших без вести детях.
— Поверишь, если скажу, что он там уже целых десять лет?
— Десять? Он не кажется таким старым.
Как и отметил Пэ Чхансон, баннер выглядел довольно чистым.
— Его постоянно обновляют родители этих детей. Не сдаются даже спустя десятилетие.
— Но поможет ли баннер их найти?
— Ты же видел объявления о пропавших детях на обратной стороне снеков? Бывает, что находят даже благодаря им.
— Серьезно? Я на своих чипсах такие объявления тоже видел… Но ни одного лица не припоминаю, — сказал Пэ Чхансон, почесывая голову.
— Если мы часто видим чье-то лицо, пусть даже и на секунду, оно остается где-то у нас в памяти. И если мы потом встречаем этого ребенка, то понимаем, что это он.
— Удивительно.
— Однажды мы нашли ребенка именно так, вскоре после того как я стал полицейским. Человек сомневался, но на всякий случай сообщил в полицию, и это действительно оказался тот самый ребенок. Наверное, мы бы так его и не нашли, если бы тот человек просто прошел мимо.
— Я теперь тоже буду внимательно смотреть по сторонам. Снеки-то я часто ем.
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Сон Йохан до сих пор помнил лицо Пэ Чхансона, с улыбкой пожимающего ему руку.
— В день экзамена Чхансон вышел утром из дома и не вернулся. Камеры видеонаблюдения зафиксировали, как он зашел в ближайший супермаркет и потом направился к станции метро, чтобы поехать в школу — на место проведения экзамена.
Но в метро он не спустился. Остановившись у станции, он посмотрел на ручные часы и прошел мимо. Экзамен проводился утром воскресенья, и Пэ Чхансон вышел из дома с достаточным запасом времени.
Ранним утром на улице было тихо. Впереди Пэ Чхансона шли девочка в платье, одетый в куртку мужчина средних лет, солдат — видимо, в увольнительной, — старушка в домашней одежде — судя по всему, местная жительница — и молодая женщина с мальчиком, должно быть сыном. В одиночку или по двое прохожие разбрелись каждый своей дорогой.
Пройдя до конца улицы, Пэ Чхансон остановился у поворота на улочку поменьше и снова взглянул на часы. После недолгого замешательства он скрылся в переулке. На той же улице сейчас стояли Сон Йохан и Ю Чинсин. Камер здесь, где редко можно было увидеть даже тень человека, конечно, не имелось.
Пастор огляделся по сторонам. Позади заброшенных зданий виднелись недавно отстроенные многоэтажки.
— Это похоже на необитаемый остров посреди города.
— А около станции метро совсем другой мир. Довольно крупный транспортный узел, следовательно — развитый и оживленный коммерческий район. Стоит только покинуть это место — и повсюду будут висеть камеры.
— Настораживает, что нет видеозаписи того, как он отсюда выходит.
Осматриваясь, Ю Чинсин покачал головой.
— Пройдемте в ту сторону, — предложил следователь.
Там, где прямая улица заканчивалась, они свернули в переулок. Обстановка не особенно изменилась, разве что среди закрытых предприятий показалась закусочная. Вероятно, в прошлом сюда любили заходить люди, работавшие в этом районе.
— Кажется, она тоже закрыта, — сказал Ю Чинсин, заглядывая внутрь через стеклянную дверь.
— Потому что все посетители уехали отсюда.
Проговорив это, Сон Йохан внезапно посмотрел по сторонам. Пастор недоуменно спросил:
— В чем дело?
— Вы ничего не слышите? Похоже на музыку.
Словно пытаясь уловить звуковую волну, следователь двинулся к ее источнику. Последовавший за ним Ю Чинсин вдруг воскликнул:
— О!
— Слышите? Это оттуда!
Они завернули за угол, и все стало понятно: музыка доносилась из кофейни, расположенной посреди безлюдной улицы.
— Кто бы мог подумать, что в таком месте может быть кофейня, — с изумленным лицом произнес пастор.
Сон Йохан ничего не сказал, но был удивлен не меньше.
— Напоминает бар в захолустном городке из вестерна.
— А вы любите вестерны, как я погляжу.
Улыбнувшись в ответ на насмешку следователя, Ю Чинсин предложил зайти внутрь и первым шагнул через порог.
— О, а тут здорово, — восхитился пастор, оглядывая обстановку.
Ключевой темой интерьера служил металл. В отличие от ржавых железяк, брошенных на улице, блестящая мебель и детали интерьера придавали кофейне ощущение свежести.
— Пришли разнюхать, как другие ведут свой бизнес? — Мимоходом поддев Ю Чинсина, Сон Йохан подошел к работнику за стойкой и показал телефон. — Скажите, пожалуйста, вы не видели этого человека?
На экране были открыты фотография Пэ Чхансона на документы и кадр с записи видеонаблюдения, на которой он был запечатлен в день исчезновения.
— Не знаю, что-то не припомню, — ответил бариста.
— Разве это не единственное работающее заведение в этом районе? Даже если он к вам и не заходил, вы наверняка бы заметили, как он идет по улице.
— Прохожих здесь больше, чем вам кажется. Дальше по улице есть дома, где еще живут люди, а по вечерам к нам заходят поработать студенты художественного училища.
— Студенты?
— Да, слышал, в основном сюда приходят те, кто создает скульптуры из металла.
Ю Чинсин оглядел посетителей. Среди компаний и парочек, составлявших большинство, был и одинокий длинноволосый парень. Судя по всему, он что-то рисовал на планшете.
— Думаю, если он ходил здесь днем, стоит поспрашивать у местных детей, — предложил работник кофейни.
— Детей?
— Да, сюда часто приходят играть дети из соседних многоэтажек. Атмосфера тут своеобразная, вот их и тянет. Вон, кстати, один из них.
Бариста указал на мальчика, проезжавшего мимо на велосипеде.
— Спасибо, — поблагодарил Сон Йохан и вышел на улицу. Следуя за ребенком, он выкрикнул: — Эй, погоди-ка минутку!
Оглянувшись мимоходом на следователя, юный велосипедист с мороженым в руке внезапно ускорился.
— Вот черт! Стой, сказал!
Сон Йохан пустился бегом. Схватив мороженое в зубы, ребенок жал на педали, как пьяный водитель, удирающий от погони.
Знакомый, видимо, с этим районом, мальчишка юркнул в лабиринт переулков. Несколько раз свернув за угол, он нашел себе укрытие и спрятался. Сон Йохан вскоре его нагнал, однако, не заметив, где скрылся беглец, забежал в другой закоулок. Но в тот момент, когда мальчик с улыбкой на лице откусывал мороженое, за спиной раздалось:
— Вкусно?
Испугавшись, парнишка выронил лакомство.
— Ой-ой-ой! А ведь оставалось еще так много, — сказал Ю Чинсин, глядя на лежащее на земле мороженое.
Мальчишка заплакал.
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— Ваш заказ готов.
Из сомнительного переулка следователь и пастор вместе с мальчиком направились в кафе-мороженое «Баскин Роббинс» недалеко от станции метро. Как только Сон Йохан принес мятное мороженое с шоколадом, паренек принялся уплетать его с такой радостной улыбкой, будто и не плакал совсем недавно.
— А почему мятное с шоколадом? Больше ничего нет? — поинтересовался Ю Чинсин.
— Оно лучше всего помогает, когда нужно успокоиться. Я так испугался, когда вы вдруг за мной побежали!
— Ну так зачем же ты убегал?
— Я подумал, вы страшные люди.
— Там много страшных людей? — улыбаясь, поинтересовался пастор.
— Днем почти не бывает. Я слышал, они появляются ночью и пьют в заброшенных зданиях.
— Если ты так боишься, то зачем пошел туда? — спросил Сон Йохан.
— Понимаете, я искатель приключений. Даже если страшно, бросить приключения я не могу.
— Да что вы говорите! — сказал следователь.
Умиленный Ю Чинсин лишь улыбнулся. Засунув в рот ложку мороженого, мальчик продолжил:
— Но такие люди — это не самое страшное.
— А что тогда самое? — с той же улыбкой на лице спросил пастор.
Ребенок вдруг со стуком опустил ложку на столик и задрожал всем телом.
— Меня трясет даже от одной мысли об этом.
— Да ты просто наелся холодного, вот и дрожишь, — ответил Сон Йохан.
— Нет! Увидь вы это, убежали бы в слезах!
— А что ты видел? — поинтересовался Ю Чинсин.
— Колдуна.
— Колдуна?
— У меня дел много, так что быстрее доедай и иди.
Словно устав слушать детские выдумки, Сон Йохан посуровел.
— Это правда! Я видел, как колдун в железной маске запер ребенка!
— Ребенка запер? — В этот раз интерес проявил не пастор. Сон Йохан, еще минуту назад не веривший мальчику, придвинулся ближе. — Расскажи-ка поподробнее.
С важным видом парнишка указал на меню:
— Расскажу, если купите мне еще мороженое с собой.
Следователь нахмурился, но достал бумажник и положил его на стол. Увидев это, ребенок торжествующе продолжил свой рассказ:
— Я однажды разведывал переулки и увидел дом с открытым окном, а там внутри были колдун в железной маске и какой-то мальчик.
— Почему ты называешь его колдуном? — спросил Ю Чинсин.
Будто бы рассказывая огромный секрет, ребенок огляделся вокруг и прошептал:
— Колдун в железной маске взмахнул рукой, как Доктор Стрэндж, и дверь с искрами закрылась. Ну, дверь той комнаты, в которой был мальчик.
Пастор и Сон Йохан озадаченно переглянулись, и следователь спросил:
— Где это?
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Дом, к которому провел их парнишка, оказался в самой глубине похожего на лабиринт переулка. В ветхом одноэтажном здании, казалось, вряд ли кто-то жил. Однако дверь была заварена железной пластиной.
— Здесь было окно… — сказал мальчик, глядя на то, что раньше было небольшим окошком в задней стене.
Окно, на котором раньше висела решетка, сейчас тоже было закрыто металлическим листом.
— О чем вы разговаривали с тем ребенком? — спросил Ю Чинсин.
— Он сказал зайти в дом, и я подошел. Там было что-то похожее на дверь, но она не открывалась. Поэтому я предложил:

«Ты ведь можешь открыть ее изнутри».
«Извини», — ответил он.

— Изнутри она не открывалась? Он сказал, что дверь можно открыть только снаружи?
— Да, он плакал и извинялся и говорил, что если выйдет на улицу, то умрет.

«В смысле? Почему умрешь? Я сегодня весь день был на улице. Ты в порядке?»

На вопросы перепуганного мальчика за окном запертый в доме ребенок угрюмо повесил голову.
В этот момент раздался звук открывающейся железной двери. Ребенок внутри в спешке отскочил от окна, мальчик снаружи тоже непроизвольно спустился на землю.
— Ты не видел, кто это был? — спросил Сон Йохан.
— Видел только то, что он в железной маске.
— А голос? Ты не слышал, о чем они разговаривали?
— Нет, но немного позже раздался громкий звук, и, когда я мельком заглянул внутрь, колдун в железной маске колдовством загородил дверь комнаты.
Человек в железной маске запер ребенка и заварил дверь. Мальчику, который до сих пор верит в Санта-Клауса, он, несомненно, показался колдуном.
— Взгляните.
Ю Чинсин указал на верхнюю часть стены. Подобно силуэту купальника на загоревшем под летним солнцем теле, на стене отчетливо виднелся след от чего-то, что раньше на ней висело.
— Видимо, здесь тоже была камера. — Осматривая стену, Сон Йохан продолжал: — Камеры у двери и окна, и никакого другого входа нет…
— К тому же взрослому через это окошко пролезть трудно. И мальчик сказал, что изначально на нем висела решетка.
— Кажется, это была тюрьма, — заключил Сон Йохан, глядя на крохотный участок неба над узким переулком. — Придется проникнуть внутрь.
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В темноте сверкнула искра. Вскоре дверь отошла, и во тьму пролился свет. Сварщик прошел внутрь и снял маску.
— Запах тут невыносимый, — отметил он.
— Спасибо. Не могли бы вы открыть еще и то окно? — попросил последовавший за ним Сон Йохан, светя фонариком телефона.
Прикрывая нос платком, в дом зашел и Ю Чинсин.
Прямо посередине было что-то вроде гостиной, совмещенной с кухней, с обеих сторон от нее располагались комнаты. Следователь приступил к обыску, но почти сразу обнаружил кого-то и замер. В глубине кухни неподвижно заcтыл мужчина в железной маске. Казалось, он окаменел, сидя на стуле.
— Что это? — спросил подошедший сзади пастор.
— Похоже на статую.
И действительно, мужчина в маске был не человеком, а глиняной статуей.
— Довольно тяжелая, — сказал Сон Йохан, слегка ее приподняв.
— Каркас, вероятно, сделан из металла. Уже он один весит прилично, — объяснил сварщик, закончив с окном. Когда следователь и пастор обернулись к нему, он добавил: — Лист я снял, но оконная рама вся изрезана.
— Изрезана?
Сварщик вручил Сон Йохану железную решетку на каркасе.
— Смотрите. Обычно это должно быть прикреплено к раме. Но кто-то распилил место соединения чем-то вроде ножовки. Думаю, она тут неподалеку найдется, если поискать… В этом районе полно таких штуковин, — сказал сварщик, осматриваясь вокруг.
— Значит, если вынуть раму, решетка снимется вместе с ней?
— Верно. Думаю, срезать ее было не так уж сложно: помимо того, что она проржавела, сваркой занимался непрофессионал.
— Непрофессионал?
Сварщик уверенно кивнул:
— Да. Что дверь, что окно — заварено абы как, это не работа мастера.
— Вот оно что. Скажите, вы это видели? — спросил Сон Йохан, указывая на статую.
— Похоже, это дело рук ребят, которые занимаются скульптурой. Тут в последнее время много таких.
— Вы сказали, что каркас, вероятно, металлический. Скульпторы изготавливают его сами?
— Конечно. Работы посложнее, конечно, заказывают у нас, но они ребята рукастые, подобное им и самим под силу.
Кивнув, следователь осмотрел щиколотку статуи: там виднелось что-то вроде подписи в форме звезды.
— Это место больше похоже на гробницу, чем на тюрьму, — заметил подошедший Ю Чинсин.
— Какую еще гробницу? — спросил, нахмурившись, Сон Йохан.
— В Древнем Израиле тело усопшего помещали в пещеру и закрывали вход огромным валуном. Тут, конечно, закрыли металлической пластиной, но все равно довольно похоже.
— Хватит уже с вашими пасторскими разговорами!
— Пусть не так. Но взгляните, здесь как будто бы остановилось время: календарь — и тот за тысяча девятьсот девяносто первый год. — Оглядываясь, Ю Чинсин продолжал: — Разве эта статуя не напоминает терракотовых воинов, охраняющих мавзолей Цинь Шихуанди? Словно покровитель этого района, оберегающий его даже после смерти.
— Я вашего мнения не разделяю, но мы узнаем правду, когда найдем автора.
Сон Йохан сфотографировал подпись в виде звезды на телефон.
— Дверь этой комнаты тоже заварена, открыть ее? — спросил сварщик.
— Да, пожалуйста, — ответил следователь.
Несколькими умелыми движениями мастер отворил дверь. Из комнаты донеслось зловоние. Запах этот был знаком и Сон Йохану, и Ю Чинсину.
И догадка следователя о том, что здесь была тюрьма, и слова пастора о схожести этого места с гробницей оказались верны. Когда-то тут была тюрьма, сейчас же — гробница. В комнатке стояла раскладушка, а на ней лежало тело Пэ Чхансона.
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Из дома, пропитанного запахом ржавого железа, Пэ Чхансона переместили в морг судебно-медицинской экспертизы, в полный холодно блестящих металлических инструментов секционный зал. Фотограф и двое ассистентов судмедэксперта готовились к вскрытию. С пропусками на шее за этим наблюдали Сон Йохан и Ю Чинсин.
— Вы впервые в секционном зале?
— Приходил на практику, когда учился.
— А, верно.
— А вы, пастор, случайно не впервые здесь?
— Что?
— Раньше вы, должно быть, каждый день приходили в морг на работу, так почему же у вас такое напряженное лицо? Как будто вы новичок, впервые попавший на вскрытие.
— Правда?
Пастор хоть и улыбался, но, как заметил следователь, напряжения скрыть не мог. Дверь в секционный зал открылась, и вошел Чин Сунхо — судмедэксперт. Не здороваясь ни с кем, он направился к столу.
— Если ты уволился, чтобы спасать людей до того, как они станут трупами, почему постоянно нам эти трупы подкидываешь? Решил в детектива поиграть? — не оборачиваясь, бросил Чин Сунхо.
Следователь взглянул на пастора. Тот лишь с горечью улыбнулся.
— Кому вы это говорите? — спросил Сон Йохан.
Изучив поданные ассистентом бумаги с информацией о погибшем, судмедэксперт наконец оглянулся:
— Не тебе, не беспокойся.
— «Тебе»? Тыкаете незнакомому человеку? От постоянной возни с трупами вы, похоже, забыли, как общаться с живыми людьми.
Ю Чинсин схватил за руку вышедшего из себя Сон Йохана:
— Все в порядке.
— Конечно в порядке. Разве я неправ? Заявил, что будет пастором, спасающим жизни, а в итоге стал мальчиком на побегушках у следователя.
— «Мальчиком на побегушках»?! — разгневанно повторил Сон Йохан.
Чин Сунхо, однако, не отступал и, ткнув пальцем в его сторону, продолжал:
— И ты такой же. Если нужна помощь, надо делать официальный запрос. Зачем таскаешь с собой человека, который даже в должности не состоит?
— Да кто его таскает? Этот пастор сам лезет, куда его не просят, ходит за мной везде! Меня это тоже раздражает! — Вдруг осознав, что ляпнул лишнего, следователь поспешил добавить: — И все же с чудаковатым пастором работать гораздо лучше, чем с таким самодуром, как ты!
— Вон отсюда, — глухо сказал Чин Сунхо.
— Что-что? — Сон Йохан нахмурился.
— Вы мне мешаете. Убирайтесь вон. Оба!
— Ты посмотри на него! Не видит никого, кроме трупов, охамел совсем!
— Что? Ах ты сукин!..
Не задумавшись ни на секунду, они бросились друг на друга. Пока ассистент оттаскивал судмедэксперта, Ю Чинсин вывел следователя из зала.
— Вот ведь принесли черти… Хоть солью все посыпай перед началом!
Чин Сунхо отряхнул одежду, словно на него навели порчу, после чего развернулся и, снова проглядев информацию о погибшем, приступил к вскрытию.
Прежде всего он внимательно осмотрел ровно лежавшее тело Пэ Чхансона с головы до пят и велел ассистентам его перевернуть. На нижней половине спины трупа виднелась страшная рана, похожая на отверстие от пули, но с расплавленной у краев кожей.
— Что это? — спросил хмурый фотограф.
— Ожог на левой нижней части спины, — произнес Чин Сунхо, изучив рану.
— Я никогда не видел таких ожогов.
— Его же в районе Муллим-дон обнаружили, да? Там раньше было много предприятий по обработке металла. Вероятно, ему в спину «выстрелили» сварочным аппаратом. — Судмедэксперт сделал вид, будто стреляет из пистолета в спину Пэ Чхансона.
— Сварочный аппарат ведь и железо плавит. Кто такое зверство… — проговорил ассистент, фиксировавший на бумаге наблюдения эксперта.
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Ю Чинсин и Сон Йохан следили за вскрытием из комнаты наблюдения. Следователь все еще был в гневе:
— Вас это не разозлило? Почему вы так спокойны?
— Я не в том положении, чтобы злиться. А приятелю моему есть на что досадовать, — ответил пастор, глядя через стекло на Чин Сунхо, приступившего к вскрытию.
— Приятелю?
— Да, мы вместе работали. Так что я предатель, который его бросил.
— А что, если устроился в бюро судмедэкспертизы, должен работать до самой смерти? У вас тут мафия, что ли? Если хочешь уйти, нужно отрезать палец или что-то в этом роде?
После паузы Ю Чинсин заговорил, слабо улыбаясь:
— Я слышал, ваш отец — церковный староста, заведующий молитвенным домом?
— При чем здесь мой отец?
— Как он отреагировал, когда вы заявили о своем желании бросить семинарию и стать полицейским?
— Как-как. Шум поднял, конечно. Так рассердился, будто я дьяволу душу продал. Сейчас мы практически не общаемся.
Кивнув, пастор горько улыбнулся:
— У меня с отцом тоже не лучшие отношения.
— Из-за того, что вы стали пастором? Противоположно моей ситуации…
Ю Чинсин покачал головой:
— Еще до этого проблемой стало мое решение пойти в судмедэкспертизу. Отец так обрадовался, когда я поступил в мединститут, что не смог этого скрыть, хотя он не особо эмоционален. Он был счастлив, как будто перед его сыном открылась дорога вечных побед. — Отпив кофе, который он раздобыл в комнате отдыха, пастор продолжил: — Но реакция на слова о том, что я решил стать судмедэкспертом, оказалась совершенно иной. Я впервые видел на его лице такое страшное выражение. Он тогда сказал мне: «Ты об этом обязательно пожалеешь». Казалось, он меня проклинал.
Следя за коллегами в секционном зале, с которыми он когда-то делил горе и радость, Ю Чинсин снова заговорил:
— Но в этой истории нет ничего особенного. Даже элита общества изо всех сил старается сделать из своих отпрысков врачей, так какому родителю понравится, если их ребенок, пробившийся в медицинский, решит податься в судмедэксперты? Все здешние сотрудники, включая Сунхо, прошли через подобное. Хотя, конечно, есть и повод для гордости: значит, они настолько горят этим делом, раз пошли таким нелегким путем.
— Неужели эту профессию оценивают так низко?
Ю Чинсин кивнул:
— Потому-то и не хватает специалистов. Но те, кто есть, — весьма умелые: если выдерживаешь и остаешься, то набираешься опыта очень быстро. Трупам-то все равно, как обстоят дела, их поток не прекращается.
Понимающе качнув головой, Сон Йохан осторожно спросил:
— Почему вы бросили эту работу?
Ответа не последовало.
— Выстояли против несогласия родителей, преодолели такой непростой путь, заслужили признание в этой сфере. Почему же вы стали пастором?
Ю Чинсин смотрел в спину Чин Сунхо.
— Изначально с нами работала еще одна коллега. Ее звали Хаён, мы втроем были так близки, что нас называли «судмедтройкой».
— Значит, если после вашего увольнения этот грубиян остался один, третья коллега ушла из бюро раньше вас?
— Она ушла не из бюро, а из жизни.
Услышав такой неожиданный ответ, Сон Йохан лишился дара речи.
— Причина смерти — разрыв артерии вследствие ножевого ранения. Род смерти — убийство. Удар был только один, но место ранения оказалось критическим.
— Кто ее убил? — осторожно спросил следователь.
— Это было ничем не спровоцированное преступление, убийца — совершенно незнакомый человек. Она погибла из-за того, что в неподходящий момент оказалась в неподходящем месте рядом с неподходящим человеком. Смогли бы вы смириться с такой смертью?
Сон Йохан промолчал.
— Больше всего судмедэксперты не любят неизвестность, когда даже после вскрытия не получается установить причину смерти. Полиция пришла к выводу, что преступление было ничем не обосновано, но я этого принять не смог. Решил покопаться в жизни убийцы так же, как копался при вскрытии в трупах. Я думал, хотя бы так у меня получится принять смерть Хаён.
В секционном зале Чин Сунхо рассекал скальпелем перевернутое вверх лицом тело Пэ Чхансона. Глядя на это, пастор произнес:
— Обычно когда проводишь вскрытие тела, то видишь, чем человек жил перед смертью. А знаете, что за жизнь была у преступника?

«Ты нас позоришь!»

Такие слова постоянно слышал от родителей Лим Чхису, убивший Ли Хаён.
— В его семье было три поколения врачей: дедушка, мать с отцом, старший брат и младшая сестра. И только он один вместо медицинского халата оказался в пижаме пациента.
— Пациента?
— Его содержат не в тюрьме, а в лечебнице для психически больных преступников. Следствие заключило, что он совершил преступление в состоянии аффекта.
— Аффекта, тоже мне! — словно отплевываясь, повторил Сон Йохан.
— Семья небедная, так что наняли ему дорогого адвоката.
— Позаботились все-таки!
Ю Чинсин покачал головой:
— Да не ради сына. Они просто решили, что лучше быть родителями сумасшедшего, чем родителями убийцы. Хотя сами же его и довели.
— Хотите сказать, он действительно находился в состоянии аффекта? — нахмурившись, спросил следователь.
— Лим Чхису не смог поступить в медицинский. Из-за этого его то и дело укоряли и постоянно сравнивали с братом и сестрой. Да и одно то, что с детсадовского возраста из ребенка пытаются сделать врача, — просто-напросто издевательство под маской раннего обучения.
— История, конечно, печальная, но не все же из-за этого становятся преступниками.
На твердое высказывание Сон Йохана пастор мягко улыбнулся:
— Я не оправдываю то, что он сделал. Я говорю, что он не был убийцей от рождения. Лим Чхису тоже был человеком. Но его родители не относились к нему как к человеку.
В день, когда Лим Чхису зарезал Ли Хаён, он покупал в супермаркете нож. Но не для того, чтобы ее зарезать. В супермаркете они встретились впервые.
— Между ними даже не произошло никакой ссоры. Хаён выбирала продукты и разговаривала по телефону — отчитывала сотрудника лаборатории, который накануне ошибся и испортил материал для исследования.
Внезапно к ней подошел Лим Чхису, выхватил телефон и бросил его на пол. В тот день его семья открывала собственную клинику, шестиэтажное здание в районе Пундан. На каждого врача — дедушку, родителей, старшего брата и младшую сестру — приходилось по этажу с отдельным кабинетом для приема пациентов. А Лим Чхису досталось лишь место за столом в комнате охранника.
— В тот день он выплеснул все оскорбления, всё унижение, которые терпел от своей семьи. Вполне возможно, что и купленный нож предназначался для его родных.
Услышав ее разговор по телефону, Лим Чхису понял, что она врач. Хаён, которая делала выговор своему подчиненному, напомнила ему родных, относившихся к нему с пренебрежением. Сорвав с ножа упаковку, он ударил Хаён.
— Лим Чхису рос, постоянно ощущая себя неполноценным. И это ощущение разрушило его изнутри, — вполголоса договорил Ю Чинсин.
В этот момент в секционном зале возникло оживление.
— В желудке что-то есть, — объявил ассистент.
Чин Сунхо вынул из разрезанного живота небольшой пакетик. Из-за стекла за этим следили следователь и пастор.
— Что это? — с удивлением произнес Сон Йохан.
Ю Чинсин молча наблюдал. Судмедэксперт достал из пакетика смятую бумажку. Корявыми буквами на ней было написано «закусочная». Поместив улику в специальный пакет, Чин Сунхо передал его ассистенту, а тот в свою очередь сделал фотографию. Слово на ней было видно вполне отчетливо.
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— Скорее всего, Чхансон сам это проглотил, да? — спросил следователь, взявшись за ложку.
— Вы лучше ешьте. Результаты скоро будут.
Ю Чинсин принялся за суп. Они с Сон Йоханом сидели в столовой бюро судмедэкспертизы. Вскрытие завершилось, оставалось дождаться, пока проведут исследование на наличие токсичных веществ.
— А что, нужно обязательно ждать чьего-то заключения? Поделитесь своим экспертным мнением.
— Я теперь пастор. А не судмедэксперт.
— Вот именно. А пасторам место на похоронах, молитвы читать, — отрезал появившийся позади Чин Сунхо.
— Результаты готовы? — поинтересовался Сон Йохан.
— Орудие преступления будет установлено только после экспертизы, но рана на его спине кажется мне ожогом от сварочного аппарата. А погиб он от сепсиса, вызванного заражением раны. Самому себе в спину так сварочным аппаратом не попасть, поэтому есть все основания полагать, что на него кто-то напал. Это убийство.
Глаза следователя остро блеснули.
— А что насчет записки в желудке?
— Скорее всего, он проглотил ее сам. Среди его вещей обнаружили записную книжку, внутри которой было что-то вроде полиэтиленового кармашка для банковской карты. Он его вырезал, положил внутрь бумажку и проглотил. Судя по тому, что желудочный сок ее почти не разрушил, погибший сделал это перед самой смертью. Если отталкиваться от предположительного времени смерти и даты исчезновения, то после получения раны он, вероятно, оставался в живых еще около суток.
Стоявший рядом ассистент протянул коробку с вещами Пэ Чхансона для передачи семье. Сон Йохан взял в руки черную записную книжку и, раскрыв на первой странице, увидел аккуратно выведенную надпись:

Стать обыкновенным полицейским.

Отвернувшись ото всех, следователь закусил губу.
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Пэ Тонхо раскрыл оставленную сыном записную книжку. Это был ежедневник-планер, которыми в основном пользуются при подготовке к экзаменам. Каждую страницу занимали списки учебных задач на день, целей, отметки о прогрессе, заметки и мысли.
— Говорил ему все записывать, — как будто самому себе сказал Пэ Тонхо.
— Что, простите?
Через стол на него смотрел Сон Йохан, пришедший отдать отцу вещи сына. Друг напротив друга они сидели в пустом ресторане.
— Я здесь всегда вел бухгалтерскую книгу. Когда-то бывало и лень, конечно, но благодаря записям удавалось обнаружить недостачу. — Захлопнув записную книжку, Пэ Тонхо продолжил: — Когда он заявил, что станет полицейским, я поначалу был против. Мне, конечно, хотелось, чтобы он продолжил ресторанное дело. В итоге я поставил ему условие: все записывать. Припугнул немного, мол, не смей под предлогом учебы время впустую тратить. — Разглядывая ежедневник, он улыбнулся. — В этом году он выглядел по-настоящему уверенным в своих силах. Разве возможно, чтобы парень, который так упорно занимался, сбежал от страха перед экзаменом? Как же меня тогда разозлило такое предположение…
— Простите. — Склонив голову, Сон Йохан извинился за своего коллегу.
Пэ Тонхо закачал головой:
— Сейчас я бы предпочел, чтобы это оказалось правдой. Как бы мне хотелось, чтобы он просто был дуралеем, который испугался экзамена и в приступе стыда сбежал от отца куда подальше. — На обложку записной книжки упала слеза. — Он ведь так усердно занимался, почему же он пошел не на экзамен, а в такое место?
Оставленные погибшим сыном записи о его полной упорства жизни притянули отцовское горе как магнит. Закрыв лицо ежедневником, Пэ Тонхо разрыдался. «Я обязательно найду преступника», — все, что смог сказать Сон Йохан. Но даже это сделать ему так просто не позволили…
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— Оставить дело?!
— Это ведь теперь дело об убийстве. Не тебе его в одиночку расследовать. Тем более ты говоришь, там даже может быть замешан ребенок. Это крупное дело. Надо составить новую следственную группу, так что пока подожди, — ответил шеф изумленному Сон Йохану.
После того как он учинил произвол в деле Соль Канхуна, его стали полностью отстранять от серьезных дел. Благодаря этому ему, конечно, удалось в одиночку поработать над делом Пэ Чхансона, к которому никто не отнесся серьезно, однако теперь, когда суть случившегося прояснилась, его выставили из следственной группы.
Сон Йохана это привело в ярость, но слова о том, что масштаб расследования будет крупным, оказались правдой. Если бы в прессу просочилась информация о том, что изначально заявление Пэ Тонхо проигнорировали, а его самого пытались убедить в несостоятельности опасений за сына, у полиции возникли бы проблемы. Отдел бросил на это дело все силы. Не прошло и недели, как полиция, словно в соревновании на скорость, арестовала подозреваемого.
«Был задержан подозреваемый в деле об убийстве молодого человека в районе Муллим-дон. В ходе обыска рабочей студии подозреваемого по фамилии Хён полицейские обнаружили сварочный аппарат, являющийся, по всей видимости, орудием преступления, а также наркотики в крупных размерах… Следователи предполагают, что убитый Пэ погиб, когда пришел приобрести у Хёна наркотические средства…»

У барной стойки кофейни Ю Чинсин читал новости с телефона. На фотографии в статьях лицо подозреваемого закрывали кепка и маска, но пастору казалось, что это был длинноволосый мужчина, которого он видел среди посетителей кофейни в Муллим-доне.
— Наркотики, тоже мне! С чего ему утром перед экзаменом идти покупать наркотики? — возмущался Сон Йохан.
— Пишут, что, по всей видимости, он собирался их принять после окончания экзамена.
— Но ведь вскрытие не обнаружило в его теле никаких наркотических веществ!
Ю Чинсин поставил перед ним чашку чая.
— Ромашковый. Успокойтесь.
Следователь схватился руками за голову:
— Человек уже от одного того, что сына вернули мертвым, с ума сойдет, а его еще и наркоманом пытаются выставить!..
— А кто подозреваемый?
— Скульптор по имени Хён Чэдок. В основном создает статуи, сварку тоже сам делает, вот и подошел под описание преступника.
— Но ведь он там такой не один…
— Помните записку, обнаруженную при вскрытии?
— Ту, на которой было написано «закусочная»?
Сон Йохан кивнул. При опросе полицейские узнали о забегаловке, которая работала по ночам для студентов художественного училища и скульпторов.
— Вероятно, раненый Чхансон слышал через запертую дверь, как преступник делал заказ. А хозяйка дала показания, что доставляла на место преступления еду. Также она подтвердила, что статую изготовил Хён Чэдок.
— А насчет ребенка?
Следователь вздохнул:
— Говорит, что не видел. Начальство тоже пытается замять упоминания о ребенке. Как будто его и вовсе не было.
— Даже при том, что есть свидетель?
— Да ведь этот свидетель рассказывает сказки о колдуне. К тому же при обыске места преступления никаких других следов не нашли. Родители мальчика, судя по всему, тоже не хотят связываться.
— А подозреваемый что говорит?
Сон Йохан раздраженно покачал головой:
— Утверждает, что найденную на месте преступления статую у него украли, а сам он невиновен. Наркотики покупал через интернет, поэтому продавца не знает и с Чхансоном тоже, говорит, незнаком. На самом деле, как они связаны, установить и правда не получилось.
— А вы что думаете?
— Я его даже не видел. Не дают посмотреть даже через окно комнаты наблюдения.
Следователь залпом проглотил чай, словно в чашке была соджу[6]. Наблюдавший за этим Ю Чинсин спросил:
— Реально ли попасть в рабочую студию подозреваемого?
— Попасть-то можно. А зачем?
— Настоящее вскрытие начинается с проведенного надлежащим образом осмотра на месте преступления. Возможно, что-то упустили.
Одарив пастора долгим взглядом, Сон Йохан сложил на груди руки.
— Для чего вы так стараетесь? Прошлое дело, конечно, было связано с прихожанином вашей церкви, а в этот раз что? Неужели соскучились по былым временам судмедэксперта?
Улыбнувшись, Ю Чинсин протер стол, в чистой поверхности которого отражалось его лицо, и поднял голову.
— Родители Лим Чхису разрушили его личность. Разрушенный Лим Чхису погубил Хаён, а вслед за ней ушла из жизни и ее мать, лишившаяся единственной дочери. Отец, оставшись один, впал в беспамятство. Ну а я… — Отбросив тряпку, пастор продолжил: — Я собирался убить Лим Чхису.
Руки Сон Йохана медленно опустились. Глядя на Ю Чинсина, словно на преступника, признающегося в содеянном, следователь спросил:
— Как?
— Трупы людей, ставших жертвами преступлений, были для меня чем-то вроде учебных материалов. Я знал, какие следы остаются при тех или иных способах убийства. Как судмедэксперт, я, конечно, представлял, как убить человека, не оставив следов.
— И как же? — поинтересовался Сон Йохан.
Оглядевшись по сторонам, Ю Чинсин прошептал следователю на ухо:
— Не скажу.
— Шутите надо мной?
— А вам зачем? Неужели хотите кого-то убить? — сказал пастор с улыбкой. — Это ловушка. Даже если идеальное преступление и возможно, выбирая месть, человек уже совершает ошибку.
— «Прости»? «Возлюби»? Я смотрю, кроме подобной заезженной болтовни, пасторы в конце концов ничего сказать не могут.
Тем не менее саркастический настрой следователя не лишил Ю Чинсина улыбки.
— А в такой вещи, как правда, ничего нового быть и не может. И если бы Господь этой заезженной правдой меня не образумил, я бы стал убийцей.
Сон Йохан ничего не ответил.
— Преступление — это своего рода заразная болезнь: она вредит не только потерпевшему, но и жизням окружающих его людей. Если нынешнее дело так закончится, отцу Чхансона придется все оставшиеся годы жить, страдая от этой утраты и гнева, который она на него навлечет. Я хочу это предотвратить.
Пастор посмотрел на собеседника, но тот склонил голову, избегая его взгляда. Сон Йохан допил оставшийся чай и сморщился, вероятно от терпкости напитка.
— Свяжитесь со мной после работы. И кофе захватите. Ночь, думаю, будет долгая, — вставая с места, проговорил следователь.
Последние слова были предлогом для того, чтобы выпить кофе, собственноручно приготовленного Ю Чинсином. Однако ночь действительно выдалась очень и очень долгой.
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На часах было уже почти одиннадцать вечера, когда захвативший кофе пастор встретился с Сон Йоханом. Рабочая студия Хён Чэдока располагалась в подвале здания, когда-то бывшего заводом.
— Этот мутный тип сказал, что сознательно не использовал нормальное освещение, — произнес следователь, включая фонарик.
Тем не менее электричество в подвале было, и, когда Сон Йохан нажал на выключатель, загорелась лампочка. Но освещала она только участок, где хозяин студии работал над скульптурами, и помещение напоминало затемненный концертный зал.
Прямо под лампочкой обнаружилась статуя девочки детсадовского возраста почти в настоящий рост, в платье и шлепанцах. Следователь приблизился к ней, словно к знакомому человеку. Казалось, он вот-вот положит руку девочке на плечо и заговорит с ней.
— В чем дело? — озадаченно спросил Ю Чинсин.
На вопрос пастора Сон Йохан ничего не ответил. Вместо него отреагировал прятавшийся за скульптурой человек в железной маске.
В темноте вспыхнуло пламя паяльной лампы — портативной, с присоединенным баллоном бутана. Следователь запнулся и упал, пролив кофе, и человек в железной маске перепрыгнул через него в попытке убежать.
Путь ему преграждал пастор. Ю Чинсин напряженно озирался, пытаясь найти предмет, который можно было бы использовать в качестве оружия. Его глаз за что-то зацепился, но тут человек в маске вместо того, чтобы направиться в сторону пастора, открыл боковую дверь и сбежал.
— Скорей на улицу и в обратную сторону!
Поспешно поднявшись, Сон Йохан помчался за беглецом. Боковая дверь вела не к лестнице, а к уходящей вверх дороге. Тут следователь понял, почему Хён Чэдок выбрал для мастерской именно это место: без пандуса скульптуры наверх было не поднять.
«Нужно было сначала посмотреть план помещения…»
От бега в гору у Сон Йохана мигом перехватило дыхание. Человек в маске бежал впереди. Следователь представлял, как усердно, должно быть, бегал Пэ Чхансон при подготовке к экзамену: он ведь и сам через это прошел.
Ему вспомнилась фраза про «обыкновенного полицейского» в ежедневнике. Взлететь, словно супергерой, и схватить человека в маске было невозможно, но сдаться Сон Йохан никак не мог. Работая руками, следователь пустился бежать, словно готовящийся к экзамену парень, отдающий тренировке все силы. Однако тот, за кем он гнался, тоже был не промах. Несмотря на то что в маске ему, должно быть, дышалось тяжело, скорость он не сбавлял. Но когда беглец уже был у самого выхода, раздался резкий звук тормозов, и путь ему перекрыла машина: это подъехал Ю Чинсин. Испугавшись, человек в маске оглянулся и, увидев, что его уже почти настиг Сон Йохан, выставил перед собой паяльную лампу. Следователь пригнулся и бросился вперед. Поднырнув под рукой противника, он занес свою, словно при перекрестном ударе, и схватил того за шиворот. Когда человек в маске потерял равновесие и покачнулся, Сон Йохан пнул его в щиколотку, и тот свалился на пол. Не дав беглецу даже возможности подняться, следователь надавил коленом ему на грудь. Из-под маски раздался полный боли крик.
— Давай-ка посмотрим на твое лицо, гадёныш!
На вид пойманному не было и двадцати лет. За железной маской человека, явившегося из темноты вместе с пылающим пламенем, скрывалось молодое лицо, искаженное страхом.
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— Это правда! Я просто шел мимо и из любопытства решил зайти!
— А этим ты тоже из любопытства решил воспользоваться? — спросил Сон Йохан, взяв в руки железную маску.
— Это… Ну, я думал, что там никого нет, а тут вдруг кто-то пришел, и я с испугу…
— С испугу в меня этой штукой тыкал? — следователь указал на паяльную лампу.
— А это…
С растерянным лицом Чон Пёнчхиль опустил голову, и в это время на стол поставили три тарелки супа с рисом.
— Не знаю, что там у вас вышло, но вы сначала поешьте, а потом уже разбирайтесь.
Тонкий пронзительный голос принадлежал хозяйке единственной в Муллим-доне закусочной. Ей идеально подходило слово «старуха». Добавив Чон Пёнчхилю в суп заправки из красного перца, она мельком глянула на Ю Чинсина.
— А, мне не нужно, спасибо.
Сон Йохан изначально хотел провести допрос прямо там, на полу мастерской. Но когда маску сняли, Чон Пёнчхиль впал в панику и даже стал задыхаться. Пастор за него вступился, предложив сначала чем-нибудь накормить парня, а потом уже разговаривать.
Найти подходящее место не составило труда: их приютило то самое заведение, которое было закрыто, когда Ю Чинсин и следователь впервые пришли в Муллим-дон. Днем закусочная казалась заброшенной, но на самом деле она просто была открыта только по ночам.
— Вам не тяжело ночью работать? — поинтересовался пастор, помешивая суп. Над тарелкой поднимался пар.
— В старости сон по ночам не приходит. Мне так проще, — ответила старуха, уже вернувшаяся на кухню.
— А вы здесь давно?
— Конечно. Уже лет двадцать.
— Правда?
Пастор осмотрел кафе. Все, что здесь имелось, — четыре стола. Не было даже календаря с рекламой алкогольных напитков, какие зачастую можно увидеть в подобных заведениях. Из того, что можно назвать предметами интерьера, здесь были только фотографии посетителей, развешанные по стене. Проявленные давным-давно, они все уже выцвели, среди них не было ни одной новой. Тут и там зияли пустые места: вероятно, покидая район, люди забирали с собой и фото. Следы на опустевших участках стены выглядели безобразно.
Вначале настороженный, Чон Пёнчхиль — вероятно, мучимый голодом — торопливо принялся за суп.
— Не торопись, арестовывать мы тебя не будем, — попытался успокоить его Ю Чинсин.
— Кто сказал, что не будем? Он незаконно пробрался на место преступления и напал на полицейского!
От слов следователя Чон Пёнчхиль поперхнулся и закашлял. Улыбнувшись, Ю Чинсин налил ему воды.
— Все будет в порядке. Он ведь все нам расскажет, правда?
Дрожащими руками Чон Пёнчхиль взял стакан, как будто в нем вдруг оказалась сыворотка правды.
— Я знаю, о чем ты сейчас думаешь. Наверняка есть много того, что мешает тебе признаться. Да и рассказывать обо всем тебе, наверное, лень. Но я тебя уверяю: самый безопасный и быстрый способ выбраться из этой ситуации — поговорить с нами начистоту.
Оценивая ситуацию, Чон Пёнчхиль отпил воды.
— Зачем ты туда пошел? — спросил Сон Йохан.
— За товарами на продажу…
— Как это, например?
Следователь указал на маску и паяльную лампу, лежавшие на столе. Паренек кивнул.
— Какими еще товарами?! Ты воровать туда пошел! А говоришь так, будто это твои вещи!
— Но ведь тот человек все равно сядет в тюрьму. Можно и продать немного, разве нет? — оправдываясь, ответил Чон Пёнчхиль.
— Я забыл. Вы же по-другому мыслите.
Сон Йохан покачал головой.
— Ты это в новостях видел?
На вопрос Ю Чинсина Чон Пёнчхиль угрюмо кивнул.
— Даже если так, место-то ты как нашел? Если уж решил говорить честно, рассказывай все от начала до конца. Ты туда и раньше ходил, так?
— Да, но всего один раз… — несколько помешкав, ответил парень.
— А тогда зачем? Тоже воровать?
— Да, я слышал, что за произведения искусства прилично денег дают…
— Произведение? Ту статую?
— Но у меня не получилось ее украсть! Там вдруг появился человек в сварочной маске, и я убежал!
— Расскажи-ка подробнее.
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Чон Пёнчхиль состоял в шайке хулиганов, облюбовавшей в качестве убежища пустой дом в этом районе.
— Я видел, как он перетаскивал свои статуи. Тут обычно компаниями тусуются, а он всегда был один.
По вечерам, всегда в одно и то же время, Хён Чэдок уходил в закусочную ужинать. Выждав такой момент, Чон Пёнчхиль разбил подвальное окно и пробрался в мастерскую. Внутри, однако, он тут же попал в неприятности: спрыгнул он, как оказалось, на стеллаж и рухнул с него на землю. Мало того что ему было больно, Чон Пёнчхиль ужасно перепугался от громкого шума.
В темноте он поднялся на ноги и включил на телефоне фонарик. Увидев статуи, над которыми работал Хён Чэдок, Пёнчхиль струсил и отступил назад. Одна из скульптур зацепила его внимание.
— Это была самая большая, со сварочной маской на голове.
Обливаясь потом, Чон Пёнчхиль взвалил статую на передвижную платформу. После долгих поисков он нашел выход и в конце концов успешно выбрался со статуей наружу.
— Взбираться по дороге было тяжелее, чем я думал. Кое-как поднялся, стою, пытаюсь отдышаться, и тут мне показалось, что рядом кто-то есть. Я оглянулся, а там стоит тот тип.
— Какой тип?
— В железной маске. А в руках паяльная лампа…
По словам Чон Пёнчхиля, он тогда закричал насколько мог угрожающе, но человек в маске вместо ответа направил на него лампу.
— Точь-в-точь как тот, что напал на нас сегодня, — заметил Ю Чинсин.
— Да, это… Мне тогда было очень страшно, вот и засело в памяти… Извините. Я не хотел никому навредить. Я думал, что это заставит вас убежать, как меня в тот раз.
— Я полицейский, вообще-то! — возмутился Сон Йохан и продолжил: — Как он выглядел?
Чон Пёнчхиль покачал головой. В его памяти отпечатались только маска и огонь, других деталей он вспомнить не мог. Ожидая с раздраженным видом ответа Пёнчхиля, следователь перевел взгляд в сторону кухни.
— Скажите, вы же помните того парня, которого арестовали? С длинными волосами, скульптор, — спросил у хозяйки Сон Йохан.
Та, вероятно, сидя на корточках, возилась с уборкой, и они могли только слышать ее голос.
— А что про него еще? Я уже рассказала все, что знала.
— Он всегда здесь ел?
— Конечно. У меня для одного человека доставку не заказать.
— А когда вы ходили в его мастерскую? Вы говорили, что видели на скульптурах одну и ту же подпись.
— Я всего раз ходила: к нему, видно, друг пришел, и он заказал на двоих.
— А друга этого вы видели?
— Нет, когда я пришла, он был один.
— Вы помните, когда это было?
— Ох, я теперь и вчерашний-то день не помню.
Слушавший их разговор Ю Чинсин проглотил то, что было во рту, и заговорил:
— Не помните, что было вчера, а статуи в мастерской, куда ходили всего раз, помните очень хорошо.
Какое-то время стояла тишина. Старушка поднялась с пола и, взглянув на пастора, ответила:
— Конечно помню. Мы ведь почти родня.
— Родня? — переспросил Сон Йохан.
— Да. Это, может, и не точно, но для меня родные — это те, с кем ешь за одним столом. Я, когда ездила на доставку к другим молодым скульпторам, никак не могла понять, что они там такое мастерят. Это, наверное, из-за того, что я в искусстве не разбираюсь, но мне было совсем непонятно. А вот все скульптуры, которые создавал тот парень, были моими родными людьми, которые жили в этом районе.
Старушка тоскливо взглянула на фотографии посетителей на стене. Казалось, запечатленные на них люди заполняли закусочную совсем недавно. Шмыгнув носом, хозяйка развернулась и пошла к мойке.
— Я, может, и постарела, и из ума выжила, но разве я забуду родных людей?
Вскоре послышались звуки льющейся из крана воды и гремящей посуды.
— А ты после пережитого решил пробраться туда снова? Ну ты даешь! — прервав тишину, обратился к парнишке Сон Йохан.
— Мне деньги нужны, и к тому же я думал, что в этот раз уже точно никого не будет.
— Ты из дома сбежал, да? — спросил Ю Чинсин.
У Чон Пёнчхиля, который после откровенного рассказа, по-видимому, немного расслабился, снова забегали глаза.
— Ты несовершеннолетний? Сбежал из дома?
— Я домой не вернусь… Лучше арестуйте меня! Я лучше в тюрьму пойду!
И тут вместо Сон Йохана гневом разразилась хозяйка. В какой-то момент она сняла резиновые перчатки, вышла из кухни и, воскликнув: «Ах ты негодяй!» — стукнула Чон Пёнчхиля по спине. Хоть это и была семидесятилетняя старушка, она всю жизнь имела дело с ножами и огнем, и рука ее, покрытая шрамами, была довольно тяжелой.
— Даже если тебя не устраивают твои родители, разве можно говорить, что тебе будет лучше в тюрьме?! Ох, какой же ты балбес! Не знаешь совсем, что у твоих родителей на душе!
— Ай, больно! Остановите ее! — вскрикнул Чон Пёнчхиль, закрываясь рукой.
Пока Ю Чинсин пытался успокоить хозяйку, следователь вывел парня наружу.
— Господин следователь! Пожалуйста, обязательно верните этого балбеса домой! Обязательно!
Резкий голос старушки ударил его по ушам.
Передав Чон Пёнчхиля в ближайший участок, следователь вернулся в закусочную. Возле входа его ждал Ю Чинсин.
— Как она? В порядке? — спросил Сон Йохан, кивнув в сторону хозяйки заведения.
Старушка сидела, опершись спиной о стол, место за которым незадолго до того занимал беглый парнишка.
— Наверное, она от мысли о своей семье так вспылила.
— Семье? Ее сын сбежал из дома?
— Не знаю, сын или дочь, но почти все, кто здесь жил, покинули это место.
Нахмурившись, следователь выгнул спину.
— Это вы после недавнего падения? — поинтересовался Ю Чинсин, глядя на него с беспокойством.
— Ничего страшного. Такая уж у меня работа.
— И все же я вами восхищаюсь. И как вы только его там заметили!
— А я и не заметил.
— В смысле?
— Надо будет сходить еще раз проверить. Я про статую той девочки. Мне кажется, я ее где-то раньше видел.
— Хотите сказать, она из пропавших детей? — пораженно воскликнул пастор.
— Если я не ошибаюсь, то Чхансон приходил сюда из-за нее, а вовсе не за наркотиками.
— А кто она?
— Вроде бы я видел ее на записи с камеры, заснявшей Чхансона по пути в этот район. Нет, точно видел. Перед ним шла девочка в белом платье. — С раскрасневшимся лицом, Сон Йохан добавил: — И Чхансон шел сюда следом за ней.
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На записи с камер видеонаблюдения было видно идущего Чхансона. Один за другим шедшие впереди прохожие рассеялись, и не осталось никого, кроме девочки в белом платье. Она свернула в переулок, ведущий в Муллим-дон.
— Взгляните. — Отмотав видео на телефоне назад, Сон Йохан остановил его на моменте, где девочку анфас было видно отчетливее всего, и сравнил изображение со стоящей перед глазами статуей. — Одинаковые, да?
— Запись не очень хорошая, поэтому точно сказать…
Не успел пастор договорить, как следователь с хмурым лицом пояснил:
— Надо на детали смотреть! Одежда, пропорции, телосложение одинаковые!
На следующий день Сон Йохан и Ю Чинсин снова пришли в мастерскую Хён Чэдока. Перед этим следователь еще раз просмотрел записи с камер видеонаблюдения, но с подозреваемым встретиться так и не смог.
— Хозяйка закусочной тоже сказала, что прототипами его скульптур были жители района. Здесь моделью определенно послужила та девочка. Надо только, чтобы он рассказал, кто она…
У Сон Йохана не было способа поговорить с Хён Чэдоком. Он пытался получить разрешение у шефа, но получил лишь выговор, мол, нечего закрытое дело ворошить.
— Говорите, маленьких детей в этом районе нет? — спросил пастор.
— По официальным данным — нет. Но ведь и паренек, которого мы в тот раз встретили, сказал, что видел мальчика. В доме, где обнаружили Чхансона. Получается, по официальным данным того ребенка тоже не существует! — негодующе сказал Сон Йохан. — Куда вы?
Вместо ответа Ю Чинсин отодвинул ширму у входа: за ней оказалась статуя мальчика. Она была немного крупнее скульптуры девочки, но по возрасту «дети» выглядели ровесниками. Пастор обнаружил ее, когда искал чем вооружиться во время противостояния с Чон Пёнчхилем.
— Посмотрите! Я же говорю: это дело завязано не на наркотиках, а на детях!
Следователя находка взбудоражила так, словно он был искателем дикого женьшеня[7] и наконец раздобыл заветный корень.
— Думаю, вероятность того, что в этом крохотном районе могли обитать целых двое не существующих на бумаге детей, да еще и отдельно друг от друга, крайне мала. Скорее всего, они жили в одном доме. В том, где нашли Чхансона, — предположил Ю Чинсин.
Сон Йохан взглянул на одну статую, потом на другую и, будто что-то осознав, крепко сжал кулаки и с сокрушенным вздохом опустился на пол.
— Что с вами?
Растерянный пастор поддержал его за плечи.
— Боюсь, это из-за меня… Из-за меня Чхансон… — проговорил следователь с искаженным лицом.
— Что это значит?
— Это пропавшие дети. Поэтому-то их и нет в официальных данных! — Глядя на Ю Чинсина, он продолжал: — Я однажды рассказал парню, как нашел пропавшего ребенка, когда начал работать в полиции.
Сон Йохан вспомнил слова Пэ Чхансона, произнесенные с улыбкой:

«Серьезно? Я на своих снеках такие объявления тоже видел… Я теперь тоже буду внимательно смотреть по сторонам. Снеки-то я часто ем».

Следователь поднялся с места и вышел из мастерской.
— Куда вы? — спросил пастор, идя следом.
Сон Йохан молча сел в машину. Боясь, как бы тот не уехал один, Ю Чинсин мигом занял место рядом.
— В тот день Чхансон вышел из дома, чтобы поехать на экзамен. Приходить сюда в его планах не было.
Следователь завел двигатель и быстро выехал из переулка. После поворота на большую улицу показался вход на станцию.
— Однако у метро он увидел ту девочку.
Сон Йохан проехал мимо, направляясь к супермаркету рядом с домом Пэ Чхансона. Оставив машину на парковке, он зашел в магазин и буквально подбежал к стеллажам с закусками. У полок с кукурузными палочками «Кхончхо» он одну за другой осмотрел пачки с обратной стороны.
— Чхансон зашел в супермаркет, чтобы купить свои любимые снеки — «Кхончхо», он собирался перекусить ими во время перерыва на экзамене. На их обратной стороне размещают информацию о пропавших детях…
Покопавшись на полках, Сон Йохан внимательно пригляделся к одной из пачек и протянул ее пастору. На ней виднелась фотография двойняшек — мальчика и девочки — в возрасте, когда их еще возили в коляске.
Пропавшую девочку звали Кан Миа. Это имя ей дали в честь Девы Марии, но, кроме того, в итальянском оно имело значение «любимая». Ее брата, появившегося на свет первым, назвали Ноа[8] — в честь другого библейского персонажа. В этих именах был общий слог, как того требует традиция выбора имен[9] для родных братьев и сестер, и в то же время иностранцы легко справлялись с произношением.
Кан Ноа и Кан Миа пропали семь лет назад около станции метро в десяти минутах от Муллим-дон, недалеко от дома Пэ Чхансона; отчасти поэтому они и запомнились парню. Спустя целых семь лет узнать их по одной фотографии было бы нелегко, если бы не одна особенность: их родителями были кореянка и итальянец.
Мальчик, судя по всему, пошел в мать, и в его внешности преобладали азиатские черты, но младшей сестренке достались светло-каштановые волосы и серо-зеленые глаза. Кроме того, на колене у нее имелась хорошо заметная крупная родинка.
Пэ Чхансон сначала не был уверен и, ненадолго остановившись, размышлял: неужели это и правда та самая?
— Он шел сдавать важный экзамен, наверняка ему хотелось просто пройти мимо. Однако поскольку он, будучи человеком пунктуальным, из дома вышел рано, то у него в запасе еще оставалось время проверить. С другой стороны, он колебался, опасаясь, как бы эта затея не оказалась тщетной, — сжимая в руке пачку, объяснил следователь.
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— Привет.
На момент, когда Пэ Чхансон решил заговорить с девочкой, он уже довольно далеко углубился в переулки Муллим-дона. Она взглянула на него глазами необыкновенного цвета.
— Ты здесь живешь? Как тебя зовут?
— Чонсун, — нерешительно ответила девочка, кивая в знак приветствия.
Она была очень худая — даже тощая — и бледная.
— Чонсун? Понятно. Как твои дела? У тебя ничего не болит?
— Я в порядке. Мой брат болеет, — сказала девочка, качая головой.
— Болеет? Что с ним?
— Он болеет, ему нужны таблетки. Но таблеток нет. Таблетки все закрыты.
— Аптеки? Аптеки все закрыты? Взрослых дома нет?
Девочка низко наклонила голову и ничего не ответила. Пэ Чхансон взглянул на часы. Время еще оставалось, но уже не слишком много. И как только он подумал о том, чтобы вернуться, из глаз ребенка полились слезы.
— Брат болеет. Если брат будет там заперт, он умрет, — всхлипывая, сказала девочка.
Опустившись на колени, Пэ Чхансон встретился с ней взглядом.
— Твой брат заперт?
— Угу, он не может выйти. Вышла только я, — ответила она, потирая глаза.
Пэ Чхансон достал из сумки купленные в супермаркете «Кхончхо» и, открыв пачку, положил одну кукурузную палочку в рот девочки. Перестав плакать, она принялась жевать снек.
— Хочешь, я схожу с тобой?
— Правда?
— Да, не плачь. Я тебе помогу, — заверил ее Пэ Чхансон с кукурузными палочками в руках.
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Держа в руке пачку, Сон Йохан встал.
— Мне нужно идти.
— Что вы собираетесь сделать?
— Надо встретиться с Хён Чэдоком и заставить его заговорить.
— Но ведь вы говорили, что встретиться с ним нельзя! — крикнул Ю Чинсин в спину удаляющемуся Сон Йохану.
— Сейчас ситуация изменилась.
Покинув супермаркет, следователь вернулся в участок и буквально ворвался в кабинет шефа. Сжимая кукурузные палочки, будто заряженный револьвер, он без колебаний предъявил старшему по званию свое требование:
— Мне немедленно нужно встретиться с Хён Чэдоком!
— Ты с ума сошел? Совсем уже спятил? — глядя на него снизу вверх, возмутился шеф.
— Кроме девочки, которая попала на камеру видеонаблюдения, есть еще! В мастерской Хён Чэдока стоит скульптура мальчика, которого видели на месте преступления! Думаете, тоже совпадение?
— Это правда?
Судя по всему, шеф засомневался. Не давая ему времени подумать, Сон Йохан продолжил наступление:
— В том районе живут целых двое детей, которые не значатся в официальных данных. Хён Чэдок использовал их как моделей для своих статуй. Даже если это и не связано с делом Пэ Чхансона, разве мы не обязаны его допросить?
Шеф с раздраженным видом погрузился в молчание.
— Почему эти дети не значатся в официальных данных? Потому что это пропавшие дети. Это дело не о наркотиках, а о похищении.
— Черт побери, не наговаривай ты! Осторожнее со словами! — сказал шеф, глядя за стеклянную перегородку.
Сон Йохан опустил жалюзи, чтобы в кабинет нельзя было заглянуть снаружи.
— Что с тобой?
— Тест на наркотики у Пэ Чхансона дал отрицательный результат, и нет вещественных доказательств того, что за убийством стоит Хён Чэдок. Наркотики — его первое правонарушение, и он даже не продавец, так что отделается условным сроком. Но версией с наркотиками это дело не разрешится, — заявил Сон Йохан, упираясь обеими руками в стол шефа. — А что вы будете делать, если вдруг после того, как Хён Чэдока отпустят, будут обнаружены тела детей? Я-то от следствия отстранен, а вы? Тогда уже дело замять не получится.
Сон Йохан откровенно намекал на то, что шефа могут уволить. Тот нервно сглотнул.
— Насколько ты уверен в этой затее?
Шеф уже почти поддался на уговоры, и следователь бросил последнюю приманку:
— Если что-то пойдет не так, я возьму всю ответственность на себя. Всем ведь известно, что я беспредельщик, верно? Так что не волнуйтесь. А если дело разрешится с успехом и дети найдутся, вы станете героем.
Выслушав тираду подчиненного с отрешенным лицом, шеф широко улыбнулся и захлопал в ладоши.
— Ну Сон Йохан! Вот и ты понемногу учишься, как надо с людьми общаться. Думаешь, в случае успеха я присвою все лавры? Да ведь мы одна семья! Мы должны помогать друг другу, разве нет?
В меру поддакнув шефу, следователь покинул кабинет. По пути к столу его перехватил Ли Тонги:
— Что там у вас?
— О чем вы?
— Ты только вышел от шефа — и он мне звонит. Почему это после вашего разговора он вдруг решил вернуть расследование тебе?
— Вероятно, ваша работа оставляет желать лучшего. Как при расследовании дела Соль Канхуна.
Ли Тонги выпучил глаза:
— Чего? Ах ты сукин сын, совсем уже…
— Послушайте, что тогда, что сейчас я всего лишь хочу перенаправить расследование в нужное русло. Разве вы не должны быть мне за это благодарны?
— Ты посмотри на него! Какой разговорчивый!
Ли Тонги схватил Сон Йохана за воротник, но к ним тут же подбежали коллеги и попытались их разнять.
— Вы что тут устроили? Заняться нечем?
Пальцы на воротнике Сон Йохана разжались только после того, как раздался окрик шефа, выглянувшего из кабинета на шум.
— А ты чем лучше? Сам только что ходил туда торговаться. И что ты ему предложил? — возмущался Ли Тонги с выпученными глазами.
Не обращая на него внимания, Сон Йохан вернулся на свое место. Ему было тяжко оказаться приравненным к человеку, которого он всегда презирал. Но что о нем думал Ли Тонги, не имело значения. Неважно было и то, кому достанутся все заслуги. Сон Йохану хватило бы, чтобы дети нашлись, а с Пэ Чхансона было снято несправедливое обвинение.
— Вас искали из участка района Муллим-дон, — тихо подойдя к следователю, осторожно сообщил младший сотрудник отдела по особо тяжким преступлениям.
— Да?
Сон Йохан вспомнил Чон Пёнчхиля, с усталым видом сидевшего на стуле в отделении полиции. Встревоженный судьбой подростка, которого бросил, словно бездомную собаку, он и сам собирался о нем разузнать. Сон Йохан позвонил в участок и, не успев поздороваться, внезапно вскричал:
— Что? Сбежал?!
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— Сон Йохан!
— А, что? — запоздало отозвался следователь, сидевший с отрешенным видом.
— Что с тобой? Это из-за того парня, который сбежал из отделения Муллим-дона? — подходя, поинтересовался шеф.
— Извините.
На первый взгляд виноваты были сотрудники того участка, но, строго говоря, ответственность лежала на Сон Йохане. Чон Пёнчхиль был грабителем, задержанным на месте преступления, но Сон Йохан передал его в участок как беглого подростка. Он решил закрыть на совершенное глаза: парень пошел на грабеж из нужды, да и украсть у него ничего не получилось. И вот благодаря этому Пёнчхиль, на которого даже не надели наручники, сбежал через туалет.
— Да ничего страшного. Мало таких, что ли? Запри его опять — он снова сбежит. Забудь, — небрежно бросил шеф. В его мыслях было лишь грядущее чистосердечное признание Хён Чэдока.
Вместе с шефом Сон Йохан ждал встречи с подозреваемым в специальном помещении следственного изолятора. Оно было разделено на небольшие кабинки, в каждой из которых могло поместиться не более двух-трех человек. Со всех сторон кабинки были полностью стеклянными, поэтому, даже если звук разговоров стены не пропускали, снаружи все было видно. Предполагалось, что так будет проще предотвратить передачу запрещенных вещей и неуместные действия.
Через некоторое время в кабинку вошел Хён Чэдок в коричневой тюремной робе. Благодаря завязанным в хвост волосам лицо его было открыто и имело нездоровый вид. Скульптор выглядел изможденным, и все же по его взгляду было видно, что он в здравом рассудке.
Как только подозреваемый сел, Сон Йохан раскрыл перед ним материалы дела: данные о пропавших детях, изображение Кан Миа и Пэ Чхансона, заснятых камерой видеонаблюдения, и фотографии статуй из мастерской.
— Что это? — спросил Хён Чэдок.
— Пэ Чхансон встретился с вами не из-за наркотиков. Верно?
На вопрос следователя подозреваемый никак не отреагировал.
— Пэ Чхансон пошел в Муллим-дон вслед за этой девочкой. Ее зовут Кан Миа, она младшая из двойняшек, пропавших семь лет назад на станции Муллим. Ее старшего брата, Кан Ноа, видели в доме, где был обнаружен Пэ Чхансон.
Хён Чэдок все так же молча рассматривал разложенные на столе бумаги.
— В тот день у станции метро Пэ Чхансон узнал в Кан Миа пропавшую девочку и, последовав за ней, угодил в беду. Скорее всего, за этим стоял преступник, похитивший Кан Миа и Кан Ноа.
— Вот как. — Подняв голову, подозреваемый по очереди взглянул на сидевших перед ним полицейских и с улыбкой добавил: — Это хорошо.
— Хорошо? Вот же паршивец… — Шеф толкнул в сторону Хён Чэдока фотографию статуй из мастерской. — Ведь это ты сделал?
— Да, верно. Дети — моей работы. — Хён Чэдок обрадованно улыбнулся.
— Ты, гад, использовал в качестве моделей детей, которых похитил?
Когда шеф с криком застучал по столу, улыбка с лица подозреваемого исчезла. Однако, словно дождь, который, казалось, вот-вот должен был утихнуть, но начал лить еще сильнее, Хён Чэдок откинулся назад и громко рассмеялся.
— Этот мерзавец свихнулся, что ли…
Досмеявшись до слез, скульптур кое-как отдышался и сказал:
— Я хочу сделать признание.
Сон Йохан и шеф переглянулись.
— Хорошо, если хотя бы сейчас признаешься и скажешь, где дети, это может тебе помочь, — произнес шеф в предвкушении.
— Если честно, я знаю человека, который продал мне наркотики. Я солгал. Думал, не стоит его сдавать. А сейчас понимаю, что нечего выгораживать того, кто продает друзьям наркоту.
— Да? Это понятно, а…
— Много и тех, кто хоть и не торговал, но подстрекал принимать наркотики. Наверняка, если их протестировать, у всех будет положительный результат. Я все вам расскажу. Я невероятно жалею, что подпустил к себе такой сброд.
— Хорошо, понятно! Саморефлексия — это хорошо. Теперь-ка ты про детей… — непрерывно кивая головой, поторапливал его шеф.
— Вас, господа полицейские, никогда ведь не арестовывали, да?
— Что?
— Я вот тоже прошел через это впервые. Сижу под кайфом, а тут полиция врывается. Честное слово, они мне показались демонами из самой преисподней. Кричали что-то, а мне слышалось, будто я кого-то убил и за это они меня уводят в ад. А я даже имени этого человека не знаю.
Лицо шефа исказила тревога.
— Я этого человека точно не знаю, но думал, если демоны настаивают, то правда убил. Даже заподозрил, что ничего не помню, потому что был под наркотой.
— Да, и такое бывает… — произнес шеф, словно утешая маленького ребенка.
— Да что бывает-то?!
На крик Хён Чэдока шеф испуганно отпрянул.
— Ты знаешь, как мне было страшно? Я ничего такого не помню, а подумал, что, может, я и правда человека убил! Все из-за этих долбаных наркотиков! — По его лицу было непонятно, смеется он или плачет. — Я его, конечно, не знаю, но Пэ Чхансон кажется мне хорошим человеком. Я не хороший человек, как он. Я бестолковый идиот. Теперь я это ясно осознал.
По щеке Хён Чэдока прокатилась слеза. Кое-как стерев ее рукой в наручнике, он сказал:
— Однако я никого не убивал. Ни Пэ Чхансона, ни тех пропавших детей я не знаю.
— Если не ты, то кто?! — гневно закричал шеф.
Подозреваемый взглянул на Сон Йохана:
— Вы же сами сказали. Должно быть, тот, кто похитил детей.
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Вцепившись в руль, Сон Йохан быстро ехал по залитой дождем улице.
— Ты сам сказал, что возьмешь на себя ответственность, если что пойдет не так… — словно пытаясь выжать из подчиненного клятву, то и дело бормотал шеф.
Однако до следователя эти слова не доходили. С бешено стучащим сердцем он раз за разом прокручивал в голове последние слова Хён Чэдока.

«Моделями для статуй были не пропавшие дети. Я создал их по фотографиям, а не с натуры. Фото лежат у меня в мастерской».

Сон Йохан высадил шефа, занятого мыслями о том, как выбраться из ситуации, и один отправился в мастерскую. Но, войдя, застыл на месте.
Статуя исчезла.
«Неужели…»
В памяти следователя всплыло лицо. Лицо неуклюжего воришки, который пытался ограбить мастерскую Хён Чэдока.
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Послышался звук шагов по лестнице, и в подвале появился Ю Чинсин с кофе в руках.
— В нашем кафе, вообще-то, нет доставки.
— Ну я ведь постоянный посетитель.
— Вы не единственный, между прочим. У нас их довольно много. — Протянув стакан Сон Йохану, пастор спросил: — Почему здесь такой беспорядок?
Ю Чинсин разглядывал перевернутую вверх дном мастерскую.
— Похоже, тут поработал Чон Пёнчхиль…
По информации из центра видеонаблюдения, после побега из участка подросток снова вернулся в Муллим-дон.
— Судя по записям с камер, он пришел и ушел с пустыми руками, но зачем ему рисковать и снова возвращаться в этот район? Кроме как за статуей, которую он пытался украсть целых два раза? — Сон Йохан протянул Ю Чинсину дневник в кожаной обложке. — Это записная книжка Хён Чэдока. По его словам, пропавшие дети не были моделями для его статуй, он создавал скульптуры по фотографиям детей, которые раньше тут жили. Он сказал, что фотографии должны быть здесь.
Ю Чинсин раскрыл дневник. Фотокарточкам внутри можно было дать не меньше, если не больше, тридцати лет. Все эти люди когда-то жили в окрестностях.
— Только фотографий детей, по которым он создал те статуи, нет.
Пастор захлопнул записную книжку и поднял голову. Осматриваясь в хаосе мастерской, Сон Йохан сказал:
— Я на всякий случай поискал информацию о Хён Чэдоке. По-видимому, скульптор он не особенно известный. Выгоднее было бы продать его художественные принадлежности, но почему Пёнчхиль так старался украсть одну-единственную статую?
— Наверное, на нее изначально имелся покупатель?
Следователь округлил глаза:
— Но кто бы стал ее покупать?
— Судя по тому, что Пёнчхиль покинул район с пустыми руками, он продал ее кому-то из местных. Тот же человек наверняка купил и статую, которую нашли на месте убийства Чхансона.
— Пёнчхиль утверждает, что статую у него отобрал человек в маске. — Лицо Сон Йохана было хмурым.
— Думаю, он так сказал, чтобы оказаться подальше от этого дела.
— Хотите сказать, колдуном в маске, которого видел мальчик, был Чон Пёнчхиль?
Ю Чинсин покачал головой:
— При вскрытиях часто бывает так, что тело человека остается неопознанным. Вы, конечно, знаете, что в таких случаях обычно проводят сопоставление информации из стоматологических записей и базы данных ДНК. Однако бывает так, что, даже если умерший не опознан, можно узнать его профессию: некоторые виды занятий оставляют следы на телах людей, — сказал пастор, глядя на валяющуюся на полу маску. В мастерскую ее вернул Сон Йохан после того, как отвел Пёнчхиля в участок. — У людей, которые занимаются сварочными работами, на предплечьях и кистях рук остаются особые следы. А у Чон Пёнчхиля руки чистые.
— Но ведь он угрожал нам паяльной лампой.
— Это не паяльная лампа. Это газовая горелка, которую используют при приготовлении еды, — объяснил Ю Чинсин, подняв с пола ту самую горелку, лежавшую рядом с маской.
— Еды?..
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С поворотом переключателя на газовой плите загорелся огонь. Пак Чхунгым, уже более сорока лет хозяйка закусочной в Муллим-доне, водрузила на конфорку кастрюлю супа с рисом. Проснувшись далеко после обеда, она готовила еду, чтобы подкрепиться перед работой. Когда суп закипел, Пак Чхунгым умелыми движениями собрала поднос и понесла в комнату в задней части закусочной.
— Пора есть!
Поставив на стол три тарелки супа, хозяйка вышла обратно в зал, где обнаружила двоих посетителей:
— Еще не открылись… — начала было хозяйка.
— Мы по срочному вопросу. Извините, — объяснил Сон Йохан.
— Хм… А что, дверь была не заперта? — спросила Пак Чхунгым, с подозрением выглядывая наружу. Видно было плохо, но казалось, что на улице многолюдно.
— Вы, похоже, обедаете? — поинтересовался следователь, рассматривая поднос в руках хозяйки.
— Угу…
Глянув мельком в сторону комнаты, Пак Чхунгым собиралась было закрыть раздвижную дверь, но сделать это ей не дал быстро подошедший Сон Йохан. Последовав за ним, Ю Чинсин заглянул в комнату и спросил:
— Это ваши дети?
На вопрос пастора лицо хозяйки просветлело.
— Ага! Ну-ка поздоровайтесь. Со взрослыми нужно здороваться, — сказала она в сторону комнаты.
Внутри стоял обеденный стол с тремя тарелками супа, а за ним — скульптуры брата и сестры. Сон Йохан разочарованно выдохнул, а Ю Чинсин указал на висящую в комнате семейную фотографию. На ней были запечатлены дети, внешне похожие на статуи, и мужчина, который мог бы быть их отцом. На нем была сварочная маска: вероятно, фотографию сделали во время его работы.
Настороженно поглядывая на непрошеных гостей, хозяйка украдкой выскользнула из закусочной. Однако обстановка снаружи разительно отличалась от обычной: пустовавшие до этого производственные помещения были наполнены людьми, все вокруг ярко освещали фонари. Казалось, в Муллимдон вернулась былая оживленная атмосфера, но на деле это разворачивалась операция по поиску пропавших детей.
— Пак Чхунгым, вы арестованы по подозрению в похищении Кан Ноа и Кан Миа, а также в убийстве Пэ Чхансона. — Выйдя из закусочной, Сон Йохан надел на хозяйку наручники. — Где дети?
На его вопрос Пак Чхунгым лишь отрешенно оглядывалась по сторонам. Ее увел подошедший полицейский, и, словно во сне, она оставила улицу, которую, казалось, никогда не покинет.
— Она не может расстаться с этим районом. Дети тоже, должно быть, где-то здесь, — предположил Ю Чинсин.
— И давно вы это поняли?
— У меня с самого начала были подозрения, — ответил пастор, глядя внутрь закусочной. — В доме, где обнаружили Чхансона, висел календарь за тысяча девятьсот девяносто первый год. Эта закусочная похожа на тот дом. Хоть Пак Чхунгым и сказала, что приехала сюда двадцать лет назад, фотографии на стенах сделаны гораздо раньше. — Повернувшись к следователю, Ю Чинсин продолжил: — Для Пак Чхунгым время остановилось в тысяча девятьсот девяносто первом году — в пору, когда этот район еще процветал, когда она жила вместе с любимыми детьми. Кстати, вы с ними связались?
— Оба сказали, что не хотят иметь с ней ничего общего. По-видимому, они оборвали с ней все связи. Даже не знали, что их отец умер.
Во второй половине девяностых, когда разразился финансовый кризис, жители Муллим-дона тоже сильно пострадали. Муж Пак Чхунгым стал много пить, все чаще раздражался. Повзрослевшие дети не хотели даже сидеть с отцом за одним столом. Первым из дома ушел старший сын, а недолгое время спустя за ним последовала и дочь. Семья Пак Чхунгым была не единственной, с которой это произошло: один за другим жители района покидали свои дома.
— Из-за нехватки работников Пак Чхунгым стала помогать мужу на производстве и таким образом научилась сварочному делу.
Однако поработать ей почти не удалось: муж умер от отравления тяжелыми металлами. Подобным образом умер далеко не он один, и вместо гула станков Муллим-дон заполнил плач по покойникам.
Пак Чхунгым кремировала мужа. Проживший всю жизнь рука об руку с огнем, он превратился в горсточку пепла и был развеян над морем рядом с родным городом. После похорон Пак Чхунгым решила вернуться на малую родину. Собрав вещи, она ранним утром отправилась на станцию Муллим и сидела там в полной прострации. Первый утренний поезд ушел без нее. Не смогла Пак Чхунгым сесть и на следующие два.
В час пик на станции, где пересекались три ветки метро, было невероятное столпотворение. Сидя на скамейке, Пак Чхунгым весь день наблюдала за приходящими и уходящими людьми, словно за приливом и отливом. Так она просидела, пока не уехала последняя электричка, и вернулась в Муллим-дон.
Пак Чхунгым нашла работу в забегаловке недалеко от станции. Вокруг Муллим-дона начались крупные стройки, благодаря чему ожили местные заведения общепита. Когда у Пак Чхунгым был выходной, она ходила на станцию и целый день наблюдала за набегающими и спадающими волнами людей. Она мечтала о том, что однажды среди этих волн появятся ее дети.
Когда ее несбыточная мечта стала переходить в наваждение, на станции Муллим развернулось строительство подземного перехода к новому торговому центру, который возводили рядом. Пришлось перекрыть и без того загруженную дорогу, после чего ориентироваться возле станции стало трудно даже взрослым. В этом хаосе Пак Чхунгым обнаружила двоих детей: братика и сестренку, напомнивших ей прелестные камешки на берегу моря.
«Нельзя ли начать заново?»

Стоя на коленях, со слезами на глазах, Пак Чхунгым разглядывала детей в коляске. Увидь эту картину Мари, мать двойняшек, она показалась бы ей странной, но женщина была в телефонной будке. Туда она забежала, потому что забыла дома мобильник, и теперь, оставив коляску рядом, разговаривала с мужем, которого пришла встретить. Он последовал за ней в Корею после их жизни за границей, и сердце Мари трепетало при мысли о скорой встрече.
С небольшими интервалами на станцию прибыли поезда трех линий метро. Двери открылись, и из вагонов хлынули толпы людей, столь многочисленные, что возникал вопрос: как они все там поместились? Выходы были перекрыты за исключением одного или двух, и, когда скопившиеся возле них потоки людей прорвались наружу, землю сотряс топот множества ног, что и заставило Мари обернуться. Казалось, улицу накрыло гигантское цунами. В этот момент иллюзорная волна поглотила жизнь Мари без остатка.
— Дети думали, что если они выйдут из дома, то умрут. Это Пак Чхунгым внушила им свои бредовые мысли: только так можно было скрыть преступление, — сказал Ю Чинсин, глядя на поднятый в небо полицейский вертолет, прожектор которого высвечивал каждый уголок Муллим-дона.
С некоторых пор в районе появились скульпторы и стали использовать заброшенные производственные помещения в качестве мастерских. Когда Хён Чэдок заявил о своем желании создать скульптуры по фотографиям, висевшим в закусочной, Пак Чхунгым охотно дала согласие. Решив всего-навсего пойти навстречу постоянному посетителю, больших ожиданий она не имела. Однако, отправившись с доставкой в мастерскую, она увидела скульптуру мужа, и та показалась ей прекраснее статуи Иисуса из церкви, куда она ходила до замужества.
— А как вы узнали, что Чон Пёнчхиль и Пак Чхунгым знакомы? — спросил Сон Йохан.
— По заправке из красного перца.
— Заправке? — в недоумении переспросил следователь и нахмурился.
— Она только его не спросила, добавлять заправку или нет. Значит, он частый гость ее закусочной и ей известны его привычки. Я вот тоже готовлю вам кофе, как вы любите, — мягко улыбнулся пастор.
Пак Чхунгым перенесла статую мужа к себе домой и на каждый прием пищи готовила порцию и для нее. Это было чем-то вроде ритуала, через который она просила хранить ее воображаемую семью. Однако созданная руками человека статуя не смогла удержать понемногу подрастающих детей.
— Они видели гуляющих по улице ребят, и им тоже захотелось выйти наружу. И вот, распилив оконную раму, девочка выбралась на свет, где ее и обнаружил Чхансон… — проговорил Ю Чинсин.
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Пэ Чхансон сломал замок гвоздодером, который принес из заброшенного здания неподалеку, и торопливо вбежал внутрь. На полу лежал мальчик.
— Ноа.
Миа села рядом с братом.
Увидев вернувшуюся сестренку, ребенок с трудом произнес:
— Нельзя… Уходи…
Слова мальчика, в которых слышалась отчаянная просьба, перекрыл резкий визгливый голос, напоминавший лязг металла:
— Что происходит?
Когда Пэ Чхансон обернулся, в дом зашла старуха. С недоумением на лице она что-то высматривала.
— Вы из этого района? Вызовите полицию! Скорее!
Чхансон снова перевел взгляд на мальчика. Позади него послышался телефонный разговор. Он подумал, что это был звонок в полицию, но оказалось, кто-то позвонил старухе.
— Да, закусочная. Я сейчас занята, говорить не могу.
За спиной Пэ Чхансона раздался звук, похожий на шипение змеи.
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— Как можно такое сотворить?.. — произнес Сон Йохан.
— Она поставила в центр своего существования то, чего там быть не должно.
— Что это значит?
— Семья — это, конечно, важно, но нельзя, чтобы человек жил только ради нее. Если сосредоточить всю свою жизнь на чем-то, что не должно заменять человеку смысл существования, в конце концов это погубит и его, и то, чем он дорожит. Потому что на этой земле нет ничего вечного.
Задумавшись ненадолго, Сон Йохан заметил:
— Надо было сразу рассказать, если вы с самого начала все знали.
— То, что я знал, было всего лишь горсткой разрозненных фактов. А о том, что Чхансон собирался спасти пропавших детей, я и подумать не мог. Если бы вы об этом не догадались, я бы не смог связать факты. — Глядя на следователя, Ю Чинсин добавил: — Это ваша заслуга.
С крыши здания неподалеку донесся голос одного из членов поискового отряда.
— Нашел! — размахивая руками, кричал он во все горло. — Дети в порядке!
Их обнаружили в небольшом торговом центре, подлежавшем сносу. Побег девочки и то, что она привела в дом Пэ Чхансона, стали для Пак Чхунгым серьезным ударом.
Она вспомнила время, когда ее покинули дочь и сын, и то, с каким бессердечием те оттолкнули мать. Когда-то они тоже были хорошими и милыми. Она не могла допустить, чтобы ее ранили так же снова. Пак Чхунгым похитила детей, продержала их взаперти целых семь лет, убила Пэ Чхансона, но жертвой все равно считала себя.
Она не понимала боли покинувших ее детей. Ее не волновало горе родителей, у которых она украла двойняшек. Не было ей жалко и малышей, которым пришлось жить под замком, а несправедливо погибший Пэ Чхансон был для нее не более чем помехой.
Человек, зацикленный лишь на своем несчастье, всегда считает себя жертвой. Пак Чхунгым решила бросить детей до того, как они нанесут ей неизлечимую рану.
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Детей увезли в больницу. Простуда Ноа переросла в пневмонию, и потому некоторое время он должен был провести в отделении интенсивной терапии. Однако постепенно состояние мальчика улучшилось, и его перевели к сестре в обычную двухместную палату: больница выделила ее специально для двойняшек, которых даже нашли крепко прижавшимися друг к другу.
В залитой послеобеденным солнцем палате брат с сестрой спали на стоящих рядом кроватях. Ноа, переведенный сюда совсем недавно, лежал под капельницей, а Миа была просто в больничной пижаме. В приоткрытую дверь вошли трое мужчин.
— Они спят, — тихо проговорил Сон Йохан.
Вдруг из прохода между детскими кроватями кто-то поднялся: это была их мать, Мари. С растрепанными волосами, она выглядела уставшей, но взгляд ее был ясным и живым. Глаза матери, чудом воссоединившейся со своими детьми, переполняла радость.
Этим счастливым взглядом Мари пробежалась по посетителям. Впереди стоял уже виденный ею следователь, а рядом с ним — длинноволосый мужчина, непонятно почему всегда сопровождавший полицейского: его, она слышала, называли пастором.
Позади них Мари заметила пожилого мужчину со сдержанной улыбкой. Его она видела впервые. Однако представления не понадобилось: женщина узнала горестные глаза родителя, потерявшего ребенка. Семь лет видевшая эти глаза в зеркале, Мари сразу поняла, что это Пэ Тонхо.
Она подошла и крепко обняла отца Пэ Чхансона. Внезапно оказавшись в объятиях Мари, Пэ Тонхо не знал, как себя вести. Со всхлипами женщины он ощутил эмоции, которые невозможно было описать словами.
— О, вы… Как же так… Все хорошо, так что… — Пэ Тонхо растерянно пытался успокоить Мари, повторяя бесчисленное количество раз, что он в порядке.
Его сын не сбежал от страха перед экзаменом и не собирался покупать наркотики.
Говоря словами Сон Йохана, сын Пэ Тонхо хотел стать настоящим полицейским и потому не смог пройти мимо детей, которые сейчас так безмятежно спали. Люди называли Чхансона праведником. Окружающие выражали престарелому отцу уважение за то, что он вырастил такого сына. Чхансон прожил хоть и короткую, но достойную восхищения жизнь.
И все же Пэ Тонхо устроило бы, даже если бы его сын и не оказался таким превосходным человеком. Ничего страшного, если бы он не заслужил всеобщего уважения и прожил заурядную жизнь. Отцу было бы достаточно просто оставаться с ним рядом. Пэ Тонхо тосковал по сыну.
— Я… я в порядке… Только вот почему-то…
Пэ Тонхо без сил опустился на пол и разрыдался. Его слезы переполняла горечь человека, потерявшего нечто очень ценное и дорогое. По спине плачущего отца кто-то постучал. Не следователь и не пастор: ручка была крохотная и теплая.
Обернувшись, Пэ Тонхо увидел проснувшуюся Миа, которая слезла с кровати. Он глядел на нее глазами, мокрыми от слез. Протянув руку, девочка дала Пэ Тонхо что-то съесть, и во рту у него разлилась сладость шоколадного крема. Это были кукурузные палочки в шоколадной глазури, которые так любил его сын.
— Не плачьте. Я помогу, — сказала Миа.
Пэ Тонхо всмотрелся в ее глаза, блестящие и круглые, как бусины. В этих радужках необыкновенного цвета он как будто мог видеть своего сына.
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Сон Йохан и Ю Чинсин вышли из палаты первыми. Глядя, как Пэ Тонхо с нежностью наблюдает за трогательными жестами Миа, пастор подумал, что они смотрятся как одна семья.
— По телевизору их, кажется, называют «детьми, с которыми случилось чудо», — сказал Сон Йохан, спускаясь в холл больницы.
— Да, такой случай — и правда чудо.
Ю Чинсин переживал, как бы у ребят от жизни в тех жутких условиях не развилось отравление свинцом. Похищенных детей к врачу не сводишь, и любая серьезная болезнь для них могла закончиться смертельным исходом. К счастью, место их заточения было гораздо чище, чем казалось на первый взгляд.
Возможно, помня, из-за чего ушел из жизни муж, Пак Чхунгым стала одержима уборкой и не допускала в доме ни единой соринки. Рассказывая детям о летающей в воздухе смертельно опасной пыли, она внушила им, что на улице их ждет гибель.
Пак Чхунгым говорила двойняшкам, что защитить от этой страшной пыли может только сварочная маска, а их отец однажды по ошибке снял ее и превратился в статую. Тем не менее, уверяла она, если дети будут хорошо ее слушаться, то он еще может ожить.
Пронизанная вкраплениями правды ложь успешно привязала ребят к месту. Даже избавившись от оконной рамы, выйти наружу они не смели. Но в конце концов из-за брата Миа пришлось решиться на побег.

Сначала казалось, что у него просто легкая простуда, и купленные Пак Чхунгым таблетки вроде бы помогали, однако кашель и температура никак не проходили. Как-то раз, когда старуха отлучилась, Ноа внезапно стало хуже, и Миа рискнула выйти из дома, чтобы раздобыть лекарств.
— То, что физически они в порядке, — это, конечно, чудо, но еще большее чудо — их психическое состояние. Жертвы преступлений получают не только телесные повреждения, но и моральные травмы. Подобные потрясения могут легко вызвать в человеке душевную перемену, но двойняшки очень трепетно друг к другу относятся, — сказал пастор.
— Проблема в том, что будет дальше. До настоящего момента они, должно быть, считали Пак Чхунгым своей матерью, а если узнают, что их похитили и обманывали семь лет…
Как и говорил Сон Йохан, дети пока не имели представления о том, что с ними произошло. Даже если рассказать им все как есть, принять это сейчас детям будет тяжело. Но однажды им все-таки придется встретиться с правдой, и, возможно, воспоминания их мрачного детства будут мучить двойняшек всю оставшуюся жизнь.
— Все будет хорошо, — убедительно произнес Ю Чинсин. — Ради спасения этих детей Чхансон пожертвовал жизнью. Да, они не смогут забыть о том, что с ними сделала Пак Чхунгым, но они не забудут и о том, что для них сделал Пэ Чхансон. Вы же видели, как Миа в палате протянула руку его отцу? Человек, получивший чью-то искреннюю помощь, потом помогает кому-то другому.
— Так происходит не всегда, — запротестовал Сон Йохан.
От его твердого тона пастор оторопел.
— Я не говорю, что дети станут плохими людьми. Нет, просто есть люди, не стоящие того, чтобы приносить себя в жертву ради них. Со всякими отморозками ничего не поделаешь. Люди так легко не меняются. Взять, к примеру, Чон Пёнчхиля.
Юношу в итоге задержали по подозрению в пособничестве Пак Чхунгым. По его словам, он не знал, что та похитила детей, и лишь украл для нее скульптуры за плату. Однако тот факт, что он ничего не сообщил полиции даже после того, как узнал об убийстве Пэ Чхансона, да еще и продал Пак Чхунгым очередную украденную статую, оправдать было невозможно.
В конце концов Ю Чинсин оказался прав: лучшим вариантом для Пёнчхиля было бы хотя бы немногим раньше честно во всем признаться. Но он сам лишил себя этой возможности и собственными руками вырыл себе еще более глубокую яму.
— Когда помогаешь таким типам, они, наверное, чувствуют какое-то время благодарность. Но те, кто уже прогнил насквозь, все равно потом показывают свою настоящую сущность.
— Нет, ну так же нельзя!
Крик, отдавшийся эхом в холле, издал не пастор.
С эскалатора Сон Йохан и Ю Чинсин посмотрели вниз. Там двое больничных охранников удерживали какого-то мужчину.
— Как можно прогонять посетителя? — возмущался он.
Напротив стоял Ян Чэик:
— Я с вами, господин репортер, о встрече не договаривался.
— Так вы же не берете трубку, когда я звоню ее назначить!
— А мне на ваши звонки отвечать не нужно.
— Не нужно? Ха-ха! Ха-ха-ха! — Расхохотавшись словно одержимый, мужчина снова заговорил: — Я же не могу говорить в своих эфирах что мне вздумается. Добропорядочный журналист должен подтвердить все факты. Поэтому-то я и пытался с вами связаться, но вы же меня игнорируете! А потом выставите меня лжецом? Послушайте, я даю вам шанс, я хочу вам помочь. Понимаете?
Любому было бы понятно, что журналист врача шантажирует. Молча его выслушав, Ян Чэик с сухой улыбкой ответил:
— Боюсь, помощь здесь нужна вам. Психиатрическое отделение на седьмом этаже.
Договорив, он развернулся и ушел. Лицо мужчины перекосилось, словно смятая газета, и он выкрикнул в спину врачу:
— Эфир на следующей неделе! Ожидайте!
Стряхнув руки охранников, он, задыхаясь от бешенства, вышел из больницы.
— Вот же выродок! — не скрывая презрения, бросил спустившийся в холл следователь.
— А кто это?
— Ютубер Со Обон, в прошлом журналист. От журналиста там, правда, одно слово. Этот мошенник выискивает слабые места людей и использует их, чтобы вымогать деньги. А если ты не идешь у него на поводу, он в своих видео разносит о тебе непроверенную информацию.
— Ой, а вы случайно тоже в таком видео…
Это произошло после того, как Сон Йохан поместил пастора Соль Канхуна под арест. Тогда Со Обон заявил в эфире, что исключенный из семинарии следователь повесил на пастора несправедливое обвинение из-за неприязни к религиозным служителям.
— Исключили меня, как же! Я сам оттуда ушел. И не расспрашивайте меня об этом. Бесит. Мне надо кое-куда, я пойду.
Не желая продолжать разговор, следователь в спешке поймал такси и скрылся.
По одному имени Сон Йохана уже легко было предположить христианина по рождению. Ю Чинсину всегда было интересно, что заставило отречься от веры следователя, выросшего в такой семье и даже поступившего в семинарию. Однако сейчас его больше интересовало содержание ролика о Ян Чэике, который должен был выйти на следующей неделе.
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Местом, куда сбежал Сон Йохан, оказался колумбарий в провинции Кёнгидо. Вместе с именной табличкой «Божий человек Сон Тэбом» на урне, перед которой замер следователь, было написано: «Ничуть не глуп тот, кто ради вечного отказывается от преходящего». Возле урны стояла фотография покойника.
Сон Тэбом улыбался со всей живостью двадцатипятилетнего человека. От одного взгляда на эту улыбку улучшалось настроение. Но лицо глядевшего на фото Сон Йохана было скорбным.
— Йохан?..
Оглянувшись, следователь увидел перед собой элегантно одетую женщину приблизительно своего возраста.
— Чиён… — неловко начал было Йохан, как вдруг заметил парня в трех шагах позади нее.
Лет ему, наверное, было примерно столько же, сколько запечатленному на снимке Сон Тэбому. Одетый в белую рубашку, он с каким-то напряжением смотрел на Сон Йохана. В руках парень держал камеру, закрепленную на портативном штативе.
— Сволочь, да как ты смеешь сюда являться! — закричал на него следователь.
— Йохан!
Пак Чиён схватила за руку Сон Йохана, вот-вот готового броситься на парня.
— Что ты делаешь? И ты туда же?! Зачем привела сюда этого подонка?! Забыла, из-за кого погиб Тэбом?! — сокрушался следователь, глядя на парня как хищник на добычу.

Глава 3. Тот, кому не обрести спасения
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— Вы Сон Йохан, мой сонбэ?[10] — спросил парень в рубашке.
— Сонбэ? С чего это я твой сонбэ?
— Хвесон сейчас учится в семинарии, — ответила за него Пак Чиён.
— Знаю. Мерзавец, из-за которого погиб Тэбом, решил семинаристом заделаться, и ты думаешь, я не в курсе? — Глядя на камеру, которую держал Ли Хвесон, следователь продолжил: — Смотрю, ты много куда лезешь в последнее время. И видео на ютуб выкладываешь, и эфиры проводишь. А сюда зачем пожаловал? Хочешь чего-нибудь наснимать для улучшения имиджа?
— Я много о вас слышал. И что Тэбом вами очень дорожил…
Договорить Ли Хвесон не смог: налетевший на него Сон Йохан сгреб парня за воротник.
— Как ты смеешь произносить его имя?
— Йохан!
Пак Чиён схватила следователя за руку, но гнев, бурлящий в его вздувшихся венах, не стих.
— Теологией должны заниматься такие люди, как Тэбом! А не такие подлецы, как ты!
— А как насчет человека, который властью отнял жену у своего подчиненного и, чтобы скрыть это, послал его на верную смерть?
— Что?
— Я про Давида. Если следовать вашей логике, то и Давиду не место в Божьем храме.
— Ты смотри-ка, Библию немного почитал?
Сон Йохан напряг руки, держащие ворот Ли Хвесона. Ударив по ним, парень высвободился из его хватки.
— Я понимаю вашу неприязнь ко мне. Но Тэбома я уважаю искренне. Это единственный человек, который заботился о таком балбесе, как я. Свою оставшуюся жизнь я хочу пройти дорогой, которой шел он.
— Ух ты, да мы переродились в нового человека?
— Это правда. Он перестал общаться со старой компанией, бросил пить и курить, занимался только учебой. Я это хорошо знаю, потому что была рядом, — горячо вступилась за парня Пак Чиён.
— Рядом?
— Я тоже удивилась, когда впервые узнала о его желании поступить в семинарию.
Отец Пак Чиён был пастором, и ее огорчало то, как тяжело ему приходится. Да и сама она, будучи дочерью священнослужителя, в юные годы порядочно из-за этого настрадалась. Поэтому Чиён решила, что никогда не свяжет свою жизнь с проповедником. А Сон Тэбом стал человеком, из-за которого она от этого решения отступила.
— Поначалу я думала про Хвесона: «Не будь тебя и не свяжись с тобой Тэбом, он бы был сейчас жив». А потом вдруг вспомнила слова, которые Тэбом раньше так часто повторял. — Глядя в сторону урны с прахом, Пак Чиён продолжила: — «Ничуть не глуп тот, кто ради вечного отказывается от преходящего». Йохан, ты же помнишь? Тэбом всегда говорил, что в своей жизни он будет стремиться к тому, что имеет вечную ценность. Никто, конечно, не предполагал, что он проживет так мало, но, если подумать, именно Хвесон — живое свидетельство того, что жизнь Тэбома прошла не зря.
Подняв голову, Ли Хвесон взглянул на Пак Чиён. Она с улыбкой добавила:
— Хвесон, который в свое время бросил старшую школу, сейчас поступил на магистерскую программу и служит миссионером, можешь в это поверить?
Сон Йохан закивал с понимающим видом:
— Хорошая история. Миссионер, парень главной героини, погибает, пытаясь помочь трудному подростку, а она следует наставлению «возлюби врага своего» и помогает тому исправиться и начать жизнь заново. Подросток преодолевает трудности и предрассудки и становится миссионером вслед за погибшим возлюбленным главной героини, которая улыбается, глядя на перерождение плохиша… Вы тут кино снимаете, что ли?
— Йохан, ну что ты постоянно… — расстроенно произнесла Пак Чиён.
Но тот не унимался:
— А какая у истории будет концовка? На этом заканчивать как-то банально, разве нет? Как насчет того, чтобы повернуть на шокирующую мелодраму? Героиня влюбляется в негодяя, из-за которого погиб ее парень. Вы, случайно, на самом деле не встречаетесь?
Раздался звук пощечины, и голова Сон Йохана дернулась назад.
— Люди не меняются, говоришь? Посмотри на себя сейчас. Посмотри, куда ты скатился! — сорвалась Пак Чиён.
Она направилась к выходу, а за нею и Ли Хвесон. Следователь выкрикнул им вслед:
— Такая сволочь, как ты, обязательно что-нибудь еще натворит. И тогда я тебя точно поймаю!
— Нет. Мы с вами больше не увидимся, — холодно возразил ему Ли Хвесон.
Однако увидеться им пришлось довольно скоро.
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— Пожалуйста, поручите это мне! — упрашивал Сон Йохан.
— Что за привычка у тебя — врываться ко мне в кабинет? — Морщась, словно от мигрени, шеф добавил: — Распределение по этому делу уже закончено.
— Послушайте, разве вы уже забыли, как разрешилось дело Пэ Чхансона?
— Что? Ты меня шантажируешь? — гневно рявкнул шеф.
Как и предположил тогда Сон Йохан, все заслуги за раскрытие муллим-донского дела приписали шефу. Даже ходил слух, что скоро его представят к награде.
— Ну какой шантаж? Я имею в виду, если вы поручите это дело мне, я обязательно его раскрою, и вы же первый получите выгоду.
— Ты только посмотри, как он запел! Отчего вдруг такие перемены?
Шеф усмехнулся.
— Я заставлю его во всем признаться. Можете не сомневаться.
— Ты, случайно, не из-за мести так рвешься взяться за это дело? Ходили же как-то разговоры, что тебя из семинарии исключили и…
— Не исключили. Я сам ушел.
— А почему ушел-то?
— Потому что нет его, Бога этого.
Покинув кабинет шефа, Сон Йохан шел в такой спешке, будто опаздывал на встречу, и лицо у него раскраснелось. Когда он вошел в комнату допроса, там его уже ждал подозреваемый, взглянув на которого следователь усмехнулся:
— Я же говорил, мы еще встретимся.
2
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Ли Хвесон впился взглядом в Сон Йохана, севшего напротив. Парень выглядел напуганным и изможденным.
— Миссионер Ли Хвесон, вы вроде бы порвали со своим прошлым и успешно начали жизнь с чистого листа, что же вы тут делаете? — Следователь раскрыл материалы дела. — Больше ста тысяч подписчиков на ютуб-канале. Название канала — «Блог нерадивого ученика». Сколько зарабатываете на нем?
— Я это делаю не ради денег.
— Помешанные на деньгах всегда так говорят.
— Вы, похоже, уже записали меня в виновные.
С лица Сон Йохана исчезла улыбка.
— Так ведь ты же убил. Со Обона.
— Я об этом ничего не знаю.
— Он раскопал твое прошлое и шантажировал тебя! Даже писал в комментарии во время эфира, пытался на тебя надавить. Или я не прав?!
Следователь ударил рукой по столу.
— О том, что я ненадолго сбился с правильного пути, я уже рассказывал на своем канале.
— «Ненадолго сбился с правильного пути»? Собрать шайку хулиганов, отбирать у детей деньги, а позже нападать на людей — это, по-твоему, «ненадолго сбиться с правильного пути»?
— Я никогда не отбирал ни у кого деньги! И про нападения ничего не знаю!
— А, правда? Это все твои друзья делали, да? А ты у нас мальчик-паинька, просто не повезло связаться с дурной компанией?
Негодующий Ли Хвесон ничего ему не ответил.
— Тэбом или Чиён тебе, может, и поверили, но меня обмануть не получится. Таких, как ты, я знаю как облупленных. «Сбился по молодости с пути!» Заворачиваете подло прожитое время в обертку важного жизненного опыта! Если бы ты по-настоящему осознал свои проступки, то никогда бы так не сказал.
— Я не говорю, что не виноват ни в чем. Я знал, что друзья издеваются над детьми, но не останавливал их. Но про нападения я правда не был в курсе. А когда оказалось, что пострадавший получил серьезные травмы, уговаривал ребят явиться с повинной. И собирался сдать их полиции, если не послушаются.
— Что бы ты там ни делал, ты должен был сделать это один. Зачем ты втянул в это Тэбома и свел его в могилу?!
При упоминании имени Сон Тэбома Ли Хвесон повесил голову. Он вырос в христианском приюте и до средних классов прилежно посещал богослужения. А с переходом в старшую школу завел новых друзей и ступил на скользкую дорожку.
Им заинтересовался Сон Тэбом, миссионер от церкви, которая спонсировала приют.
— Это все моя вина. Если бы можно было повернуть время вспять, я бы так и поступил. Чтобы все исправить…
— Но время вспять повернуть нельзя, и ты решил заткнуть рот Со Обону?
— Да не делал я этого! — возмущенный несправедливостью обвинения, вскричал Ли Хвесон.
— Со Обон ведь приходил к тебе в семинарию? По словам свидетеля, ты его о чем-то отчаянно упрашивал.
— Так он заявился и поднял шум, я пытался всего-навсего его унять, неважно, каким способом. Не мог же я допустить, чтобы из-за меня он навредил другим студентам.
— Поэтому ты и решил тихо навестить его в одиночку? Чтобы у других не было из-за тебя неприятностей?
— Что?
— Ты же был в квартире Со Обона в день его смерти?
Ли Хвесон потупился, избегая взгляда следователя. Тот показал ему два снимка.
— Удобно было, что здание старое и нет камер видеонаблюдения, да? Вот только там и парковочных мест особо нет.
На крохотной парковке напротив дома Со Обона Сон Йохан увидел предупредительные таблички, которые местные жители расставили, чтобы занять место для своей машины.
— Со Обон тот еще баламут, правда? Вряд ли он хорошо ладил с соседями. Да и из-за парковки наверняка с ними конфликтовал.
Следователь обошел весь дом и нашел машину, в которой видеорегистратор работает, даже когда она стоит на парковке.
— Вот так ирония. Видеорегистратор мужчины, с которым у Со Обона как-то чуть до драки не дошло, заснял тебя, — сказал Сон Йохан, стуча пальцем по фотографиям. На них Ли Хвесон был в надвинутой на глаза кепке, но узнать его не составляло труда.
— Скажешь, это не ты?
Вздохнув, Ли Хвесон ответил:
— Это я.
— Отлично! Тогда…
— Я ходил, чтобы дать ему денег! — выпалил Ли Хвесон.
— Денег? Дать денег, чтобы он замолчал?
— Да, он потребовал десять миллионов вон. Сумма большая, но я думал, если на этом все кончится, то лучше дать. Только вот…
Это оказалось не концом, а началом. Получив деньги, улыбающийся Со Обон рассыпался в добрых напутствиях.
— Пожелал мне стать отличным пастором. И чтобы ютубом еще усерднее занимался.
Со Обон говорил вполне искренне. Мол, добейся еще большего успеха, чтобы в следующий раз дать мне еще больше денег. А если вдруг станешь делать вид, что мы не знакомы, то будут проблемы. Бога забыть можно, а вот Со Обона помнить ты должен всегда.
— Значит, ты понял, что деньгами дело не решить, и прибегнул к убийству.
— Да не убивал я его! Может, мы и подрались, но я всего лишь забрал деньги и ушел!
— Ты думаешь, этот бред тебе поможет? — закричал Сон Йохан, и в этот момент дверь отворилась.
— Здесь адвокат подозреваемого и пастор, которого прислали от ассоциации церквей, — сообщил младший сотрудник отдела по тяжким преступлениям.
Нахмурившийся следователь оглянулся на Ли Хвесона. Судя по всему, тот понятия не имел, кто к нему пришел.
Выйдя из комнаты допроса, Сон Йохан поздоровался с адвокатом и пастором. Оба оказались ему знакомы.
— А вы что тут делаете? — присаживаясь, спросил он у пастора.
— Вы знакомы с Йоханом? — удивилась Пак Чиён.
Ю Чинсин кивнул и объяснил:
— Услышал, что добропорядочный студент семинарии при нашей ассоциации попал в неприятности, вот и пришел.
— Я попросила у церкви помощи, и мне порекомендовали пастора Ю Чинсина. Сказали, что его опыт работы в бюро судмедэкспертизы может пойти на пользу. Не знала, что ты с ним знаком, — сказала Пак Чиён.
— То, что мы знакомы, ничего не меняет. Потому что факт остается фактом: Ли Хвесон убил человека.
— А не повлиял ли факт знакомства на следствие? Я имею в виду ваше знакомство с Ли Хвесоном. Адвокат объяснила мне ситуацию.
— Хотите сказать, я сфабриковал доказательства по личным мотивам? — поинтересовался следователь, сверля Ю Чинсина взглядом.
— Я не это имею в виду. Но может, стоит отодвинуть старые обиды в сторону и рассмотреть вероятность того, что преступником может быть другой человек? — Пастор слегка улыбнулся.
— Вы что-то знаете? — Сон Йохан сдвинул брови.
— Со Обон шантажировал не одного-двух людей. Вы и сами с этим сталкивались.
— Ну и кто это?
Согнав с лица улыбку, Ю Чинсин с серьезным видом произнес:
— Как насчет профессора Ян Чэика?
Неожиданное имя заставило потерять дар речи не только следователя, но и Пак Чиён.
— Вы ведь тоже слышали в больнице, как Со Обон грозился на следующей неделе рассказать в эфире правду о Ян Чэике. Но теперь Со Обон умер, и эфир уже не выйдет, — сказал пастор.
Невозмутимо выслушав его, Сон Йохан вдруг разразился смехом. Пак Чиён взглянула на него обеспокоенными глазами. Вволю насмеявшись, следователь снова стал серьезным.
— Кажется, под влиянием личных чувств здесь вы.
— Что это значит?
— Вы с Ян Чэиком выпустились в разные годы, но из одного университета, верно? Только вот один из вас — врач, каких в Корее по пальцам пересчитать можно, а другой — пастор, заигравшийся в сыщика и подозревающий не того человека. Есть откуда взяться чувству неполноценности.
— Йохан! Как можно так оскорблять…
Пак Чиён еще не успела договорить, как следователь снова повысил голос:
— Кто кого первым оскорбил? Да, как и сказал пастор, Со Обон прилюдно угрожал Ян Чэику. Но вы думаете, я этот вариант не проверил? В день смерти Со Обона профессор не покидал операционной. Он не то что никого не убивал, он, наоборот, жизнь человеку спасал!
Никто ничего не ответил.
— Я смотрю: вы разочарованы? Вас расстроило то, что у Ян Чэика есть алиби? — Вставая с места, Сон Йохан продолжил: — Чиён, то есть господин адвокат, позвольте дать вам совет. Очевидно, что зло на Со Обона держало много людей. Но в день, когда он погиб, единственным, кто приходил к нему домой, был Ли Хвесон. Он и сам в этом признался.
— Признался?
— Да, видеорегистратор записал, как он заходил в дом Со Обона.
Адвокат побледнела как мел.
— Ли Хвесон утверждает, что они только подрались, но, когда придут результаты вскрытия, все станет ясно. Так что о невиновности даже не заикайтесь.
Пак Чиён подперла ладонью без сил поникшую голову.
— Вы в порядке? — Ю Чинсин взглянул на нее с беспокойством.
— Разочарованы предательством? Так зачем же вы доверились такому человеку? Посоветуйте ему во всем признаться. Это ведь лучше, чем сознаваться после того, как проведут вскрытие и у него не останется другого выбора, — убеждал ее Сон Йохан.
Впрочем, видя состояние Пак Чиён, следователь тоже душевного спокойствия не ощущал.
— А что, вскрытие до сих пор не провели? — спросил Ю Чинсин.
— Да в бюро судмедэкспертизы сейчас и без того дел хватает. — Увидев озадаченное лицо пастора, Сон Йохан пояснил: — Вы и новости не смотрите? Недавно в одной ночлежке произошел крупный пожар, из-за этого в бюро сейчас завал.
— А, правда? — Пастор выглядел встревоженным.
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— С чего это я должен проводить вскрытие с тобой? — раздраженно поинтересовался Чин Сунхо.
— Я пришел, потому что услышал про вашу нехватку людей, а ты со мной вот так вот? — дерзко проговорил Ю Чинсин.
— Хорошо, что пришел. Но почему я должен работать с тобой в паре?
— Откуда я знаю? Давай скорее начинать. Дел много.
Пастор заявил, что хочет использовать эту возможность, чтобы восстановить дружеские отношения с Чин Сунхо. Услышав это, благодарный за помощь директор бюро Ким Пхильсун с радостью объединил их в одну команду.
На секционном столе перед ними лежало тело Со Обона. Проводил вскрытие Чин Сунхо, Ю Чинсин ассистировал.
Как и следовало из показаний Ли Хвесона о том, что между ними завязалась драка, на руке Со Обона имелись царапины, а вокруг глаз — синяки и следы подкожного кровотечения. Однако ранение, которое привело к смерти Со Обона, находилось не спереди, а сзади.
— Думаю, это не было сделано тупым предметом вроде молотка… Кажется, он ударился о пол или о стену, — заключил Чин Сунхо, осмотрев затылок погибшего.
— Он не просто ударился.
Ю Чинсин протянул ему материалы дела. На полу, где обнаружили Со Обона, и вокруг было множество кровавых следов — как будто кто-то разбрызгал по комнате краску. Если бы рана стала результатом простого падения, крови было бы гораздо меньше.
— Значит, после ранения он уже не мог дать отпор, и тогда преступник схватил его за голову и несколько раз ударил об пол… Видимо, так ненавидел его, — предположил Чин Сунхо.
Если так и произошло, настаивать на убийстве по неосторожности будет трудно. Пастор еще раз изучил информацию о погибшем.
— Приблизительное время смерти немного расходится со временем, когда подозреваемый покинул место преступления.
— Травма была смертельная, двигаться он уже не мог, но до остановки жизнедеятельности организма, должно быть, прошло еще какое-то время. Думаю, это в пределах погрешности. Давай заканчивать.
Ю Чинсин кивнул. Пока он упорядочивал образцы для анализов, Чин Сунхо занимался трупом с рассеченной грудной клеткой.
— А ты, случайно, не знаешь Ян Чэика? Говорят, он с нами в одном университете учился, — словно вскользь спросил пастор.
Чин Сунхо, зашивавший разрезы на теле Со Обона, поднял голову:
— Ты серьезно? Как можно не знать самого известного выпускника?
— Он настолько знаменит? Я никак не могу припомнить его имени.
— А, в студенческие годы имя у него было другое. Ходил слух, что он вырос в приюте. Как же его раньше звали…
Внезапно пастор вспомнил:
— Ким Инсон?..
— Точно! Ким Инсон! Помнишь все-таки.
В университете единственным другом пастора был Чин Сунхо. Ю Чинсин поступил на три года позже обычного и был старше своих однокурсников, но еще более веской причиной стало то, что он довольно рано определился с дальнейшей специализацией. Парня, который в медицинском собирался учиться на судмедэксперта, все считали чудаковатым.

«Почему ты хочешь пойти в судебную медицину?»

Этот вопрос ему как-то раз задал студент со старшего курса. Его глаза блестели за прядями челки подобно глазам змеи, притаившейся в лесных зарослях. Это был их первый и последний разговор, но Ю Чинсину запомнился взгляд.
— Это точно Ким Инсон? Лицо какое-то другое.
— Ну так он на телевидении светится, вот и сделал, наверное, пластику. Есть же люди, которые полностью меняются уже после одной операции на глаза, — небрежно бросил Чин Сунхо и тут заметил, что пастор собрался на выход. — Куда это ты?
— Мне надо кое-куда. Сам ведь справишься?
— Ты же сказал, что пришел помочь.
— Так а ты сказал, что не хочешь работать со мной. Удачи!
— Эй, Чинсин! Эй ты! — крикнул Чин Сунхо выходящему за дверь пастору, но тот не остановился.
Оглядев трупы, которые предстояло вскрывать, судмедэксперт вздохнул.
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По стадиону приюта «Новая надежда» разносились детские крики. Туда Ю Чинсин пригнал фургончик с выпечкой и какао, за которыми подходили восторженные дети.
Раздавая булочки, пастор осматривал воспитанников приюта: лица у них были веселые, но одежда и обувь выглядели изношенными.
— Ну что вы! Могли и без этого всего прийти. Даже неловко, — осипшим голосом проговорил Чон Ыйджон, заведующий приютом.
— Все в порядке. Я и раньше иногда приезжал с гостинцами. А в этот раз решил одно с другим совместить. — В кабинете заведующего Ю Чинсин занял место напротив него. — Тяжело вам, наверное, приходится?
Чон Ыйджон горько улыбнулся. Пастор оглядел кабинет: давние фотографии и награды на стенах рассказывали историю этого места.
Приют существовал с тех пор, как его основал бывший пастором отец Чон Ыйджона. «Новая надежда» принимала частные пожертвования, но по большей части полагалась на поддержку религиозных организаций.
— После того как стало известно, что вышедший из нашего приюта миссионер убил человека, жалобами стали засыпать даже церкви, которые помогают нам финансами.
Обзванивая спонсирующие приют церкви, чтобы объясниться, Чон Ыйджон потерял голос. Ему едва перевалило за пятьдесят, но за последние две недели он, казалось, постарел еще лет на десять.
— Винить некого. Это из-за того, что я плохо разбираюсь в людях…
— Что вы рассказали Со Обону?
— Все. Я рассказал ему все, что знаю о Хвесоне. Но я не для разоблачения рассказывал, а из гордости: посмотрите, мол, какой замечательный человек вырос из когда-то отъявленного хулигана. Кто же знал, что… — Не сумев закончить фразу, Чон Ыйджон взглянул на пастора и осторожно проговорил: — Не могли бы вы от лица ассоциации обратиться к церквям, которые спонсируют приют? Мне стыдно за такую просьбу, но ради детей…
— Я вызвался только для того, чтобы помочь миссионеру Ли Хвесону. В ассоциации я власти не имею.
— Вот как?..
Заведующий не смог скрыть разочарования. Взглянув на него мельком, Ю Чинсин заговорил:
— А как насчет такого способа?
Чон Ыйджон заинтересованно поднял голову, и пастор продолжил:
— Если имидж приюта испорчен, то нужно заняться его восстановлением.
— Это понятно, но каким же образом?
— Так же, как вы собирались это сделать изначально: хвалиться достойными выпускниками. Разве закроют приют, в котором вырастили замечательных людей?
— Даже не представляю… Я понимаю, о чем вы, но вот подходящего человека…
— Вы разве не знаете профессора Ян Чэика? — прощупывая почву, поинтересовался пастор.
— Как же не знать? Это ведь известный врач. И он даже оперировал нашего воспитанника.
Услышав, что Ян Чэик вырос в приюте, Ю Чинсин вышел из бюро и тут же связался с другими выпускниками университета. Однако никто из них не знал, какой именно это был приют.
На всякий случай пастор решил вбить в поиск слова «Ян Чэик приют» и обнаружил статью шестилетней давности на сайте больничного веб-журнала. В статье рассказывалось о том, как Ян Чэик осуществил пересадку сердца мальчику, потерявшему родителей. Включал текст и благодарственное интервью Чон Ыйджона, заведующего приютом «Новая надежда».
— Ян Чэик — это его новое имя. Раньше его звали Ким Инсон. Вы не знали об этом?
— Ким Инсон? Подождите…
Растерявшийся Чон Ыйджон встал с места и открыл деревянный шкаф, набитый папками с документами. Достав один скоросшиватель, он принес его к столу.
— Видите ли, до моего вступления в должность документы не оцифровывали. Ким Инсон находился в приюте примерно до того времени, когда я заканчивал службу в армии, так что его документы должны быть здесь. — Просматривая архивные бумаги, заведующий вдруг оживленно воскликнул: — Нашел! Вот он!
На найденной Чон Ыйджоном странице Ю Чинсин увидел имя «Ким Инсон» и фото юного мальчика.
— Немного не похож на Ян Чэика. — Заведующий наклонил голову набок.
— Вероятно, это пластические операции.
— Поменял имя и пластику сделал? Неужели он так сильно хотел скрыть тот факт, что вырос в приюте?..
— Вы ничего особенного о нем не припоминаете?
— Помню, что мой отец им гордился. Он был очень доволен, что из стен нашего приюта выйдет врач.
— А про его родителей знаете что-нибудь?
В то время часто случалось так, что незамужние матери оставляли у дверей приюта новорожденных детей. Однако Ким Инсона обнаружили лежащим без сознания в возрасте девяти лет.
— Судя по всему, мать дала ему какой-то препарат, чтобы он не увязался за ней обратно. Насколько я знаю, до поступления в приют он жил только с матерью. Это все, что мне известно.
Ю Чинсин понимающе кивнул.
— А почему вы этим интересуетесь? — осторожно спросил Чон Ыйджон.
Пастор ответил вопросом на вопрос:
— А Со Обон, случайно, кроме Ли Хвесона не спрашивал еще и о Ким Инсоне?
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— В чем дело?
Сон Йохан зашел в зону отдыха на открытом воздухе, расположенную на втором этаже полицейского участка.
— Да что-то в последнее время не видно посетителя, который раньше приходил каждый день, вот я и запереживал, — с улыбкой сказал Ю Чинсин, протягивая ему стакан с кофе.
Наигранно помешкав какое-то время, следователь взял напиток.
— Сейчас времени нет из-за того дела о пожаре.
Сгоревшая ночлежка занимала шестиэтажное здание. Комнаты в ней были совсем крохотные, а коридоры настолько узкие, что даже двое с трудом могли разойтись. Низкие потолки не позволяли даже нормально вытянуться вверх, а по крутым лестницам, напоминавшим отвесные горные склоны, приходилось практически ползти. Было совершенно очевидно, к чему все это приведет в случае пожара.
Первой загорелась комната у входа на четвертый этаж. Выше почти никто не выжил.
— По всей видимости, пьяный хозяин комнаты заснул, пока варил рамён, и огонь перекинулся с плитки на мебель.
— Газовая плита в такой маленькой комнате…
— Там во всех комнатах так. Пожар был вопросом времени. — Сделав глоток, следователь продолжил: — Мало того что почти все тела сильно повреждены, так еще и большинство погибших жили там нелегально. Очень затрудняет установление личности.
Сверху поступил приказ оформлять трупы как неопознанные, но Сон Йохан запротестовал и вызвался заняться розыском.
— Если есть родственники, они ведь должны знать, погиб человек или выжил. Попробую сделать все, что в моих силах.
— Как вы собираетесь проводить расследование, если не помогло даже вскрытие?
— Буду опрашивать людей. Поговорю с выжившими, поищу коллег, если у кого такие имелись.
Кивнув, Ю Чинсин осторожно заговорил:
— Я съездил в приют, в котором вырос Ли Хвесон.
Пастора поразило, с какой скоростью может кардинально поменяться лицо человека. При упоминании имени Ли Хвесона лицо следователя, совсем недавно собиравшегося сделать все возможное, чтобы установить имена погибших, вмиг омрачилось и стало напоминать лик ангела смерти.
— Оказалось, профессор Ян Чэик действительно вышел из того же приюта, что и Ли Хвесон. Думаете, это совпадение?
— Профессор Ян Чэик? — Сон Йохана перекосило.
— В приюте его звали Ким Инсон. Он поменял имя и даже сделал пластические операции. Не знаю, что он хотел таким образом скрыть, но Со Обон, вероятно, узнал этот секрет и стал его шантажировать.
— Это заведующий приютом так сказал?
— Заведующий утверждает, будто даже и не знал, что Ян Чэик и есть Ким Инсон.
Сон Йохан в изумлении поднял обе руки.
— Значит, в итоге все это просто-напросто ваши догадки. Вы точно не имеете ничего против Ян Чэика?
— Думаю, не я здесь во власти старых обид.
Взгляд следователя ожесточился.
— Хотите сказать, я приписал Ли Хвесону то, чего он не совершал?
— Хочу сказать, вы не провели расследование должным образом. Вы посмотрели все видео на канале?
— К чему мне сидеть и смотреть видео этого подлеца?
— А «обыкновенный следователь» посмотрел бы, — твердо сказал пастор. — Сон Йохан, которого я знаю, однозначно бы все проверил. И обнаружил бы, что Ли Хвесон уже рассказывал на канале о своем прошлом.
Следователь вспомнил слова Ли Хвесона, сказанные на допросе. Тот утверждал то же самое.
— Но вы ведь не хотите к нему прислушаться. Потому что для вас он обязательно должен оказаться преступником.
Усмехнувшись, Сон Йохан вылил недопитый кофе в урну, которую использовали как пепельницу.
— Если это так, то у него не было необходимости давать Со Обону деньги. Разве нет? К чему его подкупать, если все уже было известно?
— Ну… Мало ли как Со Обон мог все приукрасить… — неуверенно протянул Ю Чинсин.
— А вы тоже, смотрю, бываете в замешательстве. Так кто же из нас утратил душевное равновесие? — Следователь бросил пустой стакан в мусорку. — Спасибо за кофе.
Сон Йохан покинул зону отдыха, но тут, словно сменяя его, пришел другой сотрудник участка и, достав сигареты, закурил. Глядя на полицейского, пастор вместо табачного дыма выдохнул воздух. Курящий посмотрел на Ю Чинсина и спросил:
— Вам нужна зажигалка?
— А, нет. — Пастор с улыбкой качнул головой.
Сказать по правде, у него внезапно появилось желание закурить, чего он не делал уже очень давно. Однако в действительности ему был необходим не огонек зажигалки, а пламя факела, который пролил бы свет во тьму. Ю Чинсину казалось, что он пробирается в непроглядном мраке пещеры.
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Когда пришли результаты вскрытия, Ли Хвесон, до этого утверждавший, будто они с Со Обоном всего лишь слегка подрались, признался, что толкнул его на пол. Однако, по его словам, упавшего Со Обона он больше не трогал, вот только теперь ему уже никто не верил. Даже адвокат Пак Чиён пыталась убедить Ли Хвесона в том, чтобы он признался в содеянном ради смягчения приговора.
У Ян Чэика же имелось идеальное алиби. Сон Йохан оказался прав: иррационально себя вел определенно Ю Чинсин. Однако пастор никак не мог избавиться от мысли, что профессор как-то замешан в этом деле. Глядя на телефон, словно в ожидании звонка, Ю Чинсин вернулся в кофейню и обнаружил там неожиданного гостя.
— А вот и вы! — Лицо Ян Чэика озарила яркая улыбка.
— Что вы здесь?..
— Кофе зашел выпить, конечно же. Нашел эту кофейню в интернете, отзывы у нее хорошие. А тут закрыто, и я подумал, вы сегодня не работаете.
— Проходите…
Отворив дверь, пастор прошел за барную стойку. Ян Чэик занял место посередине и осмотрелся вокруг.
— Какое аккуратное и симпатичное у вас тут место!
— Спасибо. Какой будете кофе?
— А «три в одном» у вас можно заказать? Сладенький такой, как раньше делали. Или это вас слишком затруднит?
— Ничуть. Вам со льдом?
Профессор радостно закивал. В скором времени Ю Чинсин поставил перед Ян Чэиком стакан, и он в предвкушении сделал глоток.
— Ох, этот вкус навевает воспоминания. Мне его в детстве часто готовила мама.
— Вот как? Видимо, ваша мама была любительницей кофе. Детям его обычно не дают.
— А она была необычной мамой. — Ян Чэик слегка встряхнул стакан, и внутри зазвенели кубики льда. — Мне тогда было девять. Стоял жаркий летний день, и мама сделала мне освежающий кофе. Я выпил его и потерял сознание. А очнулся уже в приюте. С тех пор и до сегодняшнего дня кофе я больше не пил.
Пастор ничего не ответил.
— Говорят, вы узнавали, из какого я приюта. Благодаря вам я впервые за долгое время поговорил с однокурсниками.
— Мы, оказывается, окончили с вами один и тот же университет. Я вас совсем не узнал.
— Неплохо я изменился, да? Мне только глаза и нос подправили, и вот внешность уже совсем другая, я даже сам удивился. — Потирая подбородок, профессор продолжил: — А вы тоже сильно поменялись. Может, из-за того, что обрели веру? Я вас сначала не узнал. Стал догадываться только после того, как выяснил, что вы судмедэксперт.
— Вы тогда приходили ко мне в библиотеку.

«Какая болезнь, по-вашему, самая страшная?» — спросил Ю Чинсин у Ким Инсона.

Выйдя из библиотеки, они сидели на скамейке, откуда было видно университетскую больницу.

«Хм, наверное, все ответят на этот вопрос по-разному. Для онкологов это, должно быть, рак, для инфекционистов — какое-нибудь вирусное заболевание. С моей точки зрения, это болезнь сердца».
«А я считаю, это смерть».
«Смерть? Разве смерть — это болезнь?»
«Не всякая смерть — болезнь. Но в каких-то случаях смерть становится не концом страданий, а его началом. И ни один именитый врач, никакие новые технологии не способны вернуть умершего к жизни».

Глядя на здание больницы, возвышающееся недалеко от главных ворот университета, Ю Чинсин добавил:

«Судмедэксперт — это единственный врач, который занимается смертью».

Ян Чэик с улыбкой произнес:
— Я из-за тех ваших слов чуть было не поменял специализацию.
Пастор смущенно принялся протирать столешницу.
— Что скажете насчет смерти Со Обона?
При этих словах рука Ю Чинсина замерла, и он взглянул на профессора.
— Думаете, это я его убил? Поэтому вы наводите обо мне справки?
Пастор помыл руки и взял из шкафчика нож для овощей.
— Даже одним и тем же оружием разные преступники нанесут жертве разные раны. — Ю Чинсин достал помидор и, нарезая его, продолжил: — То есть случай, когда человеку преднамеренно наносят несколько ножевых ранений, отличается от случая, когда в пылу ссоры один случайно ранит другого ножом, которым только что резал фрукты.
Пастор положил кусочки помидора в блендер и нажал на кнопку. Мякоть разлетелась по стенкам и вскоре превратилась в красноватую жидкость.
— Со Обон погиб от нескольких ударов по затылку. Вернее, его били затылком об пол. В полиции считают, что все это дело рук одного преступника, но мне кажется, первый удар по своему характеру отличается от последовавших.
Ю Чинсин разлил готовый томатный сок по двум стаканам.
— По-вашему, после того как вышел Ли Хвесон, появился я и убил Со Обона? — отпив, поинтересовался Ян Чэик.
— Я слышал, в тот день вы не покидали операционную.
— Значит, если вы знаете это и все равно подозреваете меня, то считаете, что у меня был сообщник. Думаете, я нанял киллера?
— Если вам было настолько необходимо предотвратить выход того эфира — возможно.
Оставшийся сок профессор выпил залпом. Издавая смачные звуки, будто в съемке для рекламы, он поставил пустой стакан на стол.
— Ох, как хорошо выпить свежевыжатого сока! Вот чем надо было поить сына вместо кофе… Не правда ли?
Ю Чинсин промолчал.
— Моя мать работала в баре. Это было приличное заведение, алкашей там не водилось, только вот работа ее, по-моему, от работы в обычной пивнухе отличалась не сильно. — Окунувшись в смутные воспоминания, Ян Чэик заговорил о своем прошлом: — Отца я не знаю. Есть несколько претендентов, но мне все равно. В общем, мать бросила меня и, судя во всему, собиралась сбежать с кем-то из них. Я ей, видимо, доставлял много забот. А она была такой женщиной, которая ленилась даже кружку помыть. — Вертя в руках пустой стакан, он продолжал: — Со Обон сказал, что моя мать жива. По его словам, после того как мать меня бросила и сбежала, она не то что не начала новую жизнь, так еще и попала в тюрьму за мошенничество. И если станет известно, что я ее сын, все, кому она должна денег, увяжутся за мной.
За молчание Со Обон попросил сто миллионов вон.
— А как он узнал, что это ваша мать?
— Неизвестно. Поэтому-то я с ним и не связывался. Даже если в сказанном им была хоть крупица правды, в день, когда та женщина напоила меня кофе со снотворным, она перестала быть моей матерью. Я сказал ему не нести чушь. — Поставив пустой стакан рядом с недопитым кофе, Ян Чэик встал с места. — На этом воспоминаний хватит. Спасибо.
— Профессор.
На оклик Ю Чинсина Ян Чэик все-таки обернулся.
— Почему вы пошли в кардиохирургию?
— Что?
— Вы же спрашивали меня, почему я выбрал своей специальностью судмедэкспертизу. Но на кафедру кардиохирургии люди тоже особо не рвутся, хотя и не так, как в судебную медицину. Мне тоже интересно.
Ян Чэик понимающе улыбнулся и ответил:
— Я бросил игральные кости. — На казалось бы шуточный ответ от пастора никакой реакции не последовало, и профессор добавил: — Я не шучу, это правда.
Слегка наклонив голову на прощание, Ян Чэик удалился.
Ю Чинсин взглянул на оставшиеся после него стаканы: один примерно до середины был наполнен кофе, а второй — из-под томатного сока — пуст.
«Насколько правдивы слова о его прошлом? А россказни Со Обона?» Значительная часть показаний Ян Чэика, которые он дал в деле об убийстве Ку Вонджуна, совпала с действительностью. Однако правду скрыла слегка искаженная точка зрения. По сравнению с полной картинкой, в которой имелись вкрапления лжи, Ю Чинсин нуждался в полностью достоверных фактах, пусть даже и разрозненных.
Убрав стаканы в раковину, пастор собирался было включить воду, но вдруг остановился. Зазвонил телефон, и Ю Чинсин взял трубку.
— Здравствуйте. Я звоню вам по поводу вашего запроса касательно приюта «Новая надежда».
— Да, я вас слушаю.
Пастор поставил стаканы обратно на стол.
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В видеоролике Ли Хвесон говорил, едва сдерживая слезы. То и дело прерываясь, он кусал губы и тяжело вздыхал.
Назывался ролик «Как трудный подросток стал нерадивым учеником», и на канале Ли Хвесона у него было больше всего просмотров. Сидя в приемном покое больницы, Сон Йохан прокручивал видео в телефоне.
«Нынешней своей жизнью и жизнью будущей я полностью обязан Тэбому. До встречи с ним я жил как придется и лишь благодаря ему впервые задумался о смысле существования. Я понял: больше так продолжаться не можети твердо решил начать все заново!»

Ли Хвесон по совету Тэбома записался на курс ученичества, который проводился в церкви на каникулах.
«Пообещав себе, что это в последний раз, я пошел на встречу с приятелями, и пусть это звучит глупо, собирался сказать им, что уверовал в Бога и хочу начать новую жизнь».

Собравшись за ужином, четверка приятелей за кружкой пива засиделась аж заполночь. И вот, когда Хвесон, уловив момент, собирался уже было объявить о кардинальных переменах в своей жизни, друзья потянули его зайти еще куда-нибудь и выпить по последней.
Оказавшись на ночной улице, их компания обнаружила, что на выпивку денег не осталось. Ли Хвесон в душе возликовал и наконец решился сделать свое признание, неуверенно начав:
— Я вам хотел сказать кое-что…
— Эй, погоди-ка…
Один из приятелей, увидев прохожего, увязался за ним. Это был парень с сумкой через плечо. У Хвесона закралось недоброе предчувствие, однако на школьника парень не походил, и Хвесон успокоил себя: это, верно, знакомый. Но не тут-то было: подобравшись сзади, приятель вытащил что-то из кармана и ударил парня по затылку, отчего тот, не издав ни звука, повалился на землю.
«Я был так потрясен, что не мог ничего сказать. И пока я находился в ступоре, остальная троица с привычной сноровкой обыскала жертву и, увлекая меня за собой, скрылась с места преступления».

Сваливший прохожего приятель без всяких зазрений совести бурчал, что в бумажнике оказалось мало налички. Хвесон потерял самообладание и возмущенно завопил, что́ они такое творят. В ответ распалившиеся приятели вылили на него поток отборной брани. В такой скверной атмосфере они и расстались. Хвесон никак не ожидал, что прощание произойдет подобным образом.
«Услышав в новостях, что пострадавший находится на грани смерти, я чуть не сошел с ума. В таком состоянии ни о какой учебе в ‟Школе Иисуса” не могло быть и речи. Когда я сообщил об этом Тэбому, он спросил, в чем дело. Тогда… зря я ему все рассказал…»

Ли Хвесон разразился рыданиями.
Сон Йохан выключил видео и убрал телефон. Воспоминания о том дне живо всплыли в памяти, и тело отреагировало на них моментально — его буквально скрутило на лавке приемного покоя.
— Вам нехорошо? — обеспокоенно спросила подошедшая медсестра.
— Да нет, ничего страшного. Я могу увидеться с пациентом? — спросил он, вставая с места.
Большинство жильцов с нижних этажей ночлежки не пострадали, однако староста Пак Тхэгын с первого этажа попал в больницу. Когда начался пожар, он побежал наверх, чтобы эвакуировать жильцов, и наглотался едкого дыма.
— Как вы себя чувствуете? — негромко, чтобы не потревожить, спросил Сон Йохан.
Несмотря на кислородную маску, Пак Тхэгын сохранял ясность рассудка и мог говорить.
— А что с жильцами?
— Благодаря вам многие спаслись.
Пак Тхэгын закивал, но вдруг расплакался. Следователь протянул бумажную салфетку. Немного успокоившись, старик заговорил:
— Прошу прощения. Внезапно подумалось, что прожил жизнь не зря.
— Ну что вы такое говорите! Вы хоть и были там за старшего, все равно такой же жилец, как все… а проявили невероятную отвагу!
Подождав, пока чувства старика улягутся, Сон Йохан продолжил расспросы.
— Установлено, что возгорание произошло в четыреста первой комнате. Кто там жил?
— Дядя Кудза… Он погиб?
— Да, смертельный исход. А он что, был иностранцем?
— А… это не имя, а прозвище. — Помедлив, старик продолжил: — Кажется, он имел какое-то отношение к якудза. Вот и звали его дядей Кудзой. Его настоящего имени я не знаю. Он говорил, мол, зови как хочешь. Вы же знаете, в таких местах неважно, кто ты, лишь бы деньги платил.
— Говорите, якудза?
— Точно ли он мафиози, я не знаю, но все тело у него было в наколках, как у самого настоящего якудза. И по-корейски он говорил неважно, так что не поймешь: то ли японец, то ли японский кореец…
— Вам приходилось с ним беседовать?
— Только в самом начале, когда он впервые явился… Да и возраст у него был преклонный, но, главное, выглядел он больно уж свирепо. И даже когда заселялся, вместо денег вручил кинжал.
— Кинжал? Японский меч?
— Да, но не длинный — чуть длиннее кухонного ножа. Даже неспециалисту было видно, что вещь из дорогих. Судя по гравировке на лезвии, его сделали на заказ.
Найдя после долгого уединения собеседника, Пак Тхэгын заметно оживился. Лицо же Йохана на глазах становилось все мрачнее.
Труп погибшего мужчины из 401-й комнаты, где начался пожар, был поврежден сильнее всего. По стоматологическим данным личность установить не удалось, пришлось сделать ДНК-анализ. Результат оказался неожиданным: данные погибшего совпали с образцами ДНК, обнаруженными на месте убийства тридцатилетней давности.
— К жильцу из четыреста первой комнаты в последнее время никто не приходил? Кто-нибудь подозрительный?
— Нет, а вот несколько месяцев назад был один.
Некто зашел в контору и справлялся про жильцов, сказав, что ищет одного мужчину.
— По описанию я сразу понял, о ком он говорит. Дядя Кудза — личность заметная. Я сначала принял его за полицейского и стал аккуратно наводить справки, но похоже, что нет.
— Так они встретились?
— Нет, он ушел, не повидавшись.
После недолгого раздумья Йохан снова заговорил:
— Не было никого, кто бы близко общался с четыреста первым?
— Не знаю, насколько близко, но как-то раз я приметил, как он разговаривал в коридоре с жильцом из четыреста четвертой. В день пожара, да. Обычно его было не слышно и не видно, а тут я впервые заметил, что он с кем-то общается.
— Четыреста четвертой, говорите…
Сон Йохан бегло просмотрел в телефоне данные о пожаре. Большинство жильцов с четвертого этажа погибли, а те немногие, кому удалось спастись, находились в тяжелом состоянии. Жилец же из 404-й числился пропавшим без вести: трупа его не обнаружили, и среди выживших его тоже не было.
— А кто жил в четыреста четвертой?
— Кажется, он был из приютских.
— Приютских? — Следователь сдвинул брови.
— При совершеннолетии и выселении из приюта выделяют средства на самостоятельную жизнь, однако этой суммы не хватает даже на залог помесячной аренды. И если не поступил на учебу или не нашел работу, оказываешься на улице или мыкаешься по таким вот ночлежкам. На вид он был молодой совсем, вот я и спросил, кто да откуда, но он пробормотал что-то невнятное. Так что, скорее всего, и вправду приютский.
— Вот как! А четыреста четвертую комнату он сам выбрал?
— Да, комнаты были на втором и четвертом этаже, но он въехал на четвертый.
В отличие от высоток, ВИП-этажом в таких местах считался нижний: вида из окна на верхних этажах никакого, а с лестницей морока. По идее, особого резона забираться на четвертый и правда не было.
Поднимаясь, Сон Йохан попросил напоследок:
— Позже вас навестит наш сотрудник. Не могли бы вы описать ему внешность и одежду жильца из четыреста четвертой, а также того, кто приходил узнавать про четыреста первого?
— Конечно, какой разговор!
Оставив Пак Тхэгына в некоторой растерянности, следователь вышел из палаты.
— Да, слушаю. Видимо, придется составить фоторобот. А где сейчас владелец здания?
С трубкой в руке Сон Йохан шел по коридору, когда заметил идущего навстречу Ян Чэика — тот поприветствовал следователя легким наклоном головы. Йохан улыбнулся в ответ, продолжая разговаривать по телефону.
— Выяснилось, что вместо залога жилец из четыреста первой оставил нож среднего размера, по виду напоминающий японский меч, надо бы проверить.
Пройдя мимо, Ян Чэик обернулся и посмотрел вслед удаляющемуся Сон Йохану.
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— Простите, что беспокою под конец рабочего дня, — извинился за вторжение Ю Чинсин.
— Ничего страшного. А по какому вопросу? — без особого энтузиазма отозвался Чон Ыйджон — заведующий интерната «Новая надежда».
— Чтобы не отнимать ваше время, перейду сразу к делу. Насколько я понимаю, вы сбыли информацию о Ким Инсоне, то есть о профессоре Ян Чэике, Со Обону. Не так ли?
— Вы о чем? Я же сказал, что не знал даже настоящего имени профессора, — невозмутимо возразил заведующий.
— Профессор Ян Чэик оперировал ваших подопечных. Мне известно, что и расходы взяла на себя больница. Это было сделано по вашей просьбе?
— Это совпадение. Я не знал.
— Я слышал, вашему отцу тоже сделали операцию на сердце в той же самой больнице…
Упоминание об отце начисто стерло недоумевающую улыбку от якобы неправомерных заявлений. Чон Ыйджон помрачнел.
— А, это…
— Ваш отец ведь говорил, что гордится Ким Инсоном, поступившим в медицинский университет? Как выяснилось, он частенько хвастался этим знакомым пасторам.
В памяти заведующего Чона всплыло старое воспоминание. Весьма болезненное.
— Да, скорее всего, он говорил о том, как хотел бы, чтобы Инсон стал его приемным сыном, и при этом наверняка не упускал возможности упомянуть и собственного непутевого отпрыска.
— Так будем считать, вы были в курсе?
Помешкав, заведующий заговорил:
— Отец поддерживал связь с Инсоном даже после его поступления в университет. И очень горевал, словно потерял родного сына, когда узнал, что Инсон был усыновлен профессором и взял новое имя.
— Так, значит, вы недолюбливали Ким Инсона? И потому продали информацию о нем Со Обону?
Чон Ыйджон поспешно запротестовал:
— Я не говорил этого. Из-за чего мне…
— Из-за денег, наверное, и давней неприязни.
Впервые посетив интернат в качестве волонтера, Ю Чинсин был поражен. Увиденное разительно отличалось от его представлений о подобных местах. При слове «интернат» перед глазами сразу же встают несчастные дети, живущие в ужасных условиях. Однако в нынешние времена государственные пособия и дотации значительно возросли, кроме того, внушительная помощь поступала от частных спонсоров. Воспитанники детского дома с хорошим финансовым обеспечением носили уже не потрепанные вещи из ящиков со старьем, а добротную фирменную одежду и обувь.
— Я запросил отчетность в церковном комитете, и оказалось, что суммы пожертвований от патронажных церквей тоже весьма солидные. Все они идут на детей?
Чон Ыйджон обливался холодным потом.
— В скором времени начнется проверка, так что не имеет смысла скрывать.
— Я не присваивал эти деньги, а инвестировал! Хотел вернуть с процентами и пустить на детей, просто не получилось…
— Вообще-то, это называется растратой.
Лицо заведующего побелело как мел.
— Лучше выкладывайте начистоту, какой информацией вы снабдили Со Обона.
Ютубер пожаловал в интернат из-за Ли Хвесона, а не из-за Ян Чэика. Заведующий же, потерявший большие деньги из-за увлечения виртуальной валютой, догадался о намерениях посетителя и первым завел разговор о профессоре.
— Когда я упомянул, что Инсон — выпускник нашего приюта, Со Обон заинтересовался и спросил, не было ли чего-нибудь подозрительного, что хотел бы скрыть Ян Чэик. Затеял этот разговор я, а вспомнить особо и нечего. Он ведь был довольно тихим, покладистым мальчишкой. Единственное, что пришло на ум…
Как-то явился один мужчина, назвавшийся другом матери Ким Инсона. Чон Ыйджон тогда как раз приехал из армии на побывку.
— Сразу было видно, что человек непростой…
— Как вы поняли?
— От него веяло опасностью. Скорее всего, он был уголовником.
— Вы же тогда его единственный раз видели?
— Будь вы, пастор, на моем месте, подумали бы точно так же. И не сказать, чтобы лицо у него было свирепое или вел он себя нахраписто, как бандит…
В тот день полный юношеской энергии двадцатилетний Чон Ыйджон зашел в столовую интерната перекусить рамёном, где и приметил сидящего напротив Ким Инсона незнакомца. Даже сквозь затемненные стекла очков было видно, как сверкают его глаза. Парень тут же невольно опустил голову.
— Как вел себя мужчина?
— Бросал игральные кости.
— Кости?
Ю Чинсин внезапно вспомнил улыбку Ян Чэика, заглянувшего к нему в кафе.
— Он бросил в стакан три кубика, хорошенько встряхнул и перевернул стакан вверх дном. Будто они на что-то поспорили.
Чон Ыйджон из своего угла искоса поглядывал на эту парочку. Инсон буквально впился взглядом в стакан, по его вискам струился холодный пот. В этот момент мужчина поднял стакан.
Инсон не мог оторвать глаз от кубиков, незнакомец же, усмехнувшись, встал с места и вышел из столовой. Какое-то время Инсон оставался неподвижным, а потом громко захохотал.
— Он напоминал помешанного. Казалось, в этом демоническом хохоте одновременно слышался плач.
По голосу Чон Ыйджона чувствовалось, что даже сейчас при воспоминаниях о той сцене ему становится не по себе. В это время кто-то постучался в дверь.
— Да, входите! — пригласил Чон.
Дверь отворилась, и вошел Сон Йохан.
— Господин следователь! — изумленно воскликнул Ю Чинсин.
При виде пастора лицо Сона тоже вытянулось от удивления. Директор же, услышав слово «следователь», напрягся и втянул голову в плечи.
— Здравствуйте! Я приехал, чтобы уточнить кое-что.
Показав удостоверение, он тут же протянул сотовый, с экрана которого смотрел фоторобот жильца 404-й комнаты.
— Вам знакомо это лицо?
Получив на руки два фоторобота, следователь примчался в интернат «Новая надежда», так как составленный со слов Пак Тхэгына портрет посетителя, искавшего жильца из 401-й, походил на Со Обона.
Хотя минуло уже несколько месяцев, Пак Тхэгын довольно неплохо восстановил в памяти внешность незнакомца, который справлялся о дяде Кудзе. Гости в ночлежке — явление нечастое, оттого, возможно, визит оставил глубокий след. Когда составленный фоторобот напомнил полицейским лицо Со Обона, его фотографию показали Пак Тхэгыну, и он подтвердил сходство.
Теперь убийство Со Обона и пожар в ночлежке, которые вроде бы не имели друг к другу никакого отношения, вдруг оказались связаны общими звеньями «Со Обон» и «интернат». Следователя Сон Йохана этот факт не шибко обрадовал, и потому, задавая вопрос, в душе он надеялся услышать отрицательный ответ.
— Да. Это Пан Урин, выпускник нашего интерната. А в чем дело?
Ответ заведующего будто обухом ударил по голове Сон Йохана.
— Ли Хвесон и Пан Урин знали друг друга? — спросил он с дрожью в голосе.
— Возможно. Они воспитывались здесь примерно в одно время.
Уловив, что атмосфера накаляется, Ю Чинсин внимательно вгляделся в фоторобот. Лицо ему было знакомо.
— А это, случайно, не тот паренек, которого оперировал профессор Ян Чэик?
— Да, это он. А как вы узнали? — озадаченно спросил Чон Ыйджон.
Вместо ответа Чинсин взглянул на Йохана.
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Оставив интернат «Новая надежда», Чинсин с Йоханом заехали в «Кофе с Небес». Пастор зашел в кофейню, а Йохан по громкой связи набрал шефа, одновременно просматривая информацию на телефоне.
— Да, говорят, Пан Урин после операции стал горячим поклонником Ян Чэика.
На экране появилось фото из статьи про операцию на сердце. Облаченный в больничную пижаму Урин во все глаза глядел на профессора, словно верный ученик Христа. Паренек очень любил звезды и стремился стать астрономом, но после встречи с Ян Чэиком у него появилась новая мечта.
— Оказывается, он наклеил на стену вырезку из газеты с фотографией Ян Чэика и объявил, что пойдет учиться в медицинский. Однако провалил экзамены и оставил интернат.
— И что, выходит, этот бездельник убил жильца из четыреста первой? Потому что якудза — отец профессора, а Со Обон именно этим шантажировал Ян Чэика?
— В сложившейся ситуации не стоит отметать даже такой поворот дел.
— Есть возможность доказать, что жилец из четыреста первой был отцом профессора?
Йохан посмотрел на выходящего из кафе Чинсина.
— Да, кажется, это возможно.
Пастор открыл дверцу и забрался в машину.
— Вот.
Он протянул в зип-пакете бумажный стакан — тот самый, из которого пил Ян Чэик, когда заглядывал в кафе.
— Если запросить срочную экспертизу, результаты будут через двадцать четыре часа.
В ответ Йохан тронулся с места.
В судмедэкспертизу они приехали уже после закрытия, но Чинсин предупредил заранее, и сотрудник из отдела генетических исследований ожидал их. Да и не только он караулил лабораторию в столь поздний час.
— Милости просим… — с улыбкой приветствовал их директор бюро судмедэкспертизы Ким Пхильсун. Вернувшись на свое место, он сказал: — Ну, показывайте, что там у вас.
Йохан подвинул к нему телефон. На экране высветилось фото кинжала: длиной около пятидесяти сантиметров; весь он, включая рукоятку, был слегка выгнут.
— Так это вакидзаси! — воскликнул Ким.
— Значит, это по вашему делу?
Кивнув, тот пустился в объяснения:
— Вы же видели в японских фильмах, как они орудуют длинным и коротким мечом одновременно? Вакидзаси — короткий. Я тоже узнал о нем на вскрытии.
Дело было, когда Ким Пхильсун раздумывал, продолжать ему работу судмедэксперта или нет.
— Гражданские муж и жена были убиты в своем доме. Мужчина, обнаружив злоумышленника, попытался воспользоваться кухонным ножом, однако получил удары острым предметом по запястью и шее. Он скончался на месте от шока и кровотечения. Женщина же была убита, стоя на коленях, будто ее казнили.
Каких только японских мечей не раздобыл Ким Пхильсун, полосуя ими свинину или манекен. В конце концов он выяснил, что орудием убийства был вакидзаси. Полиция заподозрила якудзу, орудовавшего подобным мечом. Как раз тогда в Пусане заправлял один заморский головорез, прибравший к рукам все игорные дома.
— Дело хоть и давнишнее, но в полиции его помнят — не так уж часто у нас случаются убийства японскими мечами.
— Да, тогда и подозреваемого вычислили, и даже результаты ДНК подтвердились, а вот арестовать преступника не удалось. Это дело обычно приводят в качестве яркого примера, когда речь идет о необходимости международного совместного расследования.
— Оно долго не давало мне покоя… надо же, кто бы знал, что встречусь с преступником таким образом? — с cокрушенной улыбкой отозвался Ким Пхильсун и обратился к Йохану: — Полиция считает, что это убийство?
Вопрос возник потому, что при вскрытии трупа следов насильственной смерти обнаружено не было.
— Мы не ставим под сомнение результаты вскрытия. Просто не исключаем такую вероятность. Ведь его могли убить уже после поджога…
— Предположим, Пан Урин совершил поджог, чтобы скрыть следы преступления. Тогда не стоит ли пересмотреть дело Со Обона? — спросил пастор, до этого не вступавший в разговор.
Следователь повернулся к Ю Чинсину.
— Я не к тому, что Ли Хвесон невиновен. Но раз существует вероятность, что преступник — Пан Урин, думаю, стоит рассмотреть и эту версию.
Раньше бы это заявление привело Йохана в ярость, но сейчас он сдержанно кивнул.
— Давайте вместе проверим, — проговорил он, извлекая что-то из кармана. Это была карта памяти MicroSD.
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Чинсин проводил Сон Йохана в лабораторию видеоанализа. Все сотрудники давно разошлись по домам, и кабинет был погружен во мрак.
— Выключатель где-то здесь… а, вот он!
Пастор сориентировался не сразу — давненько здесь не бывал.
— Устраивайтесь поудобней.
Йохан сел в ожидании, пока Чинсин разберется с аппаратурой.
— А я ведь еще до встречи с Тэбомом хотел бросить учебу, — вдруг вырвалось у Йохана.
Чинсин оторвался от компьютера и взглянул на следователя.
— Имя Сон Йохан было для меня словно оковы. Думал, мне на роду написано стать пастором, потому и поступил в семинарию.
— Обычно у всех как раз в семинарии и начинается это брожение, — подтвердил Чинсин, и Йохан кивнул в ответ.
— Пытаясь оправдать свое имя, я хотел жить как апостол Иоанн — свидетелем Христа. Но сколько бы я ни бился, жить по Писанию не получалось.
Как назло, чем упорнее старался Йохан, тем больше его грызла совесть. Сомнения, можно ли в таком состоянии служить пастором, терзали все сильнее.
И вот под конец летних каникул, когда Йохан сидел на скамейке кампуса, держа в руках заявление об отчислении, внезапно перед ним возник Сон Тэбом.

«Хочешь бросить?»

Словно схваченный с поличным, Йохан спрятал заявление, однако вскоре признался Тэбому в своих душевных терзаниях.
— Из Тэбома вышел бы отличный следователь. Мы с ним были не так уж близки, и все равно я выдал ему без утайки то, чем не мог ни с кем поделиться. Это напоминало явку с повинной…
Растянув губы в победной улыбке, Чинсин подтянул стул и устроился на нем.
— Я же говорил: у следователя с пастором много общего!
Йохан усмехнулся.
— И что же сказал проповедник Сон Тэбом? — спросил Чинсин.
— …Сказал, что я молодец… так и сказал: «Ты — большой молодец!»
С теплой искренностью в глазах он продолжил:

«Вот именно такой человек, как ты, и должен стать пастором!»
«Я не понимаю…»
«Знаешь, каким людям ни за что нельзя становиться пасторами?»
«Каким?»
«Тем, кто всегда убежден в своей праведности и благости. Страшнее всего, когда такой человек встает на пастырский путь».
«…»
«По-настоящему благой человек знает, что и в нем существует злое начало. И оттого мучается, как ты сейчас».

Взяв Йохана за плечо, Тэбом продолжал:

«Йохан, Господь уже в твоем сердце. И твои терзания — лишнее тому подтверждение. Господь есть свет и, осветив темные уголки твоего сердца, обнажил даже самые малые изъяны, ранее скрытые в глубине. Это-то тебя и мучит».

Йохан вслед за Тэбомом поднял глаза на голубое, без единого облачка, небо.

«Господь пришел не для того, чтобы изобличить твои недостатки и осудить тебя. Он пришел освободить тебя от дилеммы греха, с которой тебе самому не справиться. И сейчас ты в процессе. Так что не думай опускать руки. И Господь тоже будет с тобой до конца!»

В наступившей тишине послышался шелест бумаги — на смятое заявление об отчислении закапали слезы.

«Ты станешь хорошим пастором».

— Однако Тэбом все-таки ошибся. Я оставил семинарию.
— Зато вы стали хорошим следователем!
Йохан покачал головой.
— Нет. Хорошего следователя из меня тоже не вышло.
Йохан достал из кармана карту памяти: на ней была запись видеорегистратора, зафиксировавшая, как Ли Хвесон выходит из дома Со Обона.
— Как же я желал, чтобы, кроме Ли Хвесона, никто больше не появился.
— Эй…
— Увидев Ли Хвесона, я решил, что преступник — он, и даже не проверил запись до конца. Если честно, я и сейчас хочу, чтобы он оказался преступником.
Йохан протянул карту памяти Чинсину.
— Каждый раз, слыша рассказы о нечистоплотных полицейских, которые под давлением руководителей замалчивают преступления или даже элементарное расследование ведут спустя рукава, я испытывал к ним презрение. А в итоге сам оказался таким недобросовестным копом.
Йохан с видом приговоренного уронил голову на грудь. Глядя на терзания следователя, Чинсин заговорил:
— Почему вы предложили просмотреть это вместе?
— А? — Йохан вскинул голову.
Держа карту в руках Чинсин сказал:
— Когда возникла вероятность того, что преступник — Пан Урин, вам, естественно, захотелось проверить эту запись.
Чинсин повернулся к компьютеру и вставил карту в гнездо.
— Ее ведь необязательно было просматривать здесь, в лаборатории видеоанализа бюро судмедэкспертизы? Запись вполне можно было промотать даже на телефоне, если есть подходящее гнездо. Но вы хотели удостовериться вместе со мной. В чем причина?
Одновременно Чинсин запустил расшифровку видеозаписи, однако на экране появилось окно ввода пароля. Чинсин поморщился и послал запрос директору.
— Если на этом видео окажется Пан Урин, то велика вероятность, что именно он убил Со Обона. Однако, не будь этой записи, никто ничего и не узнает.
Пастор повернулся к Йохану.
— Вы ведь боялись искушения, если бы решили смотреть в одиночку, да? И теперь изводите себя тем, что такая мысль вообще закралась, хоть и всего на миг…
Йохан кивнул.
— Чиён обмолвилась, что я скатился ниже некуда. Она была права.
— Нет, адвокат Пак Чиён ошибалась.
Сон Йохан посмотрел на Чинсина.
— Вы не изменились. Ваши терзания служат тому подтверждением.
— …
— Есть люди, которых даже Господь не может спасти. Это те, кто не признает себя грешником, наоборот, заявляет о своей праведности, отрицая грехи.
Брякнул телефон. Чинсин проверил сообщение и, введя пароль, продолжил:
— Вы воспринимаете даже самые мимолетные злые помыслы в вашем сердце как греховные и оттого мучитесь. Говорите, что оставили Бога, но сдается мне, Он все еще в вашем сердце.
На экране видеоанализатора открылась запись. Чинсин взглянул на Йохана.
— Кто бы ни появился на этом видео, проповедник Сон Тэбом не ошибся. Только вы стали не пастором, а следователем и по-прежнему делаете свое дело хорошо!
— А язык у вас подвешен… — откликнулся Йохан, пряча глаза.
— Я же пастор, — улыбнулся Чинсин и запустил видео в ускоренном режиме.
Появился Ли Хвесон: вошел и вышел из дома Со Обона. Йохан придвинулся поближе к экрану. Почти сразу после ухода Хвесона какой-то человек с сумкой в руках вышел из подъезда.
Чинсин увеличил изображение.
— Это же Пан Урин?
— Да, но почему на видео не зафиксировано, как он заходил?
После замечания Йохана пастор несколько раз прокручивал запись… но без толку — после ухода Хвесона Пан Урин не заходил.
— Постойте-ка. — Чинсин отмотал запись к самому началу. — Смотрите, Пан Урин пришел первым, еще до прихода Ли Хвесона. — Остановив запись на этом моменте, пастор предположил: — Явился первым, а вышел позже? Неужто прятался в подъезде?
— Он же не знал, когда нагрянет Ли Хвесон, поэтому навряд ли ждал бы у моря погоды. Даже если бы и знал, как он мог предвидеть, что Со Обон серьезно пострадает, ведь даже для самого хозяина квартиры это было полной неожиданностью.
— Выходит, предположение о том, что Пан Урин встретился с Со Обоном до прихода Ли Хвесона, верно, — кивнув, откликнулся Чинсин.
— Только как-то не стыкуется с тем, что Пан Урин шел с намерением убить Со Обона из-за его угроз профессору. У этого репортера полно врагов. Он бы не пустил в квартиру первого встречного.
— Ли Хвесон утверждал, что никого не видел у Со Обона, так? Получается, когда он вошел в дом, Пан Урин успел где-то спрятаться, — развивал свою мысль пастор, глядя на экран.
— Этот молодой человек был в сговоре с Со Обоном и сдал ему Ли Хвесона с потрохами.
Пан Урин с детства имел слабое здоровье. Стоило хоть немного побегать с ребятами — и лицо краснело, как бомба перед взрывом. Лишь в средних классах школы он узнал о своих проблемах с сердцем. Пока его ровесники в школьной форме вовсю наслаждались весной, он лежал в больничной палате, откуда звезд не видать, с горькими думами, что его жизнь проклята.
В ту пору, когда неисправное сердце Урина заходилось от отчаяния, сердце старшеклассника Хвесона билось как нельзя более пылко и стремительно.

«У этого придурка что, и матери нету?»

— как-то услышал Ли Хвесон в свой адрес от старшеклассника и со всего размаха зарядил ему кулаком в лицо. Это стало прелюдией школьной жизни в старших классах, где процветало насилие.
Пак Урин с Ли Хвесоном учились в интернате одновременно, но близко друг друга не знали. В памяти Хвесона Урин остался всего лишь как болезненный младшеклассник. Однако Урин к старшему товарищу питал особое чувство — гложущий душу комплекс неполноценности.
— Провал на вступительных экзаменах в медицинский, должно быть, сильно подкосил Пан Урина. Ведь он мечтал пойти по следам профессора Ян Чэика. Скорее всего, даже покинув интернат, парень не смирился и пытался поступить, — предположил Чинсин.
— Но снова потерпел фиаско.
— А средства, полученные при выпуске на самостоятельную жизнь, он, видимо, растратил во время подготовки к экзаменам. И тут ему на глаза попадается Ли Хвесон, ставший звездой ютуба.
— Отлично зная все его прошлые похождения, Пан Урин решил подзаработать на этом деньжат, науськав Со Обона?
— Ладно бы, если он пошел на это ради наживы, — со вздохом посетовал Чинсин и продолжил: — Беда в том, что для человека, оказавшегося на дне и потерявшего всякую надежду, единственная радость — увлечь за собой кого-то еще.
Йохан с мрачным видом поднялся с места.
— И куда теперь?
— Ловить Пан Урина.
— А вам известно, где он?
— Где-нибудь да отыщется. Преступникам, чья личность раскрыта, спрятаться в нашем отечестве ох как нелегко. Если только у него нет могущественных покровителей.
— Покровители-то как раз, возможно, и имеются.
— Кто? Профессор Ян Чэик? Да разве мог Пан Урин предположить, что его кумир окажется замешан в этой истории?
— Вот поймаем Урина и выясним. Так что сделайте милость, господин следователь, разыщите его! — с улыбкой подбодрил пастор Йохана.
— Будет сделано!
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Йохан отрапортовал бойко, но дело оказалось сложнее, чем он предполагал. Выйти на след Пан Урина после выпуска из интерната не удавалось. Телефонный номер, которым он пользовался в пору интернатской жизни, был аннулирован, а договор на пользование интернетом или контракт на аренду жилья нигде не всплыл. Обращений в медучреждения после приюта также не обнаружилось.
В конце концов пришлось прибегнуть к публичному розыску. На следующий же день после обнародования фото Пан Урина в вечерних новостях в полицию явился мужчина.
— О, профессор! — несколько натянуто поприветствовал его Сон Йохан.
— Вот, оказывается, как выглядит полиция. Я тут впервые у вас.
— Какими судьбами?
— Хотел заявить. Вчера в новостях показывали Пан Урина… — небрежно заметил профессор с таким видом, будто делает заказ в известном ресторане, о котором услышал по телевизору.
— Откуда вы его знаете? — спросил Йохан.
На самом деле он и сам собирался нанести визит профессору, но неожиданное известие остановило его. Результаты экспертизы не показали совпадения ДНК жильца из 401-й с профессорской. Причастность Ян Чэика к делу внезапно повисла в воздухе. Однако тот факт, что профессор сам, собственной персоной пришел в полицию заявить на Пан Урина, привел следователя в замешательство.
Профессор взял на столе листок бумаги и записал адрес.
— Пан Урин находится здесь.
Это был загородный дом в Канвондо. В правдивости его слов сомневаться не приходилось: доктор только что губы не облизывал от предвкушения, как перед богато накрытым столом.
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Группа захвата, лично сформированная шефом, выехала на место задержания. Помощи местных органов он не запрашивал — не желал делить славу еще с кем-то.
Всю дорогу по лицу шефа блуждала улыбка — видимо, он уже вовсю представлял, как защелкнутся наручники на запястьях преступника. Однако у Сон Йохана, сидящего позади, не выходил из головы Ян Чэик.

«Всех пациентов я, конечно, не припомню. Но вот к Пан Урину я проявлял интерес и после операции».
«Потому что он из интерната ”Новая надежда“?»
«А, так вы в курсе? Да, я тоже оттуда выпустился, поэтому хотел помочь. Я предложил ему кое-что, поскольку знаю, с чем приходится столкнуться после выпуска».

Ян Чэик поведал, что предложил Пан Урину присматривать за его загородным домом и одновременно готовиться к экзаменам.

«Так, значит, телефон вы оформили на свое имя?»
«Чтобы он не отвлекался от учебы, я выбрал тариф только для звонков. А что, с этим какие-то проблемы?»

Профессор хохотнул, Йохан же мрачно осведомился:

«А что вас, собственно, так веселит?»
«О, пардон, прошу меня извинить. Просто с детства меня учили противостоять страху смехом, мол, чем страшнее, тем веселее!»

— безмятежно улыбаясь, пояснил профессор.

«Прямо мурашки по телу… как подумаешь, что пригрел убийцу…»
«Пан Урин не упоминал о преступлении?»
«А… ну, он как-то вдруг позвонил и справился, все ли у меня в порядке. Я его успокоил, что все нормально».
«А разве вы не подвергались в последнее время шантажу со стороны Со Обона?»

Ян Чэик с усмешкой покачал головой.

«Видите ли, господин следователь, тот, кому пришлось столкнуться со смертью лицом к лицу, не станет беспокоиться из-за угроз какого-то проходимца».

Глядя на дорогу из окна машины, Сон Йохан размышлял: «Что же он имел в виду, говоря о столкновении со смертью лицом к лицу? Просто слова врача, который ежедневно оперирует умирающих больных? Или же…»
— О! Приехали!
Возбужденный возглас шефа вывел Йохана из задумчивости. Вдалеке показался двухэтажный дом.
— Надо же, ну и дыра…
Шеф был прав, дом действительно одиноко торчал в чистом поле.
— Давайте для начала остановимся и выключим фары. Раз дом отсюда хорошо просматривается, значит, и мы как на ладони…
На замечание Йохана шеф нахмурился и подал знак. Машина замерла в темноте. Окна в доме были освещены.
— Место слишком открытое — трудно будет подобраться незамеченными. Может, пока не поздно, все же подкрепление запросить?
— У тебя с математикой плохо? Нас на этого сопляка аж шесть человек приехало! Мы же не серийного убийцу ловим… — откровенно насмехаясь, встрял Ли Тонги.
— А кто его знает, может, он двоих угрохал, вот тебе и серийный…
Из-за их пререканий атмосфера в машине накалилась, и шеф решил вмешаться:
— Да замолчите вы! Рассредоточимся пошире и будем брать в кольцо. И поосторожнее, у него может быть нож.
Двери полицейского фургона открылись, и из него высыпали члены опергруппы, вооруженные кто чем: газовым пистолетом, электрошокером, полицейской дубинкой. Сон Йохан выпрыгнул из машины последним, с тревогой оглядывая дом.
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Пан Урин наблюдал со второго этажа. Вдали мелькнул свет автомобильных фар и погас. Урин посмотрел на свое отражение в оконном стекле.
— Красавчик.

Стоило Ли Хвесону пройти мимо, как все вокруг начинали перешептываться. C его ростом и статью он был словно создан для подиума, а атлетическое телосложение делало его самым заманчивым кандидатом в волейбольную команду. К тому же тот еще красавчик — от него млели не только интернатские девчонки, но и студентки из волонтеров. А о Пан Урине отзывались только как о «больном ребенке». И теперь уже не только сердце, но и душа его была поражена смертельным недугом…

«Хочешь вылечиться?»

Так спросил его Ян Чэик в больнице. Пан Урин кивнул.

«Для этого тебе нужна пересадка сердца. Ты знаешь, что это означает?»
«Я смогу перетерпеть боль».

Профессор покачал головой.

Это означает, что для твоего выздоровления нужна чья-то смерть».

Крепко взяв юношу за плечо, он переспросил:

«Ты все еще хочешь вылечиться?»

Пан Урин потерял дар речи. Увидев колебания подростка, Ян Чэик отпустил его плечо и развернулся, собираясь уйти.

«Я хочу вылечиться!»

— крикнул Пан Урин вслед профессору, который уже был у двери.
Ян Чэик с улыбкой обернулся. Сердце Пан Урина бешено колотилось.
Стоя у окна, Пан Урин оттянул вниз ворот джемпера: на груди явственно белел шрам. В придачу к нему операция подарила юноше новое сердце и вселила новую надежду. Казалось, воспаряла и его душа.
Мечта стать врачом вслед за Ян Чэиком приглушала его чувство неполноценности на фоне Ли Хвесона. Лицо само собой расплывалось в улыбке при виде старшего товарища, вернувшегося после очередных приключений, в то время как сам он до ночи просиживал за учебниками: «Ну-ну, гуляй покуда… Туда тебе и дорога… в хулиганье дворовое…»
Провалив экзамены в третий раз, Пан Урин забился в загородный коттедж Ян Чэика и сутками напролет безвылазно сидел там. Хозяин дома тоже перестал наведываться, словно потерял к нему всякий интерес.
В один из дней, когда Урин с особой остротой ощутил всю никчемность своей жизни, он увидел на ютубе Ли Хвесона. Того самого, кто, по идее, сейчас должен был прозябать в полном забвении, но с чего-то вдруг подался в студенты духовной семинарии. Того самого отморозка, который с азартом обсуждал бюсты студенток-волонтеров, знатного драчуна, пустившегося во все тяжкие и бросившего школу.
Сердце бешено застучало. Грудь пронзила резкая боль, словно шрам стал расходиться. Пан Урина охватил смертельный ужас, тот самый, который он испытал перед операцией. Припомнились слова Ян Чэика:

«Чтобы ты жил, кто-то должен умереть».

Пан Урин оглянулся и посмотрел на оленьи рога, висящие на стене.
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Опергруппа рассредоточилась по местности и через поле пробиралась к дому. По счастью, место было глухое, сгущались сумерки, так что другие источники света не мешали.
— Отлично.
Тихонько посмеиваясь, шеф двигался вперед. Бах! Звук выстрела гулко отозвался в безмолвии наступающей ночи. Ошарашенный шеф пригнулся к земле и оглянулся на свою команду.
— Какого черта?! Что за канонада? Решили всю округу на уши поставить?
Переглянувшись друг с другом, полицейские убедились, что среди них вооруженных нет.
— Черт! Выходит?..
Шеф озадаченно посмотрел в сторону дома, из окна которого в тот же миг блеснула вспышка. Бах! Вслед за шефом все упали плашмя.
— Это тот сукин сын стреляет? — зашипел шеф.
— Похоже на дробовик, — предположил Ли Тонги.
— Пушка есть у кого? Оперативнички, нечего сказать… на захват приехали — и ни один не вооружился? — разочарованно скривился шеф, оглядев местность.
В это время Сон Йохан, спустившись в дренажную канаву, пролегающую вдоль поля, стремительно приближался к дому.
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Йохан обогнул дом и перемахнул через ограду. Выстрелы к этому времени затихли.
«Неужто патроны закончились?» — Йохан чуть ослабил хватку и с пистолетом в руке проник в дом. Однако, оказавшись в гостиной, понял, что надежда на нехватку зарядов не оправдалась. Стена была увешана трофеями с головами диких животных.
Йохан приступил к тщательному обыску. На двух этажах располагались три комнаты и две душевые, а на втором этаже еще и просторная открытая терраса. Но Пан Урина и след простыл.
— Похоже, улизнул! — доложил Йохан по телефону и, выйдя на террасу, осмотрел окрестности. Внезапно сбоку послышались шлепающие звуки.
— Подозреваемый обнаружен! Он пересек ручей слева от дома и взбирается на гору. Начинаю преследование!
Чтобы не тратить время на лестницу, Йохан схватился за перила террасы и, спрыгнув, с шумом приземлился. Пан Урин обернулся на звук и — бах! — выстрелил в его сторону. Выстрел был сделан без прицела, больше для острастки, но прозвучал угрожающе. Однако Йохан лишь припустил быстрее, настигая беглеца.
«Он совсем безбашенный?» — оторопел Урин, оглядываясь на следователя, который вместо того, чтобы испугаться, напротив, прибавил жару.
Дробовик мощнее пистолета, но после каждого выстрела ему требуется перезарядка. Если бы Сон Йохану удалось, воспользовавшись этими заминками, сократить дистанцию, у него появились бы шансы на успех.
Взбираясь на гору, Урин продолжал отстреливаться, но Йохан неотступно следовал за ним, напоминая игрока в догонялки «Роза Шарона расцвела»[11]. С одной лишь разницей: стоит замешкаться — и ты не водящий, а труп. Хотя эта опасность грозила в той же мере и Урину, ведь и у следователя в руках был пистолет.
Бах! — из дула пистолета Йохана вылетел огонь. Первый выстрел для устрашения — хоть и холостой — вполне оправдывал свое назначение. От мысли, что его могут подстрелить, парень застыл на месте. К тому же дальше бежать было некуда: удирая, Пан Урин достиг обрыва.
Притаившись за валуном, он прицелился в Йохана, который, в свою очередь, догнать-то беглеца догнал, однако тоже вынужден был укрываться от огня.
— Пан Урин! Все кончено! Не глупи!
— Заткнись! А то пристрелю!
— Что, двоих прикончил, так теперь и море по колено?
— Нечего на меня чужое вешать! Я не убивал!
— Хочешь сказать, ты в ночлежке случайно оказался? А вовсе не из-за жильца в четыреста первой?
Повисла тишина, которую нарушало лишь журчание ручья за спиной Урина.
— Врать не буду… из-за него, но поджог устроил не я! — с дрожью в голосе проговорил парень.
— Да ну? Тогда с чего же, как назло, именно в четыреста первой случился пожар? И почему ты сбежал?
— То-то и оно! Вы же сами мне не верите! Вот и убегаю.
— Ладно. Допустим так. А что с Со Обоном?
— А что с ним? Вроде же этого гада Ли Хвесон прикончил!
— Ты же раньше него заявился в дом Со Обона! Камеры наблюдения засняли, как ты входил и выходил, дурень ты этакий…
Сон Йохан думал, что Пан Урину нечем больше крыть, однако тот без всякого колебания возразил:
— Ну, был я там. Да. И видел, что Ли Хвесон убил!
Пан Урин откровенно растерялся, когда узнал, что Со Обон замахнулся не столько на Ли Хвесона, сколько на Ян Чэика. Действительно, профессор по сравнению с Ли Хвесоном был для репортера куда более притягательной добычей…

«Ли Хвесон — это мороженое, которое можно съесть когда угодно. Откусывая помаленьку каждый раз, действуя на нервы. А вот Ян Чэик — это покупка нового холодильника. Понял, о чем я?»
«А вы точно уверены, что тот дядька — отец профессора Ян Чэика?»
«А какая разница? Продается-то не правда, а интерес. Тут и слепому видно, что историйка любопытная…»

В этот момент позвонили в дверь. Пан Урин быстро скрылся в комнате. Донеслась ругань, которая вскоре переросла в драку. Потом что-то с грохотом упало, и наконец все затихло. Затем кто-то открыл дверь и вышел.
— Я испугался: подумал, если останусь, то на меня повесят всех собак. Вот и сбежал. Это все!
— Со Обон скончался от множественных ударов по затылку. Твой рассказ не слишком расходится с показаниями Ли Хвесона, который утверждает, что репортер упал от толчка и ударился головой. Ли Хвесон сразу скрылся с места ссоры. Кто же тогда добил лежавшего без сознания Со Обона, размозжив ему голову о пол?
Пан Урин запальчиво закричал:
— А мне-то откуда знать? Видно, Ли Хвесон вернулся и прикончил его!
— Зачем?
— Ну, раз уж так вышло, то чтобы уже до конца…
— …
Йохан оставался спокойным даже под обстрелом, но от этих слов его сердце бешено заколотилось. Он вышел из укрытия, оказавшись прямо перед юношей.
— Слушай! Что у тебя было на Ли Хвесона?
Дрожа от напряжения Пан Урин угрожающе наставил дробовик. Сон Йохан медленно вложил пистолет в кобуру на поясе.
— Смотри, я убрал пушку. Давай поговорим по-хорошему.
— Не подходи! — прерывисто дыша, предостерег Пан Урин.
— Скажи! Что натворил Ли Хвесон? Что заставило его вернуться и добить жертву?
Йохан с поднятыми руками подходил все ближе. Пан Урина трясло мелкой дрожью, но по мере приближения Йохана он опускал ружье все ниже.
— Я видел, — сказал Пан Урин.
— Что?
— В интернате…
Его слова заглушил мощный порыв ветра. Шеф все-таки вызвал подкрепление, и в помощь прислали поисково-спасательный вертолет. Луч прожектора осветил Пан Урина, в ответ он рефлекторно направил дуло в ту сторону…
Просвистела пуля.
Пригнувшись, Сон Йохан оглянулся. Появился шеф с вооруженной подмогой из местного отделения полиции. Сон Йохан снова развернулся к Пан Урину, но тот исчез.
— Пан Урин! — крикнул он, приблизившись к обрыву, и заглянул вниз.
Разинутая пасть сумрачной долины хранила молчание.
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— Пан Урина не нашли. Следы крови с большой вероятностью указывают на то, что, схватив пулю, он упал в пропасть и погиб, — ровным голосом проговорил Сон Йохан.
Напротив него в комнате для свиданий следственного изолятора сидел Ли Хвесон.
— До падения с обрыва Пан Урин заявил, что никого не убивал и смерть Со Обона — твоих рук дело.
— Как раз то, что ты хотел услышать. — Потрескавшиеся губы Ли Хвесона скривились змейкой.
— Что, возмущен?
— Ты издеваешься?!
Ли Хвесон опустил руки на стол. Лязгнули наручники.
— Зачем ты заплатил Со Обону?
— Ты о чем?
— Я, к твоему сведению, пересмотрел все твои видео на ютубе. Ты там и вправду подчистую рассказал, что жил как последнее отродье. Ну, разумеется, сумел это преподнести в выгодном свете, но ведь ничего не утаил. Так зачем ты пытался ему деньгами рот заткнуть?
— Ну, я же не мог представить, как он умудрится все извратить…
Хвесон отвел взгляд, хотя минуту назад его глаза метали молнии.
— Со Обон пытался тебя скомпрометировать чем-то другим? Потому ты и дал ему денег?
— …
— Все еще негодуешь? — стукнул по столу Йохан.
Ли Хвесон скорчился, прикрыв голову руками в наручниках.

Выйдя в коридор, Сон Йохан столкнулся с Пак Чиён.
— Ты от Хвесона?
Не дождавшись ответа, Пак Чиён добавила:
— Тебе разве не сообщили, что встречи возможны только в присутствии адвоката?
— С ним разговор окончен.
— Ты хоть извинился? Я слышала, преступник погиб.
— Живее всех живых.
— Да ну? Пан Урина нашли? — Глаза Пак Чиён округлились.
— И стоит сейчас без стыда и совести прямо передо мной, живой и невредимый, — с вызовом бросил Йохан, испепеляя женщину взглядом.
— Ты вообще о чем?

«Ли Хвесон! Я-то не доучился в семинарии, а ты у нас проповедник, вот и подскажи-ка мне».
«Что?»
«Если мне не изменяет память, Давид, пока верный Урия был на войне, успел сделать беременной его жену. И чтобы скрыть это, услал Урию в гущу боевых действий, где довел до погибели руками врагов. Так?»

— Ты же была девушкой Тэбома, ну-ка, просвети меня. Как мне помнится, Тэбом на месяц уезжал из Кореи помочь миссионеру в Африке, верно?
У Пак Чиён дрогнули зрачки.
— И вот тогда? Именно тогда ты и спуталась с Хвесоном?

Ли Хвесон не смел поднять глаз, а Сон Йохан рассказывал:

«Прозанимавшийся всю ночь Пан Урин вышел проветриться и в переулке за интернатом обнаружил сладкую парочку… в которой он успел разглядеть и узнать тебя и прильнувшую к тебе девицу — суженую проповедника Сон Тэбома».

— Я даже боюсь спрашивать, но все-таки должен услышать ответ. Тэбом и вправду погиб, пытаясь выручить Хвесона? Или ваша сладкая парочка подстроила все так, чтобы он оказался в опасности?
— Ты вообще о…
— Как думаешь, что ответил Хвесон?
Пак Чиён хотела гневно возмутиться, но крепко сжала губы. И, глядя на Йохана с непроницаемым лицом, заявила:
— Что бы он ни ответил, меня это не касается.
— Не касается? А ты разве не адвокат Ли Хвесона? Хотя теперь тебе придется защищать не его, а себя… Правда, после этого уже вряд ли получится.
Сон Йохан поднес к лицу Пак Чиён сотовый. На экране шла запись с камер видеонаблюдения.
— Первым вошел Пан Урин, затем зашел и вышел Ли Хвесон. А потом, после ухода Пан Урина…
На экране показалась женщина, входящая в подъезд.
— …появляется преступник, убивший Со Обона.
Немного погодя камера зафиксировала лицо выходящей Пак Чиён.
— Выскочив из квартиры Со Обона, Ли Хвесон тут же связался с тобой, дескать, случилась беда, он толкнул репортера и тот, скорее всего, умер.

Закончив разговор, Пак Чиён устремилась на место преступления. Дом был старый, без цифровых замков, и дверь, слава богу, оказалась не заперта. Чиён зашла в квартиру и обнаружила лежащего в луже крови Со Обона. Даже на беглый взгляд было видно, что рана глубокая. Однако Со Обон лежал с открытыми глазами и смотрел на Пак Чиён.
— Раз уж все зашло так далеко, ты решила довести дело до конца. Выйди наружу то, что вы спутались с Ли Хвесоном еще до гибели Тэбома, вы оба превратились бы в последних сволочей, убить которых мало. Но стоило устранить Со Обона — и всю вину можно будет свалить на одного душегуба, а злодейка выйдет сухой из воды.
— Когда я добралась туда, он уже был мертв! Я не убивала!
— Ли Хвесон лишь повалил Со Обона на пол и больше никаких насильственных действий не предпринимал. Пан Урин также подтвердил, что последующие повреждения были нанесены позже, — отрезал Йохан, качая головой.
— Как ты докажешь, если вообще неизвестно, жив или мертв давший эти показания? Доказать, что убила я, невозможно!
— Даже если не докажу, разве это отменяет совершенное тобой преступление? — спросил следователь, глядя в упор на Пак Чиён.
— …
— Ну что ж, продолжай в том же духе! Даже не думай раскаиваться. Давай, иди до конца, не признавая своей вины. Живи и не надейся на спасение, не видать тебе его во веки вечные…
Сон Йохан оставил ее и зашагал прочь. Пак Чиён, словно пригвожденная к месту, не могла пошевелиться.

[image: ]

В поле у своего коттеджа Ян Чэик стоял перед огромным баком, в котором что-то ярко горело. Его взгляд был прикован к огню, как вдруг он заметил, что кто-то приближается к нему издалека.
— О, пастор! Вы и вправду приехали! — радостно окликнул он гостя.
— Что вы делаете? — опустив приветствия, поинтересовался Ю Чинсин.
— Да вот, как видите, мусор жгу.
Вытаскивая из кучи одну за другой, он бросал в костер вещи Пан Урина — учебники и одежду.
— Разве нельзя выбросить их в ящик утилизации?
— Просто я люблю наблюдать, как горит мусор, — ухмыльнулся профессор.
— Что за мужчина сгорел в пожаре? — холодно спросил пастор.
— Не мой отец. Спасибо. Благодаря вам все прояснилось. Мне, по правде сказать, тоже было любопытно.
— Так вы специально пришли в кафе, чтобы оставить свою ДНК?
— Ну не мог же я сам сделать запрос на проведение анализа…
— Спрошу еще раз. Кто был тот человек?
Глядя на сгорающую в огне одежду, доктор ответил:
— Мусор.
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— Кх-х! — сморщившись, крякнул Йохан и опустил на стойку миниатюрную изящную чашечку.
— Со стороны может показаться, что вы хлебнули чего покрепче, — улыбнулся пастор.
— Это и есть эспрессо?
Чинсин подвинул к нему стакан воды, и Йохан залпом его опрокинул.
— Ну, как оно?
— Как-как, чуть не выплюнул все наружу! — высунув язык, возмутился Йохан.
— Я не про кофе.
Йохан, еще не оправившись до конца от кофейного шока, заговорил:
— Оба дуют в одну дуду и все шишки валят на Пан Урина.
Урин оказал сопротивление полиции, обстрелял группу захвата и, упав с обрыва, бесследно исчез. Ситуация буквально подсказывала переложить всю вину на него.
— И все же им не удастся отвертеться от обвинения в покушении на убийство и укрывательстве преступника, а также в том, что бросили тело.
Но еще до того, как понести законное наказание, Ли Хвесон и Пак Чиён расплачивались по полной. На ютуб-канал Хвесона как из рога изобилия сыпалась брань, число подписчиков сократилось вдвое. И хотя все еще оставалась стайка преданных фанатов, которые не отвернулись от них и продолжали поддерживать, основательно подпорченный имидж навряд ли подлежал восстановлению. Однако кислое выражение лица Йохана говорило, что он по-прежнему не может избавиться от горечи. И дело было не только в эспрессо.
— Я не про них. Я про вас — все ли у вас в порядке, — проговорил Ю Чинсин.
— Да я что… — замялся было Йохан, но все-таки признался: — Пак Чиён как-то сказала, мол, не кто иной, а именно Ли Хвесон — живое свидетельство того, насколько значима была жизнь Тэбома.
Крутя в руках пустую чашку, Йохан продолжал:
— Конечно, тогда я подумал, что все это чушь собачья. Мне всегда казалось, что этот молодчик просто-напросто обвел Тэбома вокруг пальца. Но когда Ли Хвесон показал свое истинное лицо, стало горько: а ради чего тогда жил Тэбом?
Ю Чинсин внимательно взглянул на следователя, а потом вдруг протянул руку и выхватил чашку у того из рук.
— Разве жизнь Иисуса обесценилась из-за предательства Иуды?
— Ну, нет, конечно…
— К тому же лучший ученик проповедника Сон Тэбома — вовсе не Ли Хвесон. А вы…
— Я? Хотите сказать, что я снова должен взяться за теологию?
— Ну, вам же необязательно становиться пастором. — Вымыв чашку, Чинсин вернулся к стойке. — Вы же как-то заметили, что из Тэбома вышел бы неплохой следователь? Вот и станьте следователем, похожим на него. Хотя, на мой взгляд, вы уже достойно делаете свое дело.
Йохан, видимо непривычный к комплиментам, засмущался и решил перевести разговор в другое русло:
— А почему в минувшие выходные кафе не работало? На двери было написано «по личным обстоятельствам»…
Он спросил лишь для того, чтобы сменить тему, однако лицо пастора сразу посуровело.
— Да я просто спросил. Если затруднительно, можете не отвечать…
— Я встречался с профессором Ян Чэиком. В загородном доме, где обитал Пан Урин.
— Вот как? И что вы там делали?
— Да вот спросил, что за человек сгорел на пожаре.
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Подкладывая дрова в бак с огнем, Ян Чэик спросил:
— Вам приходилось бывать в казино?
— Нет.
— Наверное, глупо было спрашивать об этом у пастора. Не ходите туда ни при каких обстоятельствах! Казино никогда не остается в проигрыше. В проигрыше всегда клиенты.
Он подхватил еще одно полено и поворошил костер.
— Знаете, я сполна насмотрелся… на людишек, которых выкидывали прочь, раздевая до последней нитки. Однако знаете, что самое поразительное…
Ю Чинсин сквозь языки костра безмолвно смотрел на доктора.
— То, что проигравшийся в пух и прах человечишка вновь приползает и добровольно бросается в эту геенну огненную. Ставя на кон свою единственную жизнь.
Ян Чэик бросил полено в огонь и вынул что-то из кармана.
— Того мужчину звали богом игральных костей.
Он разжал руку — на ладони лежали три добротно сделанных деревянных кубика, на вид очень даже презентабельных.
— Говорят, в Японии есть одна азартная игра в кости. Возможно, вы видели ее в кино, — рассказывал Ян Чэик, перекатывая кубики на ладони. — В чашку наподобие пиалы кидают кости и, покрутив ее несколько раз, опрокидывают на пол. А затем по выпавшей комбинации цифр определяют выигрыш или проигрыш.
— Его прозвали богом жребия за то, что он хорошо играл?
— Нет. Бог жребия не играет в азартные игры. Он просто бросает кости и в зависимости от результата назначает наказание.
— Наказание?
— Что может предложить человек, у которого нет ни денег, ни возможностей расплатиться, кроме своего бренного тела?
— Неужели органы на продажу? — нахмурившись, переспросил пастор.
Доктор с улыбкой кивнул.
— На удивление, самый дорогой орган — почки. На них, знаете ли, спрос большой. А везде, естественно, правит экономика.
Бог жребия бросал кости перед человеком, с которого больше уже нечего было взять. Кто отказывался играть, должен был отдать на продажу орган, стоимостью равный сумме проигрыша. А кто соглашался рискнуть, выиграв, освобождался ото всех долгов и мог живым и невредимым вернуться домой. Однако проигравший лишался не почек, а сердца.
— Наверняка он и вправду ощущал себя богом перед недалекими людишками, мотыльками летевшими на огонь, — обронил доктор, устремив взгляд на обуглившиеся дрова.
— Это так ужасно… — посочувствовал пастор.
Доктор вскинул голову.
— А чего их жалеть?! Это же все быдло собачье, которое заглатывает свою собственную блевотину.
— Я не про игроков… Я про вас.
— …
— Одно то, что родная мать бросила, — уже травма на всю жизнь, так еще и тот, кого считал отцом, вдруг заявляется и бросает перед тобой жребий… Просто в голове не укладывается, что тогда творилось в вашей душе.
Доктор изо всех сил сжал в ладони кубики — послышался звук, напоминающий скрежет зубов.
Мальчишка Ким Инсон крепко стиснул зубы, но подбородок предательски дрожал. Он знал, что означают эти кубики перед ним. Даже теперь, перевоплотившись из Ким Инсона в Ян Чэика, он не мог забыть стук перекатывающихся костей в дешевом пластиковом стакане.
— Сейчас мне кажется, что в те минуты я находился в предынфарктном состоянии. Ничего удивительного, если бы я тогда потерял сознание, — глядя на пастора, продолжил доктор. — Окажись вы на моем месте, смогли бы смириться с тем, что на кону ваша жизнь? В чем я был виноват, кроме того, что не повезло с родителями? Не я же их выбирал.
— …
— И тогда я понял, что человек всего лишь существо, которое по слепой случайности рождается и так же случайно умирает. Вот что такое человеческая судьба…
Пластиковый стакан взмыл в воздух — а на полу остались брошенные кубики. И когда мальчишка Ким Инсон увидел их, все в его жизни перевернулось.
— Я словно родился заново. Не передать словами, какой восторг охватил меня в тот момент.
Глядя сквозь колеблющиеся языки огня на улыбку Ян Чэика, Ю Чинсин откликнулся:
— Вот оно что! Поэтому вы пошли в кардиохирургию? Хотели почувствовать себя тем, чьими руками вершится человеческая судьба?
Ян Чэик кивнул.
— Все тяготятся и избегают этой кафедры, в моих же глазах это было местом, где трудится бог. А трансплантация сердца имела для меня особое значение, ибо была полной противоположностью тому, что творил этот подонок.
— Хороший посыл… если бы этим вы ограничились.
— Что вы имеете в виду?
— Вы, доктор, нисколько не отличаетесь от тех, кого называете подонками. Вы творите то же самое, только другим способом.
Глядя на кубики в ладони Ян Чэика, пастор продолжал:
— Юн Чихо, Чон Хёсок, теперь Пан Урин. Вы играете жизнями людей, бросая их в геенну огненную взамен игральных костей.
— Опять вы за свое! Считаете, что я замешан в этих преступлениях? А ведь жизни их, словно кости, не я бросал, они сами, своими же руками…
— Верно, плод с дерева познания съели Адам и Ева. Однако предать Бога их побудил змей. Без вашего подстрекательства Пан Урин не упал бы в пропасть.
Одарив пастора ледяным взглядом, доктор с невозмутимой улыбкой бросил в огонь последнее полено.
— Я и раньше говорил: хорошо, допустим, вы правы, но что с того? Как вы докажете мою вину и привлечете к ответственности?
— …
— Нет способа, так? Но я могу предложить вам кое-что.
Ян Чэик легонько подбросил кубики и тут же поймал, как играют в камешки — подкидывают их и ловят.
— Сыграйте со мной в игру! В случае вашего выигрыша я сдамся. Признаюсь в том, что толкнул Юн Чихо и Чон Хёсока на преступление и даже помог достать препараты. А заодно и в том, что совершил убийство, ловко подстрекая Пан Урина, который меня боготворил.
— А если я проиграю?
— Я же говорил. В этой игре на кону жизнь. Оттого и непередаваемое ощущение эйфории. Ну, что скажете?
Повисла тишина, прерываемая лишь потрескиванием горящих дров. Доктор с пастором буквально испепеляли друг друга взглядом.
— Вы же совсем недавно предостерегали меня от азартных игр…
Рот доктора растянулся в широкой улыбке.
— Говорю же, вы совсем не похожи на тот жалкий сброд, что уже через десять минут забывает о предостережении. Правильно. Нельзя пускаться в азартные игры. Но вам, пастор, в конце концов все же придется сыграть.
— Это почему же?
— Потому что у вас не будет другого выбора. Как его не было у меня.
— Что вы еще задумали?
— Не волнуйтесь! Это аферисты идут на всякие ухищрения с кубиками, я руки марать не собираюсь.
Ян Чэик раскрыл ладонь и бросил кости в костер. Перед тем, как их поглотило пламя, они успели стукнуться о стенки бака с металлическим звуком, напоминавшим выстрелы.
— Я тоже не знаю, какой жребий вам выпадет и какой выбор вы сделаете, но одно сомнения не вызывает…
Глядя на догорающие в костре кубики, доктор заключил:
— Это будет забавно!
Его смеющееся лицо озаряли багровые сполохи пламени.

[image: ]

— И кто же тогда погиб в огне? Раз начали, чего резину тянуть, — поторопил Йохан.
Чинсин, поразмыслив, чем можно поделиться со следователем, ответил:
— Отец профессора Ян Чэика.
— Да ну? Результаты ДНК не совпали.
— Родители бывают не только по крови. Того, кто вылепил из Ян Чэика точную свою копию, можно считать за родного отца.
— По-моему, вы просто воздух зря сотрясаете… — недовольно проворчал Йохан, собираясь спросить о чем-то еще, но тут ему позвонили.
— Да-да. Он сейчас рядом, — отозвался Йохан, глянув на пастора.
— Что? Как так? Нет, а что за дело-то? Что?!
На глазах пастора лицо Йохана перекосилось. Страх — штука заразная, и теперь Чинсин тоже боялся услышать новости.
— Кажется, вам лучше поехать со мной, — сказал Йохан, закончив разговор.
— Что-то стряслось?
— Да…
Сон Йохан не смог договорить и вместо этого показал экран телефона, на котором одно за другим появлялись срочные сообщения. Все каналы СМИ, отправив репортеров в полицейский участок, наперегонки сыпали новостями. Нужно было выжить из ума, чтобы упустить такое грандиозное событие, как побег из тюрьмы психически больного убийцы. Пастор нажал на одну из ссылок.

Все помнят случай, когда в гипермаркете был убит действующий судмедэксперт. Лим Чхису, виновник так называемого «дела об убийстве судмедэксперта», вчера вечером сбежал из лечебницы при СИЗО. У нас на связи с подробной информацией спецкорреспондент Е Суа, которая сейчас находится в следственном штабе управления полиции. Алло! Мы вас слушаем!

На экране появилось юное решительное лицо.
– Алло, спецкорреспондент Е Суа из штаба полицейского расследования на связи!
– Расскажите, пожалуйста, как подобное могло произойти?
– Ранее преступник убил действующего судмедэксперта, однако был признан психически нездоровым и помещен в лечебный центр при СИЗО. Предполагается, что он сбежал во время посещения университетской больницы для амбулаторного лечения.
– Действительно ли при побеге были пострадавшие?
– По всей видимости, во время побега Лим Чхису произошло столкновение с полицейским, который находился в больнице с посещением. В результате ожесточенной борьбы полицейский был убит, а преступник скрылся. Более всего печалит тот факт, что погибший при исполнении служебных обязанностей полицейский собирался уходить на пенсию и уже передавал дела.
– По нашим данным, один из докторов оказался в заложниках, но в итоге был освобожден?
– Да, это известная личность. Кардиохирурга Ян Чэика многие телезрители знают из наших передач. Давайте посмотрим интервью с ним.

Взгляд Чинсина угрожающе сверлил экран телефона, готовый испепелить его. Картинка сменилась, и на экране появился Ян Чэик, смотревший прямо в камеру. Так, словно он знал, что сейчас за ним наблюдает пастор Ю Чинсин.

Глава 4. Грешник, попавший в рай
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— Нет, я понять не могу, как такое могло случиться! При трех-то надзирателях?! — метал гром и молнии начальник полицейского участка.
Погибший Ли Понхён служил следователем в отделе по особо тяжким преступлениям. Бывший десантник, большую часть жизни он проработал в полевых условиях, выкладываясь на все сто. Несмотря на предпенсионный возраст, Ли Понхён сохранял отличную форму, начиная каждое утро в зале дзюдо. Вдобавок к высокому профессионализму он был действительно хорошим человеком и пользовался огромным уважением у младших коллег.
— Металлические предметы мешали проведению МРТ, поэтому пришлось снять наручники, чем он, видимо, и воспользовался, напал на охранника и повалил его, — объяснил шеф.
— Почему в кабинете остался только один надзиратель?! Будь на месте все трое, ничего бы не произошло! Где прохлаждались остальные?!
— Дело в том… врач позволил присутствовать лишь одному конвоиру, и старшой сказал, что пойдет он, а остальных отправил заморить червячка…
Потеряв дар речи от услышанного, начальник гневно уставился на шефа. Тот, в свою очередь, виновато понурил голову, хотя и был совершенно ни при чем. Бросив еще раз испепеляющий взгляд на шефа, начальник полиции бегло просмотрел бумаги и спросил:
— Орудие убийства — хирургический скальпель? Он его что, в больнице раздобыл? Раз уж в кабинете МРТ нет металлических предметов.
— В качестве орудия убийства был задействован цельный скальпель с несъемным лезвием. Сейчас все больницы используют разборные скальпели со съемными лезвиями, однако оснащение медкабинета следственного изолятора оставляет желать лучшего, к тому же хирургических операций проводить не приходится, поэтому там имелся только базовый набор инструментов, в том числе цельный скальпель.
— И что, выходит, украв скальпель из тюремного лазарета, он смог пронести его наружу? Там что, вообще никаких мер безопасности не принимают?
Обливаясь холодным потом под крики начальства, шеф пустился в объяснения:
— Видимо, это произошло по недосмотру дежурного врача. Сменивший его сотрудник обнаружил пропажу. Хоть и с опозданием, мы все вверх дном перевернули, однако скальпеля не обнаружили. Не знаю, как он умудрился пронести его через охрану, но, похоже, воспользовался именно им.
— Вот это профессионализм! Все как на подбор… хоть одного нормального мне найдите!
Избегая негодующего взгляда начальника, все присутствующие в штабе расследования опустили головы. В воздухе повисла гнетущая тишина, нарушил которую новый голос:
— Обследование проводил сам доктор?
Все обернулись к источнику голоса. Сразу было видно, что он не местный.
— С кем имею честь? Вы, кажется, не из полиции… — обратился начальник к Ю Чинсину.
За него вступился стоявший рядом Сон Йохан:
— Это судмедэксперт Ю Чинсин, ранее он занимался расследованием дела Лим Чхису. Помимо вскрытия, он проводил криминалистическое профилирование, составляя психологический портрет преступника. В связи с этим обратились к нему за консультацией.
— Понятно. Что скажете? Как, по-вашему, Лим Чхису будет действовать дальше?
В это время дверь тихонько отворилась, и в помещение проскользнула какая-то женщина. Все внимание было приковано к начальнику полиции и Ю Чинсину, так что ее приход остался незамеченным.
— Лим Чхису одним ударом убил мою коллегу — судмедэксперта Ли Хаён. Такое по силам лишь опытному преступнику, хорошо владеющему ножом. Однако Чхису совершил преступление впервые.
— По-вашему, убийство Ли Хаён было спланировано?
— Нет, это непреднамеренное убийство. Однако Лим Чхису знал, куда нужно бить, чтобы сразу умертвить человека. Скорее всего, для этого он заранее отрабатывал смертоносные удары на манекене. И вероятно, объектом расправы должна была стать его семья.
При упоминании Ли Хаён перед глазами Ю Чинсина всплыла глубокая рана на ее теле. Рана, увидев которую он испытал дикую боль, будто сам был пронзен насквозь.
— Всю жизнь Лим Чхису подвергался унижению со стороны своих домочадцев. И вот гнев, который все это время копился в нем, излился на невинного человека.
— Выходит, на этот раз он может напасть на свою семью! — озабоченно проговорил начальник полиции, и пастор закивал.
— Учитывая, что он убил полицейского, можно предположить — его агрессия не стала меньше, поэтому стоит позаботиться о членах его семьи.
— Эти выводы насквозь пропитаны личной предвзятостью и неприязнью, — прозвучал женский голос из дальнего угла комнаты совещаний, и все взгляды устремились туда. Четкая и внятная дикция напомнила голоса ведущих телевидения. Это была та самая женщина, тихонько вошедшая посреди совещания.
— А вы кто будете, простите? — поинтересовался начальник полиции.
— Ли Сэрок, психиатр лечебного центра при СИЗО, — отрекомендовалась женщина, меряя взглядом пастора.
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После совещания полицейские засуетились, выясняя местонахождение членов семьи Лим Чхису, а к Йохану прицепилась психиатр.
— Его, — заявила она, указывая пальцем на пастора, который в это время говорил по телефону в конце коридора, — вы должны отстранить от расследования.
— С этим мы сами разберемся. А сейчас я, как видите, занят, — раздраженно ответил Йохан, оглядываясь на суетящихся коллег.
— Я — сотрудник лечебницы. Так зачем вы подключаете этого человека?
— Именно он был судмедэкспертом по тому делу.
— Он потерял коллегу из-за Лим Чхису! Вы думаете, он может проявлять объективность?!
— Это относится и к нам — убитый был нашим коллегой. И что теперь, полиции не заниматься расследованием?
— Я искренне сожалею. Но в том-то и проблема. Даже взять давешнее совещание — воздух был буквально пропитан ненавистью! Эти громкие заявления, мол, Лим Чхису — психически больной опасный убийца… Пристрелить его мало… Я неправа?
— Этот человек совсем не такой, и, кроме того, полицейские Республики Корея не хватаются за оружие, когда вздумается. Вы, верно, насмотрелись боевиков…
— Что-что?! — Звучный голос психиатра зазвенел, эхом отдаваясь от стен коридора.
Стоявший в конце коридора пастор мельком скользнул взглядом по спорщикам. Из трубки в его руке на смену гудкам соединения послышался вкрадчивый и слащавый голос:
— Вы, похоже, волновались за меня, пастор, и оттого звоните? — проговорил Ян Чэик как ни в чем не бывало.
— Что еще за фокусы с Лим Чхису?
— Я всего лишь работал как волонтер. Вам же известно, что пациенты с психическими расстройствами весьма подвержены сердечным заболеваниям. А в лечебных центрах при СИЗО рассчитывать на кардиолога не приходится, вот я и решил проявить гражданскую сознательность — регулярно посещаю подобные учреждения с осмотрами.
— А-а… И оттого непонятно, почему вы назначили МРТ на вечернее время и даже вызвались собственноручно его провести?
— Ну да, я немного подсуетился… Может, потому что этот пациент имеет к вам некоторое отношение?
— …
— Вы же навели справки обо мне? Вот и у меня к вам возник неподдельный интерес, и я собрал кое-какие сведения. Интересно, тот полицейский, с которым вы так тесно общаетесь, в курсе, что вы намеревались убить Лим Чхису?
Пастор оглянулся на Йохана и психиатра, все еще препиравшихся посреди коридора.
— Оказывается, вы скрыли свой предыдущий опыт работы судмедэкспертом и пытались проникнуть в лечебницу, где содержался Лим Чхису. Что уж там говорить, Юн Чихо — товарищ недалекий, он и подтереться сам не в состоянии, так что вы, пастор, вполне смогли бы по-тихой избавиться от врага. Однако почему вы отказались от этой идеи?
Тем временем к Йохану подошел младший сотрудник отдела и о чем-то доложил, отчего лица следователя и его собеседницы потрясенно вытянулись… Йохан оглянулся на пастора.
— Вынужден прерваться, — торопливо проговорил Ю Чинсин.
— Пастор! На этот раз я вам искренне желаю не упустить шанс и при первой же возможности разделаться с Лим Чхису!
Когда Сон Йохан подошел к Ю Чинсину, тот положил трубку.
— Сообщили, что старший брат Лим Чхису подвергся нападению младшего, — поделился новостью полицейский.
— Где это произошло? Он не пострадал?
— Похоже, он нагрянул в гольф-клуб, где частенько бывает его старший брат. Пострадать-то пострадал, но, кажется, несерьезно… Предлагаю съездить туда вместе.
— Я с вами! — заявила подошедшая следом Ли Сэрок.
— Да что с вами такое! Вы что, думаете, мы развлекаться едем?
Йохан вышел из себя, но психиатр даже бровью не повела.
— Сейчас лучше всех осведомлена о состоянии пациента я! Неужели вы собираетесь ехать без меня, зато в сопровождении человека, который ненавидит Лим Чхису?
Она оглянулась. Снаружи здания толпились журналисты.
— Если будете упираться и откажетесь взять меня с собой, я пойду и дам интервью всем тем репортерам! Во всеуслышание заявлю, что расследование проводится необъективно, на основе личной неприязни!
Йохан с тоской взглянул на улицу. Судя по решительному виду Ли Сэрок, она была готова хоть сейчас выскочить и устроить переполох.
— Я не против. Мне тоже кажется, что ваша помощь будет полезна. Давайте выскользнем с заднего входа и поедем на моей машине.
Йохану ничего не оставалось, как согласно кивнуть. Психиатр же с видом генерала-триумфатора, услышавшего о капитуляции, поторопила:
— Ну поехали уже! Вы же сами сказали, что ужасно заняты!
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— Да этот чокнутый сукин сын! — разорялся старший брат Лим Чхису, Лим Чхихун. На его лбу багровела шишка.
— Я понимаю, вам пришлось несладко, но постарайтесь успокоиться, — попытался урезонить его Йохан.
— Да какое тут спокойствие?! Говорю же вам, этот чертов псих накинулся на меня с клюшкой! У меня чуть череп не треснул! — брызгал слюной Лим Чхихун.
По приезде поле для гольфа, о котором докладывали, оказалось тренировочной площадкой. Ее построили, удачно воспользовавшись вытянутым пригорком, поэтому создавалось реальное ощущение поля. Тем более что площадка была достаточно масштабной, потолок отсутствовал, а стенами служили сетчатые ограждения.
Лим Чхису перемахнул через заграждение и спустился с холма — и вот вместо маленького белого мяча, который должен был скатиться навстречу Лим Чхихуну, запустившему его ввысь, на холме внезапно выросла и стала приближаться большая черная фигура.
У Лим Чхихуна пронеслось перед глазами детское воспоминание. В тот день отец привел их с братом на поле для гольфа. Клюшку не выпускал из рук старший, а младшему только и оставалось, что вприпрыжку бегать за мячами. Отец, взяв очередной мяч из рук запыхавшегося сына, сказал:
— Чхису! Ты только глянь кругом! Ну не красота ли? Ты так и собираешься всю жизнь бегать за мячом, вместо того чтобы насладиться всем этим?
Чхису покачал поникшей головой. А старший брат лишь молча наблюдал за этой картиной. Он не попросил отца за младшего брата, чтобы тот дал и ему ударить по мячу. Напротив, он все сильнее лупил по мячу, забрасывая его дальше и дальше в труднодоступные уголки.
Когда Чхихун распознал в приближающейся фигуре младшего брата, он невольно бросил взгляд на его руку. Больше не было запыхавшегося сопляка с мячом в руках. В сжатых кулаках брата ощущался гнев. И эти кулаки были вполне способны убить человека.
— Этот псих наскочил на меня, выхватил клюшку из рук и ударил. Слава богу, удар лишь скользнул по голове, а соседи по дорожке сразу же прибежали на помощь.
Им Чхихун потирал разбитый лоб, сидя на лавке.
— Эта? — спросил пастор, указывая на брошенную клюшку.
— Да.
Пастор в перчатках поднял клюшку с пола. Головка была чистой, следов крови не наблюдалось.
— Нужно отправить на экспертизу.
Пастор повернулся к Йохану, но тут резко встрепенулся Лим Чхихун.
— Это обязательно? Она из дорогих…
— А как же! Это орудие преступления, — отозвался следователь.
— Черт возьми! Чем вы там вообще занимаетесь? Какого рожна сумасшедший убийца гуляет на свободе?
Ли Сэрок, до того молча наблюдавшая за происходящим, вышла вперед.
— Зачем вы так? Все-таки он вам не чужой.
— Не чужой?! Вы что, не слышали, что я только что сказал? Этот подонок заявился, чтобы прикончить меня! Говорю же, он вопил тут, что не только меня, но и всю семью уделает!
— Чхису угрожал? — спросил Йохан.
— Да, орал, что всех прикончит без исключения. И меня, и сестру, всех!
Йохан бросил встревоженный взгляд на пастора.
— Не может такого быть! В последнее время состояние пациента было стабильным. Перепады настроения, конечно, наблюдались, но агрессивность практически сошла на нет, — встала на защиту подопечного психиатр, обращаясь к следователю и пастору.
— По-вашему, я тут сказки рассказываю? — вскочил возмущенный Лим Чхихун, но Йохан преградил ему путь, прикрыв психиатра.
— Вашу сестру зовут Лим Бора, так? Где она сейчас проживает?
При упоминании младшей сестры весь боевой пыл Лим Чхихуна сошел на нет.
— Да вот… она ушла из дому. Решила жить отдельно…
— Так вы не поддерживаете с ней связь?
— Это все из-за него, Лим Чхису! Она была славной девочкой, послушной родителям… собиралась замуж… но после того, как Чхису убил человека, свадьба расстроилась. Видимо, это сильно подкосило ее, с тех пор все пошло наперекосяк. В конце концов она уволилась из больницы и ушла из дому.
— И порвала все связи с семьей?
— Не то чтобы совсем, но сейчас с ней связи нет.
Йохан со вздохом покачал головой.
— Мне известно, где ваша сестра и чем занимается, — неожиданно сказала Ли Сэрок.
Все трое ошарашенно уставились на нее.
— А вы откуда знаете? — озадаченно поинтересовался следователь.
— Просто Чхису получил от нее письмо. А вся почта в исправительной лечебнице подвергается досмотру.
— И где же пропадает эта красавица? — вскинулся Лим Чхихун.
— Этого я не могу вам сообщить.
— Что?!! Я, между прочим, ее старший брат!
— Судя по тому, что она связалась с Чхису, оставив вас в полном неведении, для нее старший брат не вы, а пациент Лим Чхису, — язвительно уколола Ли Сэрок и, повернувшись к пастору со следователем, победно выпалила: — Не зря я здесь, правда? Поехали скорей! — И первой вышла наружу.
Чинсин с Йоханом, впопыхах попрощавшись с Лим Чхихуном, поспешили за ней. Тот же в полной прострации изо всех сил пнул несчастный мячик для гольфа.
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— Ну, и какой там адрес?! — спросил сидевший рядом с пастором Йохан у психиатра, потянувшись к навигатору.
— А я не знаю адреса.
— Что? — Пальцы Йохана растерянно зависли в воздухе.
— В письме не было адреса. Она написала, что уволится из больницы и пойдет учиться в Академию «BAM».
— Что еще за «ВАМ»?
— Не знаю. Я тоже впервые слышу.
— Выходит, ничего-то вы и не знаете! — Йохан ткнул пальцем в ее сторону.
— Это кому вы тут тыкаете?
Она шлепнула его по руке.
— Я знаю, — вмешался пастор, заводя двигатель, — это аббревиатура от «Business As Mission». То есть буквально бизнес-миссия: когда пастор благовествует, руководя каким-то предприятием, а не по старинке в церкви.
— А! Это как вы, пастор, сейчас заведуете кафе? — переспросил Йохан.
— «Пастор»? Вы сказали «пастор»?!
Ли Сэрок, в свою очередь, ткнула пальцем в водительское кресло.
— Это кому вы тут тыкаете? — Шлепнув ее по руке, он пояснил: — Ранее — судмедэксперт, нынешний род занятий — пастор. А вы, между прочим, обвиняли его в предвзятости, дескать, он ведет расследование из личной неприязни.
— И что теперь, раз пастор, то любит врагов? С кафедры вещают не любить мамону и не прелюбодействовать, а в новостях показывают, как они сбегают с деньгами или занимаются сексуальными домогательствами…
Сидя за рулем и молча наблюдая за баталией, пастор наконец заговорил:
— А как насчет врачей?
— А?
— Судя по новостям, все врачи помешаны на деньгах, кто-то вместо себя кидает на операции подчиненных, а некоторые замечены в сексуальных домогательствах к пациентам. Неужто все ваши знакомые врачи такие?
— …
— Безусловно, бывают и плохие доктора, которых показывают в новостях. Но в моем окружении много коллег, достойных уважения.
На дороге, завывая сиреной, появилась карета скорой помощи. Пастор вслед за другими уступил ей дорогу.
— Хирург, который ради экстренных больных поселяется в комнатушке поблизости от больницы и спит меньше четырех часов в сутки… супруги-терапевты, отказавшиеся от комфортной старости и отправившиеся в Кению оказывать реальную помощь… или судмедэксперты, которые и сегодня, буквально зарывшись носом в труп, всеми силами пытаются определить причину смерти.
Пропустив карету скорой помощи, пастор договорил:
— Вот еще и психиатры встречаются такие, что врываются в полицию в отчаянной попытке уберечь пациента…
Ли Сэрок безмолвно смотрела на пастора.
— Я сомневаюсь, что вам приказали участвовать в расследовании. Скорее всего, даже отговаривали, убеждая, что это не ваша вина.
Опустив голову, Ли Сэрок прикусила губы.
— Однако вы примчались сюда по собственной инициативе. И хотя по ходу дела вы порой перегибали палку в выражениях, но лишь оттого, что пациент вам не безразличен, ведь так? — мягко улыбнулся пастор.
— Прошу прощения! — подняв голову, все так же звонко проговорила она.
— Фу ты черт, что так громко-то! — Йохан вздрогнул от неожиданности.
— Вы, верно, много работали над дикцией, — улыбнулся пастор.
— Ну да, как-никак имеешь дело с больными, нужно членораздельно доносить информацию…
Глядя в зеркало заднего вида на засмущавшуюся Ли Сэрок, пастор спросил:
— Как проходило лечение Лим Чхису?
— Как я уже говорила, очень даже неплохо. Из-за депрессии наблюдались некоторые признаки синдрома жертвы, но агрессии он не проявлял. В последнее время он даже начал участвовать в религиозной деятельности: у него всегда при себе была карманная библия. Как-то на консультации он спросил:

«Интересно, рай и вправду существует?»
«Ну… А тебе хочется, чтобы был?»

На вопрос Ли Сэрок Лим Чхису кивнул.
— Рай… Ишь чего захотел!.. — проворчал Йохан.
В воздухе повисло напряжение, и пастор заговорил о другом:
— А что было в письме, которое прислала его сестра?
— Это было очень искреннее послание, почти исповедь… я даже поразилась: как можно было так честно написать?
«Помнишь, Чхису? Ты учился в шестом классе, а я в третьем. В тот день в школе проводились ‟Веселые старты”, и я упала во время забега. Все начали смеяться, поднялся шум и гам. Я же расшибла коленку в кровь, но от стыда даже забыла о боли, только слезы бежали ручьем. И тут внезапно послышался твой голос: ‟Бора! Лим Бора!”»

Когда Бора подняла голову, перед глазами оказался ее брат Чхису. Он болел за нее с трибуны, но увидел, что она упала, выбежал на стадион и, подняв с земли, взвалил на спину.
«Я думала, ты понесешь меня в медкабинет, а ты вместо этого пустился бежать со мной на спине. В ответ послышались ликующие возгласы, с трибун восторженно зааплодировали. Я же от стыда спрятала лицо, уткнувшись в твою спину. А ты сказал мне тогда: ‟Все в порядке, Бора, я буду рядом!”»

Запыхавшись от бега, прерывающимся голосом Лим Чхису все же старался подбадривать сестру.
«А я бросила на произвол судьбы моего упавшего брата. Когда ты провалился на вступительных экзаменах, если честно, я почувствовала облегчение. Подумала, ничего страшного, если и мне не удастся поступить с первого раза… Но когда случился твой очередной провал, я забеспокоилась, что и меня постигнет та же участь. Внешне я утешала тебя, а внутри была полна эгоистических мыслей».

В день, когда Бора поступила в медицинский, семья решила отметить это событие в шикарном ресторане, оставив Чхису дома, так как он снова провалился. Бора не предложила ему пойти вместе, когда он с тоской в глазах натянуто улыбался ей вслед.
«В суде ради благополучного исхода дела нас попросили сказать, что мы не знали, до какой степени ты болен. Это ложь. Я знала о твоих душевных ранах, но не протянула тебе руку. Думала, слава богу, что хотя бы у меня получилось преодолеть финишную черту. Не прощай меня, Чхису!»

— В конце она написала, что существо, подобное ей, не имеет права становиться врачом и что в дальнейшем она хочет искупить свою вину.
— Как отреагировал на письмо Лим Чхису? — спросил Йохан.
— …Смял и выбросил. И ответа не написал.
— Приехали. Это здесь.
Пастор завернул в переулок. Перед зданием был указатель «Академия ”ВАМ“».
— У них нет своего здания, арендуют на время занятий. Я тоже в свое время здесь учился. Надо же, все по-старому! — проговорил пастор, паркуясь.
Видимо, и сотрудники были прежние: один из лекторов, выйдя на улицу, узнал Чинсина.
— Пастор!
— Сколько лет, сколько зим! — обрадовался тот и, представив спутников, объяснил причину визита.
— Сестра Бора сейчас на лекциях. Давайте я провожу вас.
— Нет-нет. Незачем ее беспокоить, а то выйдет неловко… лучше подскажите ей, когда закончатся занятия.
Преподаватель согласно кивнул и вернулся в Академию.
— Сестра… Давно не слышал таких слов… — обронил Йохан, оглядывая здание.
— Это в том смысле, что в Господе все братья и сестры? — спросила Ли Сэрок.
— Ну да, вроде того… Но меня эти обращения коробили, даже когда я ходил в церковь… Бр-р-р…
Йохан встряхнул головой. Заметив аллергию следователя на церковную терминологию, пастор рассмеялся.
Спустя некоторое время из здания вышли две девушки, судя по тому, как они шагали под ручку, — близкие подружки.
— А вот, кажется, и она, — первой заметила их Ли Сэрок.
— Ума не приложу, отчего девушки ходят впритирочку? Парней, даже самых закадычных друзей, в таком виде даже представить невозможно, — обронил Йохан.
— А что тут такого? Братья и сестры вполне могут это себе позволить, — улыбнулся пастор, положив руку на плечо следователя.
— Эй, обойдемся без телячьих нежностей.
Йохан мгновенно стряхнул его руку.
Девушки поздоровались, приблизившись к машине. Инициативу подхватил Йохан и, показывая удостоверение, представился:
— Здравствуйте, полиция.
Спутница Боры тут же отреагировала:
— Вы по поводу преследователя?
— Преследователя? — переспросил Йохан, нахмурившись.
Вся компания вместе с Борой переместилась в ближайшее кафе. Подругу отпустили домой, так как разговор предстоял непростой. Чувствуя, что дело серьезное, она напоследок окинула Бору тревожным взглядом и попрощалась.
— Брат убил еще кого-то?!
Проведя весь день и вечер за учебой, она, видимо, была еще не в курсе последних новостей.
— Да, он подозревается в убийстве полицейского. Кроме того, после побега он отыскал вашего старшего брата Лим Чхихуна и напал на него. В настоящее время мы установили усиленное наблюдение за домом ваших родных.
Бора схватилась за голову, будто от внезапного головокружения.
— И я теперь тоже… объект наблюдения?
— Это причинит некоторые неудобства, но, судя по всему, придется на это пойти. Где вы сейчас проживаете?
— На квартире моей подруги, которую вы только что видели.
— Вы давно вместе живете?
— Да нет…
— Из-за преследователя? — уточнил пастор.
Бора кивнула, лицо ее омрачилось еще больше.
— Вы заявили в полицию? — спросила психиатр.
— Да, но там сказали, что на данный момент провести расследование не представляется возможным.
Преследователь либо звонил с телефона-автомата и надсадно дышал в трубку, либо оставлял под дверью квартиры послания с наклеенными буквами, вырезанными из журналов.

«Наши души связаны воедино. Мы действительно созданы друг для друга. Скоро ты тоже убедишься в этом».

Таково было содержание письма, которое Бора сняла на телефон.
— Как-то чересчур классикой отдает, — прокомментировал Йохан.
— Полицейский, принимавший мою заявку, сказал то же самое. Мол, какой-то юнец, насмотревшись фильмов, решил пошутить. И записанный на диктофон голос — тоже подростково-незрелый. Слышала, пытались определить личность по отпечаткам пальцев, но безрезультатно.
— Звонки и письма продолжаются?
— Я не знаю, как ему это удается, но даже после смены номера он время от времени звонит, а вот писем после переезда больше не было.
— Подруга живет в многоэтажке?
— Нет, у нее небольшой отдельный дом. Там жилой район, поэтому достаточно людно.
Сон Йохан кивнул, показывая, что вник в ситуацию.
— Придется съехать, чтобы еще и ее не подвергать опасности, — со вздохом проговорила Бора.
Ли Сэрок, глядя на нее, предложила:
— Может, для начала у меня остановитесь?
— Как?
— Видите ли, я живу в многоэтажке, и в этом же жилом комплексе селятся многие сотрудники следственного изолятора, так что у нас довольно безопасно.
— А что, блестящая идея! — просветлел Йохан.
Даже если приставить к Лим Боре полицейских, они не смогут находиться при ней неотступно, как делает охрана президента. А так Лим Чхису и самому не захочется туда соваться лишний раз.
— Сотрудники следственного изолятора… — нерешительно начала Бора, и психиатр тут же протянула свою визитку.
— Меня зовут Ли Сэрок, я состою психиатром при СИЗО. Лим Чхису был моим пациентом.
Теребя визитку, Бора спросила:
— Как вы думаете, он и правда для меня реальная угроза?
Ли Сэрок метнула взгляд на своих спутников и уверенно заявила:
— Нет. Я не разделяю опасения полиции. Кто бы что ни говорил, в последнее время больше всех общалась с Чхису именно я. Мне кажется, произошло какое-то недоразумение. И если он объявится, я надеюсь его убедить.
Проникнувшись доверием к Ли Сэрок, Бора кивнула и поднялась с места.
— Тогда прошу прощения, что придется вас потеснить, но я воспользуюсь вашим гостеприимством. Схожу тогда прямо сейчас к подруге за вещами на первое время.
— Сейчас? А, ну хорошо…
От неожиданности, что Бора так быстро согласилась на предложение, Ли Сэрок, кажется, немного растерялась, но идея исходила от нее, и она с готовностью откликнулась.
— Вы и днем здесь учитесь? — поинтересовался Йохан.
— Нет. Пришло время практики и нужно выходить на работу. Правда, я еще не определилась с местом…
— Вот как?
После недолгого размышления Йохан загадочно улыбнулся, глядя на пастора, сидящего рядом.
— У меня есть на примете самое подходящее место для практики!
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— Добро пожаловать! — поприветствовала посетителя Лим Бора. Это был ее первый день стажировки в кафе.
Кофейня «Кофе с Небес» располагалась недалеко от полицейского участка и школы старшей ступени, так что увеселительными заведениями тут и не пахло. Крупных компаний по соседству тоже не наблюдалось, основными посетителями были жители ближайших высоток.
— Прошу прощения, что не доверил приготовление кофе и держу на посылках. Просто, если вкус напитка внезапно изменится, посетителей это может отпугнуть, — повинился Ю Чинсин уже перед самым закрытием.
— Что вы! Разумеется! Я ведь новичок. Надо же, вроде бы все делаешь в точности так, а вкус все равно отличается… интересно почему? — задумчиво морща лоб, посетовала Бора.
— На кофе надо набить руку — и вкус совершенствуется. За это не переживайте, еще успеете натренироваться. А вот если решите стать владельцем, то есть над чем поразмыслить. Большое значение имеет местоположение — определяющую роль играют посетители. Где вы хотели бы открыть кафе?
— Пока не знаю. Лишь бы не в Корее, — откликнулась Бора после некоторого раздумья.
— Можно и уехать, но бегство точно ничего не решит.
— Что вы имеете в виду?
— Когда вы заняты, то заметно оживляетесь, но стоит возникнуть передышке — и лицо сразу мрачнеет, будто вы от чего-то бежите.
— Ну да, бегу. От анонимного преследователя и родного брата.
— Вы не переживайте так сильно. Следователь Сон Йохан все обязательно уладит.
— А как вы познакомились с ним?
— Он мой постоянный клиент. Полицейский участок ведь прямо через дорогу. Когда выяснилось, что вы обучаетесь в Академии «ВАМ», оказалось, что он не знает о ней, а я вызвался помочь.
Ю Чинсин решил скрыть тот факт, что раньше работал судмедэкспертом, уговорившись с Йоханом и Сэрок: было очевидно, что Боре станет некомфортно, если она узнает, что пастор был близким другом Ли Хаён.
— Вообще-то, следователь Сон должен был отвезти вас к доктору Ли, но он занят, поэтому сегодня я доставлю вас до места в целости и сохранности.
Не успел пастор договорить, как какой-то парень влетел в кафе и гаркнул:
— Бора!
— Кан Ёнгюн! Уходи! — помрачнев, крикнула Бора.
Летевший на всех парусах юноша замер на полпути и резко сник.
— Говорю тебе, уходи! — повторила она, и ему пришлось спасаться бегством.
— Прошу прощения. Я отлучусь на минутку, — извинилась Бора и вышла вслед за парнем на улицу.
Она стояла к пастору спиной, но он догадывался, что написано на ее лице. Судя по всему, Кан Ёнгюн, виновато съежившись, в чем-то оправдывался, однако это не возымело никакого действия.
— С чего ты взял, что ты мой телохранитель? Нечего молоть чепуху, лучше ступай подобру-поздорову! — отчетливо долетели слова Боры, и пастор даже подумал, не стоит ли прикрыть дверь…
Вскоре голоса утихли, и Бора вернулась в кафе. Кан Ёнгюн обиженно смотрел вслед удаляющейся девушке, затем его взгляд уперся в пастора, и в этом взгляде читалась явная враждебность. Бора оглянулась на него — и он мигом испарился на своем мерсе.
— Прошу прощения, он такой балбес…
— А как он узнал, что вы здесь?
— Видимо, успел побывать у моей подруги. Я готова, поедем?
Чувствовалось, что Бора не хотела распространяться про Кан Ёнгюна. Однако дело обернулось так, что пришлось все-таки о нем заговорить. Стоило им выехать на перекресток, как сзади к ним прицепился Mercedes-Benz.
— Машина сзади… кажется, это вашего приятеля.
— Да вы что?!
Бора оглянулась назад. Это действительно был Кан Ёнгюн. В бешенстве Бора схватилась за телефон.
— Ну-ка сейчас же останови машину!
Гнев Боры утих лишь после того, как Кан Ёнгюн на следующем перекрестке развернулся и уехал в противоположную сторону.
— Простите, — со вздохом проговорила она.
— Кажется, ваш знакомый очень сильно за вас переживает…
— Мы с ним едва не поженились…
— О… — Пастору вспомнился рассказ ее старшего брата Лим Чхихуна. — Наверно, он вас по-настоящему любит.
— Почему?
— Я слышал, свадьба расстроилась из-за возражений родителей… А он, похоже, не может с этим смириться, вот и не отступает… — деликатно предположил пастор.
— А! Это формальная причина — для отвода глаз. Расстались мы по другому поводу, — с грустной улыбкой сказала Бора. — Настоящей любовью тут и не пахнет, а вот донжуан он отменный. Мы уже и с датой свадьбы определились, а он умудрился переспать с однокашницей. Хоть и утверждает, что оплошал спьяну, только плохо верится.
— А почему вы не вывели его на чистую воду, рассказав все как есть?
— Да жалко его. К тому же… — Глядя сквозь стекло на дорогу, она продолжила: — По сравнению с тем унижением, что претерпел в нашей семье Чхису, это недоразумение — сущая ерунда.
— …
В машине повисло тягостное молчание, и Бора решила перевести разговор на другое:
— Пастор, а вы женаты?
— У меня была девушка, на которой я хотел жениться…
— А почему была? Похоже, это вы все еще не можете забыть ее? Настоящая любовь заканчивается красиво лишь в фильмах…
Ю Чинсин на это ничего не сказал, только улыбнулся.
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Жилой комплекс Ли Сэрок был небольшим — всего семь зданий коридорного типа. Ее квартира располагалась на третьем этаже. Психиатр предложила зайти и пастору, но он, проводив Бору, сразу же уехал.
— Наверно, устали, все-таки первый рабочий день… — посочувствовала Сэрок Боре, которая, приняв душ, вышла из ванной.
— Да нет, благодаря пастору много нового узнала.
— Вы не проголодались? В округе ресторанов нет, но можно заказать.
— Мм… даже не знаю…
Видя колебания девушки, Сэрок перехватила инициативу, заключив:
— Есть сомнения? Значит — вперед!
Покончив с заказом, они сидели в гостиной, коротая время за разговором.
— Вам не тяжело работать в следственном изоляторе?
— Конечно тяжело… Но ведь это был мой выбор, — c воодушевлением отозвалась Сэрок и осторожно спросила у Боры: — А не лучше реализоваться как врач, чем открывать кафе? Все-таки жалко…
— Просто профессию врача не я выбирала.
— А…
— Я всегда жила по указке родителей. Сыта, одета, крыша над головой есть… голову ломать не надо. Достаточно было просто слушаться.
— Нелегко…
— Ну да. Хотя были и свои плюсы.
— Да ну? — На лице Сэрок отразилось удивление.
— Знаете, в какой-то степени даже удобно жить, когда не нужно ни о чем задумываться, выбирать… А еще мне казалось, что за редким исключением практически все так живут.
Отпив воды, Бора продолжила:
— Сомнения зародились внезапно, как раз после поступления в медицинский.
— Точно, сначала несешься во весь опор, думая, поступишь — и вуаля, но нет — после поступления нужно упираться еще сильнее, — согласно кивнула Сэрок.
— Наверно, когда узнают о вашей специальности психиатра, многие просят о консультации?
Сэрок в подтверждение замахала руками.
— И не говорите. Кто только не просил проанализировать психическое состояние своих парней… А вы с кем-нибудь встречаетесь?
— Нет.
— Да ну, мне кажется, вы хотели о чем-то спросить, потому и разговор про консультации зашел?
— Мм… это не моя история, а подруги…
— Прямо классика! — рассмеялась Сэрок.
В это время с улицы послышалось рычание мотоцикла.
— О! Похоже, доставка! Давайте за ужином обсудим.
Она проворно вскочила с места, как вдруг что-то с громким стуком ударилось в стекло.
— Ой, что это?!
Сэрок с легким испугом глянула на окно, и тут в стекло с грохотом прилетел камень. Хозяйка квартиры вскрикнула и осела на пол. Бора подбежала к окну и выглянула вниз. Мужчина в черном шлеме верхом на мотоцикле смотрел в ее сторону.
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— Это был не Чхису.
Запустив камень, парень в шлеме скрылся. Услышав новость, пастор велел Боре денек передохнуть, но она заупрямилась и вышла на работу.
— Ну да… что тут говорить… — бормотал Йохан, рассматривая на видео с камер наблюдения человека в шлеме. Телосложением он откровенно уступал Лим Чхису.
— Даже если предположить, что это преследователь, все равно как-то странно… — протягивая кофе Йохану, заметил пастор.
— Почему? — спросила Бора.
— До сих пор он ведь себя не обнаруживал? Вот это и странно: до сих пор такой осмотрительный «поклонник» вдруг высунулся наружу, да еще и совершил открытое нападение, подверг себя риску.
— Вот именно. Совсем с катушек слетел, так сам в руки и просится…
Йохан постучал по изображению злоумышленника на экране.
— Его можно поймать? Ведь даже лица не видно… — запереживала Бора.
— Да что толку лицо прятать? Его ведь не только здешние камеры засняли, он и на дорожных засветился. Машин в это время немного, так что удалось отследить путь его следования. В нашей стране не так-то легко спасаться бегством после преступления.
Бора кивнула и, немного поколебавшись, спросила:
— Про брата так ничего и неизвестно?
— А, да… пока нет…
— Понятно, — подавленно отозвалась Бора, но, заметив входящего в кафе посетителя, с радушной улыбкой поспешила навстречу. — Добро пожаловать!
— Судя по тому, что он нашел Бору сразу же после переезда, похоже, мы в его поле зрения с тех самых пор, как вышли на нее.
Сон Йохан согласно закивал.
— Тогда есть вероятность, что он в курсе ее нынешнего места работы. А значит, в любой момент может заявиться под видом посетителя, — размышлял Йохан, наблюдая за тем, как Бора принимает заказ у только что вошедшего человека. Он вдруг резко повернулся к пастору.
— Вам тоже следует соблюдать осторожность!
— А при чем тут я?
— Да для преследователя вы как бельмо на глазу, разве нет? Появились невесть откуда, устроили на работу, провожаете до дома…
— Гм-м… ну тогда, если я пострадаю, это будет целиком и полностью на вашей совести! Вы же привели Бору сюда.
— Тьфу на вас, чего зря придумываете? Говорят же, мысли материализуются, — сердито нахмурился Йохан, и пастор переменил тему:
— Что решили с жильем?
— Раз местонахождение раскрылось, да еще и была попытка нападения, придется менять. Бора решила переехать на новую квартиру.
— Снова к той подруге?
— Нет. К другому знакомому.
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Когда подошло время закрываться, к кафе подъехал Кан Ёнгюн. Он смерил пастора улыбкой победителя.
— У Ёнгюна дом под охраной. Он и раньше звал, но меня такая идея не прельщала, и я отказалась. Однако оставаться в доме доктора больше нельзя, чтобы не причинить еще больших неприятностей, — поделилась Бора с пастором.
— Да, конечно, самое главное — безопасность! Я вижу, и подруга приехала, у которой вы останавливались… Ынсук, кажется? Она тоже будет вместе с вами? — спросил пастор, указывая на Со Ынсук, приехавшую вместе с Ёнгюном и обменявшуюся с ним приветствием. В руках она держала большую сумку.
— А, нет, Ынсук просто привезла мои вещи. Жить со мной будет доктор Ли Сэрок.
— Что?! Вот это новости! — всполошился Ёнгюн.
— А ты как думал? Что мы с тобой вдвоем останемся? Ты же сказал, что есть куда пойти?
— Есть, конечно. Но квартира-то моя, вот я и думал, что буду иногда по надобности заскакивать. А когда кто-то чужой, уже не то. Если не хочешь одна, тогда вон с Ынсук вместе поживите. А я буду к вам изредка наведываться, пропустим втроем по стаканчику… — убеждал Ким Ёнгюн, глядя на подругу Боры.
— Ты не прикрывайся Ынсук, думаешь, я не знаю, что у тебя на уме? — напустилась на него Бора, а затем обратилась к пастору: — Может, мне здесь в кафе пожить? Раскладушку поставить. Тут и полиция рядом, и здание под охраной.
— Так-то оно так…
— Какое еще «так-то оно так»?! — испепеляя глазами пастора, завопил Кан Ёнгюн.
Бора смерила его гневным взглядом, и он с видом капитулянта поднял две руки кверху.
— А-а! Ладно-ладно! Я оттуда буду держаться подальше, так что живи себе с этой, как ее там, Сэрок-Мэрок. Хватит уже, поехали. Я подвезу!
— Лучше меня подвезет Ынсук, а там и доктор Сэрок подойдет.
Бора заглянула в сумку, которую привезла Ынсук, и, вытащив какой-то предмет, вручила его подруге. Это был электрошокер — на случай, если придется столкнуться с преследователем.
— Мне больше не понадобится.
— Ты же говоришь, что он объявился и даже швырялся камнями? Может, лучше оставишь? — обеспокоенно спросила Ынсук.
— Днем я здесь, с пастором, а дома у Ёнгюна — усиленная охрана, так что бояться нечего. Мне даже не придется нигде оставаться одной, — с улыбкой успокоила ее Бора.
Лицо Ёнгюна выражало полное отчаяние. И тут в довершение всех его бед появилась Ли Сэрок.
— Я слышала, там обалденный вид! Всегда было любопытно, что за везунчики там живут, и вот благодаря тебе понюхаю шикарной жизни! Спасибо! — жизнерадостно щебетала Сэрок в то время, как у Ёнгюна на душе скребли кошки. Когда наконец доктор уехала, захватив Бору, внутри него все клокотало.
— Пора и мне… — засобирался было пастор, чувствуя растущее напряжение, однако Ёнгюн преградил ему дорогу.
— Поговорить бы надо!
— Прости, Ынсук, не смогу тебе сегодня компанию составить, — бросил он, не глядя на нее.
И та проворно смотала удочки, как рыбак в преддверии надвигающегося шторма.
— А в чем дело? — спросил Чинсин.
— Зачем, интересно, пастору держать кафе? Захотелось в босса поиграть и заодно кое-кого соблазнить?
— Если собираетесь и дальше в том же духе искать повод для ссоры, то до свидания.
Пастор попытался проигнорировать его нападки и уйти, но Кан Ёнгюн встал у него на пути.
— Нечего Боре прозябать в подобном месте. Может, ее и выбило из колеи из-за чокнутого братца, но это ненадолго, скоро она образумится. Так что бросьте эти свои глупости.
— Сестра Бора и сейчас в здравом уме, и с рабочими обязанностями она справляется хорошо. Невзирая на проблемы с братом и преследования неизвестного, на работе она очень ответственна и собрана.
Лицо Ёнгюна исказила гримаса.
— Что ты там несешь? Аж слушать противно…
— Вы понятия не имеете, почему Бора сейчас работает здесь и что планирует делать в будущем.
— А ты-то, я смотрю, понимаешь? Говоришь, знаешь Бору лучше, чем я?
Ёнгюн ухватил пастора за грудки.
— Если бы вы хоть немного думали о Боре, то не позволили бы ей навлечь на себя позор, которого заслуживаете только вы. Вы думаете лишь о себе. Притворяетесь, что стараетесь ради Боры, однако весь этот спектакль играете для себя любимого.
— Ах ты сукин сын!
Ёнгюн занес кулак, но ударить не смог: руку на лету перехватили и заломили назад. Кан Ёнгюн испустил истошный крик и осел на землю.
— Что же это вы кулаками машете? Не дело! — скрутив руки вояки за спиной, назидательно проговорил Йохан.
— А ну-ка отпу… — попытался вырваться он, но закончилось все новым воплем.
— Ну что? Пойдем в участок как есть? Здесь недалеко.
— …
— Если вы хотите урегулировать вопрос на месте, то от вас потребуются кое-какие слова. Шанс только один, так что хорошенько подумайте, прежде чем заговорить.
Кан Ёнгюн исподлобья взглянул на пастора и следователя и сквозь зубы процедил:
— Прошу прощения. Я погорячился.
— Что верно, то верно. Пастор? — спросил Йохан у Чинсина.
Тот кивнул, и следователь отпустил возмутителя спокойствия, который, ощупывая руки, поспешил убраться восвояси.
— Я же утром предупреждал, чтобы вы были начеку. Что за дела? Позволяете всяким хватать себя за грудки? — покровительственно горячился Йохан.
— Как вы здесь оказались? — посмеиваясь, спросил пастор.
— Да мы тут пробили того «камнеметателя»…
— Нашли?
— Нет. Но похоже, это не преследователь, а всего лишь доставщик.
— Доставщик?
— Ну да, а как еще вычислить точный адрес вплоть до номера квартиры сразу же после переезда? Видимо, подкупил этого молодчика с доставки. Как оказалось, доктор Ли Сэрок часто заказывала еду на дом.
На лице Чинсина отразилось недоумение. Он возразил:
— Ну ладно, выяснить через него точный адрес, но чтобы заставить еще и камни бросать? Разве можно на такое пойти даже за деньги?
— Ну есть же те, кто живет одним днем. Чему тут удивляться, когда встречаются и такие, кто при доставке с голодухи умудряется вытащить из заказа куриную ножку и слопать за милую душу.
Сон Йохан с помощью местных органов прошерстил все офисы, занимающиеся доставкой в этом районе.
— Судя по всему, этот тип не от фирмы работает, фрилансер. И скутер у него — какие не часто встретишь, к тому же модифицированный, так что легко опознать. Похоже, из местных прощелыг, летающих без номеров… мы сужаем круг подозреваемых, так что скоро он будет в наших руках.
Ю Чинсин задумался, сосредоточенно сморщив лоб.
— Ну что еще вас беспокоит?
— А попробуйте-ка вы отследить Кан Ёнгюна.
— Подозреваете его в преследовании? Ну-у… это уже перебор, подумаешь, разок за грудки схватил… Расшифровка речи же показала, что голос принадлежит юноше лет двадцати…
— Если в его силах подкупить человека и заставить швыряться камнями, то уж запись голоса сделать ничего не стоит. И человека для слежки нанять — тоже. У Кан Ёнгюна для этого есть все сведения.
— …
— Зачем вообще понадобилось бросать эти камни? Если у него был опыт доставщика, то он был явно в курсе, что камнем разбить стекло в гостиной практически невозможно. То есть для причинения вреда такой способ не годится…
— Ну, просто страху нагнать…
— Вот именно! Напугать! Там — небезопасно! Поэтому уезжай! Ищи более надежное пристанище!
— Выходит, целью было заставить Бору покинуть квартиру доктора и перевезти ее к себе? — Лицо Йохана мрачнело на глазах.
— Вы же сами заметили, что вклеивать вырезанные из журналов буквы в анонимные письма чересчур попахивает классикой.
— Ну да, приемчик не из современных, его скорее в старом кино увидишь.
— Вот то-то и оно! Излюбленный прием старых фильмов, когда главный герой нанимает бандитов, чтобы запугать объект, а потом внезапно появляется на сцене и расправляется с мерзавцами.
— По-вашему, Кан Ёнгюн состряпал этого преследователя?
— Двое чуть не поженились, но из-за прокола Ёнгюна расстались. И вот он вводит в игру воображаемого преследователя, а сам играет роль благородного рыцаря, тем самым восстанавливая отношения. Такой вот классический прием.
Нахмурившись, Йохан сказал:
— Если ваши предположения верны, то Бора сейчас подвергается еще большей опасности, забравшись в это логово.
— С ней доктор Ли Сэрок, вряд ли с ней прямо сейчас что-то случится. Но вы все же проверьте эту версию.
Кивнув, Йохан полюбопытствовал:
— Что же натворил Кан Ёнгюн, что у них расстроилась свадьба?
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— Да неужели? — потрясенно воскликнула Ли Сэрок.
— Да, сказал, что сглупил по пьяни…
— Как же, сглупил он… Напился и показал свое истинное лицо!
Беседа протекала на диване в гостиной Кан Ёнгюна. Ли Сэрок, взяв Бору за руку, сочувственно произнесла:
— Все это, верно, сильно подкосило вас…
— Поэтому я и не знаю, стоит ли нам поддерживать эти отношения, когда непонятно, то ли дружба, то ли нет…
— Вы слишком добры к нему.
— Когда-то он был мне очень дорог.
— Для начала вам следует больше ценить себя. Нет необходимости поддерживать отношения, которые причиняют боль.
Бора уткнулась лицом в диванную подушку, как будто ее мучила сильная мигрень. Ли Сэрок с жалостью поглядела на девушку, как вдруг ее взгляд упал на сервант, где красовались бутылки с алкоголем.
— Все это чертово пойло! Давай выпьем все до капли! — И она вскочила с дивана.
— Простите, но я на алкоголь теперь смотреть не могу. — Бора покачала головой.
— Да не беда, я и одна справлюсь.
Посмеиваясь, доктор потянулась открыть сервант и вдруг застыла на месте: за бутылками виднелось кое-что, чему здесь было совсем не место. Ли Сэрок потянула за тоненький проводок и вытащила крохотную камеру.
— Это еще что такое?
В этот момент послышался звук открываемой двери. Замок срабатывал по отпечатку пальца. Всего в его памяти было зарегистрировано три человека: вдобавок к отпечатку хозяина квартиры Бора с доктором сегодня ввели свои.
5
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Йохан шел по улице, разговаривая по телефону с пастором.
— С Борой все в порядке?
— Внешне — да, — ответил пастор, бросая взгляд на Бору, подметавшую перед входом в кафе.
Накануне вечером Кан Ёнгюн опять не удержался и пьяным завалился к Боре. Он возмущенно оправдывался, что вполне имел право прийти в собственный дом, но камера, спрятанная в серванте, все зафиксировала. Напившись до чертиков, он набросился на Бору и начал бесчинствовать. А когда Ли Сэрок попыталась его остановить, отшвырнул ее так, что в результате падения она получила травмы. Если бы Йохан не вызвал патруль, неизвестно, чем бы это могло закончиться.
— Он хоть и списывает все на алкоголь, на этот раз сухим из воды не выйдет, — пригрозил Йохан.
— Я так понял, он отказывается признать, что установил камеру? И заявил, что не нанимал никакого «метателя камней»?
— Мы проверили запись с камер наблюдения: зафиксирован только случай, когда Кан Ёнгюн заявился домой пьяный в компании с девушкой, других следов проникновения не нашли.
Все так же шагая с трубкой в руках, Йохан заметил впереди стайку водителей-курьеров, отдыхающих перед офисом доставки.
— Вот-вот схватим того типа, что бросал камни, тогда Ёнгюну уже не отвертеться. Так и передайте Боре.
Йохан убрал телефон и, подойдя к молодым людям, показал удостоверение.
— Полиция. Нам сообщили, что у вас есть интересующая нас информация.
Один из них, постарше, выступил вперед:
— Мы знаем, где ошивается этот психопат. Вы уж его обязательно прижучьте, а то из-за подобных типов мы зря страдаем.
— Есть! В оперативном порядке доставим его в полицейский участок! — со смехом отрапортовал Йохан.
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— Так и продырявить недолго… — пошутил пастор, приблизившись к Боре, которая безучастно возила по земле метлой.
Она посмотрела назад, на дорогу, где только что подметала.
— Только все убрала, а мусор все равно попадается на глаза.
— Это из-за людей — ходят туда-сюда…
— …По какому же пути пойдет мой брат? — спросила Бора, опустив голову, словно в чем-то провинилась.
— Вы думаете, он собирается причинить зло вашей семье?
Бора подняла глаза на пастора.
— Если он хотел отмщения, зачем тогда отпустил старшего брата и сбежал? Вам не кажется странным, что после побега и убийства полицейского он и пальцем не тронул того, кому, по идее, прежде всего должен был отомстить?
— Но ведь сказали, что он напал с клюшкой на старшего. И если бы удар не пришелся вскользь, мог бы и убить?
Пастор кивком указал на метлу в руках Боры.
— Представьте, что это клюшка, и попробуйте ею ударить меня по голове.
— Что?!
— Просто попробуйте медленно изобразить удар.
Бора в полном недоумении подняла метлу и замахнулась на пастора, однако тот резко перехватил ее.
— Результаты экспертизы подтвердили наличие отпечатков пальцев Чхису на клюшке, которую Лим Чхихун назвал орудием преступления. Однако ударила его по лбу не головка клюшки, а рукоятка.
Пастор кивнул на ручку метлы в руках Боры.
— И фрагменты кожи Лим Чхихуна обнаружились именно на рукоятке. Как думаете, почему?
Когда пастор с усилием потянул метлу на себя, Бора выпустила ее из ладони.
— Нападение совершил Лим Чхихун. Чхису же, как я сейчас, пытаясь уклониться от удара, схватил клюшку и потянул на себя. А она по инерции дернулась вверх, задев обидчика…
Пастор толкнул метлу вперед, и ее ручка устремилась ко лбу Боры.
— Это было не умышленное нападение, а случайная оплошность при вынужденной защите.
— Выходит, старший брат солгал? Он ведь еще говорил, что Чхису угрожал убить всю семью?
— Лим Чхихун был крайне возбужден, решив, что брат пришел его убить. И услышав какие-то отдельные слова, мог трактовать их на свой лад.
— Тогда с какой стати Чхису… Погодите, а откуда вы знаете о результатах экспертизы? — с подозрением спросила Бора.
После некоторого колебания пастор решился:
— Перед тем как стать пастором, я работал судмедэкспертом. Мы были близки с Ли Хаён, которую убил ваш брат. А сейчас я служу консультантом при полиции.
— …Выходит, вы меня обманывали? — Голос Боры дрожал.
— Я думал, это вызовет у вас дискомфорт… Простите, что не сказал сразу.
— Тогда почему вы сейчас говорите об этом?
— Если и дальше скрывать, выйдет, будто я и вправду решил вас обмануть. Я подумал, будет лучше признаться во всем.
На лице Боры отразилось смятение. Она молчала.
— Вы думаете, я вас использую в качестве приманки, чтобы отомстить ему?
— А разве нет? Разве вы не испытываете ненависти к брату?
— А вы поверите, если я скажу, что нет?
Бора неуверенно замотала головой.
— Даже не знаю. Мне теперь трудно верить людям. Все, кому я доверяла, скрывали другие намерения.
Метла в руках Боры ходила ходуном. Пастор что-то хотел добавить, однако его окликнул посетитель, и пришлось вернуться в кафе.
Бора последовала было за ним, но тут ее взгляд натолкнулся на человека, стоящего неподалеку. Незнакомец в желтом капюшоне резко отвел глаза и поспешно скрылся в переулке.
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— Добро пожаловать! — приветствовал следователя молодой парень в интернет-кафе.
Предъявив удостоверение, Сон Йохан показал фотографию с телефона.
— Слышал, он часто здесь бывает. Сейчас нет его?
Парнишка, оглядев зал, указал глазами в сторону компьютеров. Приглушая шаги, Йохан пошел в указанном направлении, однако на месте никого не оказалось. Его взгляд упал на запасной выход в конце зала. Беззвучно открыв дверь, следователь ступил за порог.
Внизу под лестницей разговаривали двое. На глаза сразу попался крашеный рыжеволосый юнец, которого описали парни из доставки. Рыжий с возмущением выговаривал что-то стоящему напротив человеку. И именно он, а не рыжий, привлек внимание Йохана.
— Лим Чхису!
Йохан бросился вниз по лестнице, а парни, выбежав в переулок, пустились наутек. Следователь с бешеной скоростью мчался за ними и практически настиг, однако в конце переулка дорога раздваивалась.
«Ну пожалуйста!» — крикнул про себя Йохан, но рыжий и Лим Чхису разбежались в разные стороны. После секундного раздумья Йохан рванул за Лим Чхису. Когда же он завернул за угол, у него вырвался вопль.
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— Так он был вместе с Лим Чхису?
Зажав сотовый в руке, пастор запер кафе.
— Если бы не чертов электросамокат! И что за мода — бросать посреди дороги… Не будь его, я бы поймал Чхису… Эх…
— Сами-то вы в порядке? Не пострадали?
— Да, просто упал. А с Борой что?
— Сегодня ушла с работы пораньше. Она решила вернуться в квартиру к доктору Ли Сэрок и в кафе, наверное, больше не будет работать.
— А почему? — удивился Йохан.
— Я рассказал ей о своем прошлом. Понятно, что рядом со мной ей оставаться неудобно. Простите, что проявил самодеятельность.
— Вот как… Ну, ничего не поделаешь. Того типа, что камни кидал, я поручил местному подразделению, а местонахождение Лим Чхису пытаемся сейчас установить. Так что будем на связи!
Переговорив с Йоханом, пастор отправился домой. В голове как-то не укладывалось то, о чем сообщил ему следователь. Было непонятно, что означал союз Лим Чхису с рыжеволосым «камнеметателем»…
«Вот бы встретиться лично и спросить!»
С такой мыслью пастор свернул в переулок перед своим домом. Этот район был застроен старыми частными домами, и Ю Чинсин жил на втором этаже такого дома примерно посередине переулка. Открыв ворота, пастор поднялся наверх. С перил соседней лестницы на него настороженно сверкнула глазами бродячая кошка. Дома плотно лепились друг к другу, так что можно было легко перемахнуть с одной лестницы на другую.
Когда пастор, отперев дверь своей квартиры, уже собирался войти, с лестницы соседнего дома что-то с глухим стуком приземлилось у него за спиной. И, судя по звуку, это явно была не кошка. Не оглядываясь, пастор пригнул голову, и первый удар налетчика просвистел в воздухе. Однако после этого злоумышленник пихнул Чинсина в квартиру. Не удержавшись на ногах, от толчка пастор рухнул на пол и проворно развернулся лицом к обидчику, который уже навис над ним. Руками пастор попытался удержать руки противника, в одной из которых был зажат скальпель.
— Лим Чхису… — из последних сил выдохнул пастор.
Тот всем своим весом налег на руку, лезвие все ближе и ближе нависало над пастырем, который, извиваясь всем телом, пытался вывернуться, но освободиться из тисков не удавалось. Наконец лезвие скальпеля достигло рубашки Чинсина и, прорезав ткань, полоснуло кожу; рубашка пропиталась алым.
Когда силы пастора оказались на исходе и страх накрыл его с головой, он внезапно осознал, что над ним то же самое лицо, которое видела перед смертью Ли Хаён. Оно не было похоже на лицо обезумевшего убийцы — парень плакал.
— Лим Чхису… — снова выдавил пастор, и державшая его рука ослабла.
Юноша тут же отпрянул и вскочил на ноги. Пастор, тяжело дыша, лежал на спине, упираясь взглядом в потолок. Перед его глазами, будто высвеченные лучом видеопроектора, пронеслись незабываемые кадры: запись с камер наблюдения, зафиксировавшая последние минуты жизни Ли Хаён. Когда она пыталась убежать, Лим Чхису повалил ее на пол. Она повернулась к нему, пытаясь сопротивляться, но, не совладав с гневом, Лим Чхису вонзил лезвие в ее грудь. Однако сразу после этого в нем будто что-то сломалось, он замер на месте.
Движимые яростью преступники не останавливаются и полосуют тело уже мертвой жертвы, пока гнев не утихнет. Однако Чхису больше не нападал. В полном смятении он оглядывался по сторонам.
— …Помогите… пожалуйста…
Сейчас, как и тогда, он замер в дверном проеме, захлебываясь рыданиями. Ю Чинсин понимающе кивнул.
— Наконец-то ты пришел в себя.
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Когда Ю Чинсин выпускался из Академии «ВАМ», на церемонии вручения дипломов один коллега из бывших врачей прочитал проповедь. В Корее он работал в одной из самых именитых больниц, но, услышав призыв Господа, уехал в Африку.

«Многие спрашивают, не было ли мое решение импульсивным, дескать, как бы не раскаяться впоследствии… Однако Бог не оставляет человека на волю эмоций: с миром в сердце Он вселяет уверенность. Она очень сильно отличается от импульсивности, что внушает дьявол».

Слушая в тот день из зрительного зала выступление старшего коллеги, Чинсин до сих пор не мог забыть его последние слова:
«Дьявол всегда нам нашептывает: “Да чего уж там, иди до конца!”»

Лим Чхису хватило десяти секунд, чтобы совершить непоправимое. Тех же десяти секунд оказалось достаточно, чтобы понять, что он натворил. Увидев кровь, хлынувшую из раны Ли Хаён, он отпрянул от нее, словно его ударило током.

«Что я наделал? Зарезал человека? Я?!»

Другими словами, у Лим Чхису произошло помутнение сознания. Если до того самого момента он был охвачен желанием кого-то убить, то после его сознание помрачилось от осознания ужаса совершенного преступления.
Чхису попытался остановить кровь, но она хлестала из раны с силой извергающегося вулкана. Весь окровавленный, он трясся, словно в лихорадке. При виде Чхису посетители подняли истошный крик, он же вскочил и бросился прочь. Даже сбегая с места преступления, Чхису все еще не мог поверить в произошедшее. На бегу он набрал службу спасения, сообщив, что человек умирает, его тело сотрясали рыдания:

«Пожалуйста! Спасите!»

Как и в тот день, сейчас Чхису был парализован ужасом. Пастор с трудом поднялся и попытался успокоить его. И тут раздался вой сирены. Полицейские не приехали бы так быстро, если бы кто-то не вызвал их. Лим Чхису в панике выскочил на улицу, но у пастора не было сил побежать за ним. Место пореза пронзила острая боль.
— Вы в порядке? — удостоверился младший из членов опергруппы, ворвавшись в квартиру и бегло осмотрев пастора.
Чинсин кивнул. В это же время с улицы раздался голос Ли Тонги:
— Лим Чхису! Ах ты сукин сын!
— Я в порядке, бегите, — успокоил полицейского пастор.
— Вы справитесь сами? Я доложу в отделение.
— Да, не беспокойтесь.
Не скрывая тревоги, младший следователь кивнул и побежал за Ли Тонги, который бросился догонять Лим Чхису.
Пастор, наскоро остановив кровотечение, направился в пункт скорой помощи. После перевязки он только присел отдохнуть возле кабинета, когда с перекошенным от страха лицом вбежал Сон Йохан. Наткнувшись на пастора, он встал как вкопанный. Грудь Чинсина была забинтована, но выглядел он вполне здоровым.
— Что ж пугать-то так! — в сердцах бросил следователь, поспешно отворачиваясь… в его глазах блеснули слезы. — Черт бы их побрал! Докладывать нормально не умеют! Брякнул про ножевое ранение — и все дела…
Когда Йохану сообщили по рации, что Чинсина подрезали, в мыслях ожила страшная ночь, самый жуткий его кошмар: ночь известия о том, что Сон Тэбома избили и он находится в критическом состоянии. Йохан тогда помчался в больницу, но застал старшего товарища уже под белой простыней. Вот и сегодня по дороге в больницу, когда он с сиреной несся через город, в его голове прокручивались воспоминания о той страшной трагедии.
— Я тоже перепугался не на шутку. Думал, сегодня на Небеса попаду, — с улыбкой отозвался пастор.
— Какие могут быть шутки? Вы же были на миллиметр от смерти!
— Лим Чхису пришел не затем, чтобы убить меня.
— А это что? Самостоятельно членовредительством занимались? — указал на бинты Йохан.
Проследив за его взглядом, пастор пояснил:
— Если бы он хотел убить, то сделал бы это. Однако он сам остановился. А почему, спрашивается?
— Как тут поймешь, что в голове у психа?
— У психов есть своя логика, — возразил пастор. — Лим Чхису хотел не навредить родным, а защитить их.
— …От кого это? — ошарашенно спросил Йохан.
— От бывшего судмедэксперта, ослепленного жаждой мести, — морщась от ноющей боли в ране, проговорил пастор. — Помните, я как-то признался, что намеревался убить Лим Чхису?
Йохан с беспокойством кивнул.
— Не знаю, как вы восприняли мои слова, но я на самом деле составил план убийства Чхису. И даже собирался привести его в исполнение.
— …Как?
— Я столкнулся с преступлением, где был использован яд, следы которого со временем улетучиваются из организма.
— А как вы узнали, если следов не остается?
— В организме жертвы яда не было, зато его обнаружили в доме подозреваемого. Так называемая косвенная улика.
— И вы решили отравить Лим Чхису? Прямо в лечебнице при следственном изоляторе?
— Я собирался устроиться туда на работу, скрыв прежний опыт. Мне это и правда удалось. Главное было туда попасть, остальное — дело времени. Одна инъекция во время лечения решила бы вопрос.
— …
— Не смотрите на меня с таким лицом! Я же говорил, если бы Господь не уберег, я стал бы убийцей.
— Но в результате же вы не пошли на это? Тогда почему Лим Чхису считал, что вы можете навредить его семье?
— Видимо, кто-то убедил его в этом… — отозвался пастор, глядя куда-то мимо Йохана. — Скорее всего, этот кто-то показал Чхису мои данные и намекнул, мол, он хотел тебя убить…
За спиной Йохана послышались неторопливые шаги.
— …Но у него не получилось сделать это в лечебнице СИЗО, и вот теперь он охотится за твоей семьей.
Йохан, обернувшись, проследил за взглядом пастора.
— И добавил, дескать, если хочешь защитить их, я помогу тебе выбраться отсюда. А затем, сфабриковав поддельный диагноз, вытащил его из СИЗО якобы для амбулаторного лечения.
Ян Чэик в белом операционном халате, приблизившись к ним, воскликнул:
— Ай-яй-яй, пастор, как это вас угораздило? — Глядя на перевязанного Чинсина, доктор изобразил сочувствие.
— Вы видели, как Лим Чхису убил полицейского? — без всякого вступления спросил у него пастор.
— …Все произошло на моих глазах…
— Результаты вскрытия показали, что горло было перерезано сзади.
— Да, Лим Чхису, угрожая мне скальпелем, направился со мной на стоянку.
Навстречу по коридору шел полицейский.
— Мы узнали друг друга — его жена в это время лежала в больнице. Он поприветствовал меня, а я, сморщившись, подал ему знак. Полицейский, вмиг оценив ситуацию, прикинулся, что проходит мимо, и напал на Лим Чхису. Однако тот его оттолкнул, и, падая, полицейский оказался спиной к убийце.
Ян Чэик сокрушенно покачал головой.
— Оказывается, он был следователем, правда, уже в предпенсионном возрасте. Знал бы он, что преступника упустят, лучше бы просто мимо прошел…
— Возраст хоть и предпенсионный, но он был сильным бойцом, из бывших десантников, и к тому же мастером дзюдо. Однако по вашим словам выходит, что он, как немощный старик, ничего не предпринял и просто подставил спину под удар?
— Ну, кто не ошибается… — невозмутимо отозвался Ян Чэик.
— Это да, ошибается… И такие, как вы, доктор, — тоже…
Набросив на плечи толстовку с капюшоном, пастор миновал доктора и вышел наружу. Следователь заспешил за ним вслед.
— Вы о чем? Хотите сказать, профессор Ян Чэик — сообщник Чхису?
— Не сообщник, а манипулятор, который организовал его побег и устроил травлю.
— Но зачем? На кой черт все это сдалось профессору?
— Да потому что кто-кто, а он точно сошел с ума!
Придержав шаг, пастор остановился и спросил у Йохана:
— А кто заявил в полицию?
— Известно только, что это был молодой парень, который позвонил в службу спасения по подставному номеру.
Пастор на мгновение задумался, после чего поинтересовался:
— По-вашему, в каком духе был тот разговор между Лим, Чхису и рыжим?
Йохан попытался припомнить увиденное на запасной лестнице.
— Я бы не сказал, что атмосфера была особенно задушевной…
— Скорее всего, эти двое не связаны.
— Тогда почему они были вместе? — недоумевая, спросил Йохан.
— Лим Чхису кружит вокруг сестры, пытаясь ее защитить. Обнаружив типа, который кидал камни в окна дома, где она остановилась, он выследил его. По всей видимости, Чхису появится и на выпускном Боры в Академии «ВАМ», чтобы уберечь ее. Если тогда удастся разрешить недоразумение, он сам явится с повинной.
— И что вы сможете сделать, если он там действительно появится? Как с ним встретиться и поговорить?
— На беседу рассчитывать не приходится, но есть способ донести до него мое послание.
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В день выпуска учащиеся, окончившие месячный курс Академии, собрались в зале.
— Примите мои поздравления!
Ли Сэрок с улыбкой подошла к Боре.
— Спасибо! — Девушка искренне обрадовалась доктору.
— А подруга ваша не пришла? — оглядываясь по сторонам, спросила Ли Сэрок.
— Да, почему-то не отвечает на звонки.
— Понятно. Я буду сзади. Увидимся после церемонии!
Ли Сэрок отошла, а Бора, усаживаясь на свое место, встретилась взглядом с Сон Йоханом, стоявшим у входа в зал. Лицо Боры напряглось, она огляделась по сторонам. Кроме следователя, в зале находились и другие полицейские в гражданском.
Церемония началась, ведущий поднялся на сцену и объявил об открытии. После молитвы и прославления[12] по традиции следовала проповедь одного из бывших выпускников Академии.
— Сегодня мы пригласили уважаемого гостя. Позвольте вам представить владельца кофейни «Кофе с Небес», главного пастора Церкви Тайны Христовой. Давайте поприветствуем дорогого гостя!
Пока раздавались приветственные аплодисменты, Ю Чинсин, в скромном костюме, вышел на сцену. На лице Боры промелькнула растерянность: увидеть здесь пастора она не ожидала.
— Добрый день! Меня зовут Ю Чинсин. И чем короче проповедь, тем лучше, не так ли? — пошутил пастор, что вызвало бурные овации с зрительских мест. — Я любил одного человека, — с места в карьер начал пастор, чем с ходу огорошил публику — по залу пронесся гул.
Сосед Боры со смешком воскликнул:
— Вот это да!
Начало совсем не напоминало обычную проповедь, и все замерли в ожидании продолжения, лишь Бора все больше мрачнела.
— Она была моей однокурсницей и коллегой-судмедэкспертом. Мне все нравилось в ней. Кроме двух вещей. — Пастор поднял ладонь и загнул палец. — Первая — это ее любовь к кофе. В ту пору я ассоциировал кофе лишь с кофеином. А сейчас, представьте себе, заведую кофейней…
Пастор загнул еще один палец.
— Вторая вещь — это ее вера в то, что Иисус — Божий Сын. У меня не укладывалось в голове, как врач может верить абсурдным историям о воскрешении мертвых.
Переводя дыхание, пастор обвел глазами зал.
— Но кофе и Иисус не были непреодолимой преградой в моей любви к ней. Казалось, ничто не помешает нашему счастью. Однако сейчас мы не можем встретиться.
Пастор отыскал глазами Бору. Было непонятно, что у него на уме.
«Неужто он сейчас объявит во всеуслышание, мол, вон там сидит сестра убийцы? Неужели таким образом хочет отомстить?» — Сердце Боры гулко стучало.
— Мою любимую девушку убили.
После этих слов зал погрузился в тишину. Даже оператор, похоже, на миг опешил, и изображение пастора на экране расплылось.
— Кто убил…
Все взгляды впились в пастора. Лицо Боры горело огнем. В ушах отдавались удары сердца. Все ее естество напоминало бомбу замедленного действия, взрыв которой произойдет в тот миг, когда с губ пастора слетит имя убийцы.
— …неважно…
У Боры вырвался вздох. Казалась вся кровь, прилившая прежде к голове, разом отхлынула от лица.
— Ведь рассказ не о преступнике, а обо мне.
Оператор пришел в себя, и изображение сфокусировалось.
— Возможно, среди присутствующих тоже есть кто-то, потерявший близких или друзей в результате несчастного случая.
Сон Йохан посмотрел на пастора из зала.
— Во время вскрытия приходится рассекать грудную клетку. В прошлом я судмедэксперт, и мне прекрасно знакомы ощущения при рассечении тканей груди, — проговорил пастор, положив руку на сердце. — Я чувствовал, будто моя живая плоть рвется на части. Казалось, меня самого заживо уложили на секционный стол. Кто-то скажет, что я слишком сгустил краски, но для меня это до сих пор самое точное описание. Тогда я представлял собою живой труп.
Ю Чинсин ушел в запой. И одновременно, пытаясь заглушить сердечную боль, с головой погрузился в работу, ночуя прямо в лаборатории на раскладушке. Как-то ночью ему приснилась Хаён: они вместе занимались вскрытием.
— Поместив труп на секционный стол, мы приступили к делу, однако внезапно моя подруга исчезла из поля зрения. Поискав ее по сторонам, я снова посмотрел на стол. И тут — вы не поверите — моя подруга, которая вот только что стояла рядом, обернувшись холодным трупом, лежала передо мной.
Чинсин с воплем вскочил с постели. Мокрый от пота, заплетающимися ногами он устремился в лабораторию. Разумеется, там никого не было. Прямо там, на полу, он упал на колени.
— Тогда я впервые произнес то, что можно назвать молитвой: «Говорят, Ты — Бог воскресения, способный оживлять даже мертвых… Так прошу, верни мою любимую к жизни! Тогда и я поверю в Тебя!»
Пастор сделал глоток воды и продолжил рассказ:
— Не было ни мистического голоса, ни видения. В лаборатории царила ужасающая тишина. Я разразился сумасшедшим хохотом. Думал, все кончено. Подруга мертва, и больше нам не встретиться.
Ли Сэрок с тревогой посмотрела на пастора.
— Когда я выпускался из Академии, один из бывших выпускников тоже пришел с поздравительной речью. Он тогда сказал: «Дьявол подстрекает человека». И это действительно так. Дьявол нашептывал мне, дескать, умри и ты. Только сначала убей того, кто отнял жизнь у твоей подруги.
Бора закусила губы.
— Я придумал план убийства. Не буду вас посвящать в него. Вдруг среди вас найдутся желающие избавиться от кого-то. Не могу же я толкать вас на такое, — с улыбкой проговорил Чинсин.
Это прозвучало как шутка, и напряженная атмосфера в зале немного разрядилась. Только у Боры во рту пересохло.
— Апостол Павел уверовал в Иисуса, встретив Его по пути в Дамаск, куда он направлялся, чтобы убить последователей Христа. Я же встретил Иисуса на Сеульском вокзале, прямо накануне своего отмщения. И моя вера заключается в следующем…
Чинсин обвел взглядом зрителей.
Апостол Павел услышал голос Иисуса в ослепляющем свете. А Чинсин в тот день увидел сияющее лицо девушки и услышал ее чудный голос. За обедом в ресторане до него случайно донесся телефонный разговор молодой женщины за соседним столиком.
— Не то чтобы я подслушивал. Хочешь не хочешь, было слышно. Ее голос переполняла нескрываемая радость, — со смеющимся лицом добавил Чинсин, чтобы не возникло недоразумения. — Судя по всему, это была пара накануне свадьбы, разделенная большим расстоянием. Подробности мне неизвестны, но, видимо, за спиной у них остались полные испытаний дни. Похоже, их родители были против и они даже чуть не расстались.
Девушка сказала: «Я думала, мы больше не увидимся». Ее глаза увлажнились от прилива чувств. Но это не были слезы печали. Людям, чья любовь наконец-то победила, прошлые тяготы лишь добавляют радости.
— Та девушка ехала к своему суженому, по которому так истосковалась. Это была дорога к человеку, которого она уже и не чаяла увидеть.
Поднимаясь с места, она встретилась взглядом с Чинсином. В ее глазах весь мир искрился от счастья. С извиняющейся улыбкой она проговорила:

«Простите, я чересчур расшумелась, наверное…»
«Нет, ничего. Ваш суженый, видимо, за границей?»
«Да, так удивительно! Было время, когда казалось, что он и вовсе в другом мире… а сейчас, как бы далеко он ни находился, знаю, что мы с ним под одним небом».

— Конечно же, я ее поздравил. И мимоходом спросил, куда она едет.
Она назвала незнакомый город. Чинсин впервые слышал о нем, но не стал уточнять, так как вопрос был скорее прощанием. Однако догадливая девушка заметила его неосведомленность и напоследок добавила:

«Место, похожее на рай…»

— В тот же миг я вспомнил рассказы моей подруги про Небеса. Каждый раз, когда она заводила эти разговоры, я хмурился и корил ее, а она в ответ убежденно говорила:

«Выходит, в конце концов нам придется расстаться…»
«О чем ты? К чему эти разговоры?»
«Ну сам посуди! Мы ведь тоже когда-то умрем, и это будет необратимо. Мы уже не увидимся больше. В твоем мире…»
«В моем мире?»
«В моем мире смерть — это не конец. Сейчас мы с тобой шагаем одной дорогой, но живем в разных мирах. И ты не сможешь попасть туда, где окажусь я…»

— Тогда это меня злило. Я не понимал, как можно нести подобный вздор… Но в те минуты на вокзале, припомнив ее слова, я испугался. А что, если Небеса и вправду существуют? Что, если рай есть и моя подруга там? И совершенно точно она не хотела бы, чтобы я убивал как ее обидчика, так и себя самого. Единственное, чего она желала, — чтобы мы с ней вновь встретились на Небесах.
Пастор вновь отыскал глазами Бору.
— Один человек меня спросил, испытываю ли я ненависть к убийце… Безусловно, да. Я ненавидел его до смерти. Казалось, огонь пожирает мою душу. Но стоило мне принять существование мира моей подруги, как ностальгия по ней поглотила всю ненависть. Так воды моря покрывают землю.
Чинсин отказался от мести и оставил работу судмедэксперта. Он решил изучать теологию. Отец и Чин Сунхо были вне себя от ярости.
— Мне твердили, что я свихнулся… и сам себя обманываю, пытаясь убедить, что встречусь с ней вновь на Небесах.
Ю Чинсин поднял глаза вверх. Словно видел там невидимый глазу мир.
— Но знаете, если бы в тот день я не признал существование рая, то в итоге закончил бы суицидом, прожив никчемную жизнь алкоголика и убийцы.
Окинув взглядом выпускников, пастор продолжил:
— День изо дня я готовлю кофе, вкладывая туда всю свою истосковавшуюся душу. Это не тоска, исполненная печали от расставания. Это душевное томление в предвкушении неизбежной встречи с подругой. Теперь я полюбил в Хаён все…
Пастор и сам не заметил, как назвал ее по имени… на секунду он крепко зажмурился. Каждую ночь, укладываясь спать на раскладушке в лаборатории, он боялся закрыть глаза из страха увидеть на секционном столе Хаён. Но сейчас, крепко зажмурившись, он видел ее на Небесах. Она глядела на него, сияя радостной улыбкой: «Наконец-то мы с тобой в одном мире!»
Лим Бора, вздрогнув, поежилась. Не от страха. А оттого, что слова пастора согрели ее сердце словно теплое одеяло, в которое закутываешься холодным зимним днем, вернувшись домой с мороза.
Но следом она почувствовала иную дрожь. Бора достала вибрирующий телефон и, прочитав сообщение, осторожно оглянулась по сторонам. Все внимание Сон Йохана и Ли Сэрок было приковано к пастору на трибуне.
— Прошу прощения, если мой рассказ пришелся не к месту. Но я непременно должен был поделиться с вами этими воспоминаниями. Ведь в конце концов наше дело — рассказывать о Небесах. В добрый путь, дорогие выпускники! — попрощался пастор и спустился со сцены.
Зал взорвался аплодисментами. Вновь появился ведущий, и церемония поздравления выпускников продолжилась своим чередом.
— А сейчас хотелось бы с молитвой благословить наших выпускников, которым предстоит в миру благовествовать о Небесах. Если присутствующие не против, попрошу всех встать.
Выпускники поднялись с мест, свет погас, и по знаку ведущего все начали молиться вслух. После пятиминутной молитвы зал снова осветился, и был объявлен следующий номер церемонии.
— И теперь мы приступаем к вручению дипломов об окончании.
Под ликующие гимны и бурные аплодисменты выпускников одного за другим стали вызывать на сцену.
— Со Ынсук!
Изредка звучали имена отсутствующих выпускников. Вскоре подоспело время выхода Лим Боры.
Одногруппники громко захлопали, однако вскоре их радость сменилась растерянностью. То же самое отразилось и на лицах Ли Сэрок и Ю Чинсина. Сон Йохан с тревогой оглядывался по сторонам. Место, где она только что сидела, пустовало.
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Сон Йохан помчался на третий этаж в операторскую и, едва показав удостоверение, закричал:
— Церемония записывается на видео?
— Да… — растерянно ответил оператор.
— Вы можете прокрутить запись на момент до начала молитвы?
Сотрудник перемотал запись назад. Йохан вглядывался в несколько изображений, снятых разными камерами с разных ракурсов.
— О! Вот это! Остановите, пожалуйста, прокрутите его еще раз! — указал он на один из экранов.
На видео была сцена всеобщей молитвы. В зрительном зале, среди молящихся выпускников, показалась Бора. Крадучись, она проскользнула между рядами. Дело происходило не в кинотеатре, все молились с закрытыми глазами, и, по идее, особой необходимости в такой предосторожности не было. Очевидно, что она старалась выйти незамеченной для полицейских глаз.
— Записи с камер наблюдения на здании здесь нет?
— Да, это нужно обратиться в будку к охранникам.
— Понятно. — Йохан уже почти вышел, но вдруг остановился как вкопанный. — А почему вон та камера все время фиксирует одно и то же изображение?
— А… мы вот тоже… Наверное, накладка вышла…
— Где эта камера? — со встревоженным лицом спросил Йохан.
— На втором этаже.
Сотрудник показал на застекленную будку этажом ниже прямо напротив них. С того места хорошо просматривался весь зал. И в то же самое время этот закуток был неприметен для глаз более чем десятка полицейских в гражданском.
Сон Йохан бросился к будке. Толкнув дверь, он обнаружил в углу оператора, связанного скотчем по рукам и ногам и с кляпом во рту. Рядом на полу валялось орудие, которым воспользовался преступник, угрожая жертве: металлический скальпель.
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— Всем внимание! — голосил шеф, словно тренер перед командой, терпящей поражение. — Я запрошу помощь из центра управления в режиме реального времени, так что держитесь на связи, у вас есть доступ ко всем каналам! Обыщите всю территорию! Задача понятна?
— Так точно! — хором откликнулись сотрудники следственного штаба, а Ли Тонги поднял руку.
— Как поступать в случае обнаружения Лим Чхису, если жизнь Лим Боры окажется под угрозой?
— Как-как… Подкрепление вызывайте!
— Если такой возможности не будет?
После минутного колебания шеф отозвался:
— На счету этого типа уже два трупа. Если решите, что опасность реальная, можете стрелять на поражение.
Оперативники бросились выполнять задание. Ли Сэрок умоляющим взглядом смотрела на Йохана.
— Нам просто нужно их опередить. Давайте же поспешим! — попытался успокоить ее Йохан, перехватив инициативу.
Первые данные, полученные после начала операции, сообщали, что Бора, перейдя дорогу, двинулась в соседний район. Засвидетельствовал это продавец цветочного магазина поблизости от пешеходного перехода.
Район считался театральной Меккой — целое скопление больших и малых театров, вокруг которых раскинулась сеть ресторанов, кафе и торговых точек. Дело происходило в субботу днем, толчея была порядочная.
— А вдруг они его уже нашли? — тревожно спросила Ли Сэрок, пробираясь через толпу.
Возглавлявший шествие Йохан внезапно притормозил и оглянулся на нее и Чинсина.
— Вы по-прежнему уверены в своих предположениях? Чхису на самом деле не намерен причинить Боре вред? Если вы ошибаетесь, может случиться непоправимое…
После недолгого размышления пастор ответил:
— Вы же сказали, что он бросил скальпель, ведь так? Если бы он собирался напасть на Бору, непременно прихватил бы его с собой.
— Верно! Скорее всего, он хочет встретиться с сестрой перед тем, как сдаться… — согласилась психиатр.
— Ну, дай-то бог, если так… — мрачно пробормотал Йохан.
Ли Сэрок, оглядываясь по сторонам, заметила камеру на телеграфном столбе.
— Повсюду столько камер, почему же тянут с обнаружением?
— Это же не кино, когда по фото автоматически запускается поиск, в реальности требуется время, — принялся объяснять Йохан, но тут ему позвонили: взглянув на номер, он приложил сотовый к уху.
— Да, это я. Да! Что? Схватили?!
— Что, уже обнаружили? И где же? — с тревогой в глазах спросила Ли Сэрок.
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Место, куда направилась Бора, было небольшим заброшенным театром на окраине богемного района. Когда-то каждый спектакль здесь собирал полный зал, но после большого пожара двухлетней давности его закрыли.
Бора толкнула входную дверь на втором этаже и зашла внутрь. Показалась наполовину обрушившаяся сцена. Там на сцене лежала связанная по рукам и ногам девушка. Узнав Бору, она застонала, но сквозь скотч, залепивший рот, прорвались лишь нечленораздельные звуки.
— Ынсук!
Бора кинулась на сцену и сорвала скотч с губ подруги.
— Бора!
Ынсук разразилась рыданиями.
— А Чхису?.. — оглядываясь по сторонам, спросила Бора.
На выпускном Боре пришло сообщение с телефона Со Ынсук. Там говорилось, чтобы она пришла одна, так как в заложники взяли ее близкую подругу.
— Бора! Спасибо!..
Ынсук, освободившись от пут, крепко обняла подругу.
— Ынсук! Где Чхису? — спросила Бора, отстраняя ту от себя.
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— Нашли Лим Чхису? — взволновано спросила Ли Сэрок.
Окончив разговор, Йохан отрицательно помотал головой.
— Нет, того типа, что камни бросал.
— А… — В голосе доктора послышалось сожаление.
— Однако натравил его не Кан Ёнгюн, — растерянно проговорил Йохан, глядя на пастора.
— Тогда кто же? Неужели это и вправду дело рук Лим Чхису?
— Нет. Говорит, совершенно незнакомая девушка.
На этих словах пастору внезапно пришел на ум день их первой встречи с Борой и девушка, которая, словно невеста, шла с нею под руку. Тогда, увидев полицейское удостоверение Йохана, она первая завела разговор о преследователе. И, расставаясь с Борой, постоянно оглядывалась с тревогой в глазах.
— Я… мне нужно вам кое-что сказать… — послышался голос Ли Сэрок.
Пастор со следователем оглянулись, и Ли Сэрок, с побелевшим от страха лицом, проговорила:
— Как-то раз Бора попросила проконсультировать ее по поводу подруги.
Преступления сексуального характера среди мужчин часто связаны с принуждением, основанным на иерархии. Ярким примером может послужить сексуальное насилие в отношениях между старослужащими и новобранцами в армии. Однако аналогичные преступления в женской среде носят другой характер.
— Бора поделилась, что воспринимала их отношения просто как дружеские. Женщины нормально относятся к тактильным контактам, поэтому вполне естественно держатся за руки или ходят под ручку…
Порой они ходили друг к другу в гости и спали в одной постели. В ту пору Боре было очень тяжело, а Со Ынсук с вниманием слушала ее и проявляла сочувствие. В достаточно короткий срок они сблизились до такой степени, что представлялись лучшими подругами.
— Так сектанты заманивают к себе. Строят отношения, которые трудно разорвать, а затем постепенно раскрывают свое истинное лицо…
Как и сказал пастор, Ынсук незаметно стала переходить грань дозволенного. То, что вначале казалось безобидным похлопыванием с целью утешить, приобретало все более странный оттенок. Бора частенько ощущала дискомфорт, но сказать об этом открыто не получалось.
Однажды Ынсук, в расстроенных чувствах из-за какой-то неприятности, изрядно выпив, приехала к Боре домой и бросилась в ее объятия, словно желая получить утешение так же, как она в свое время поддерживала подругу. Однако в прикосновениях Ынсук чувствовалась отнюдь не та дружеская привязанность, которую хотела сохранить Бора.
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— Бора! Люблю тебя!
Ынсук вновь прильнула к подруге. Расчувствовавшись, она болтала без умолку.
— Я знала, что ты придешь ко мне!
— Значит, моего брата здесь нет? — спросила Бора все еще в объятьях Ынсук.
Та, вздрогнув, умолкла.
— Чхису не брал тебя в заложники? Ведь так?
— …
Бора снова отстранила подругу от себя.
— Преследователя не было. Ты все это выдумала, не так ли?
Ынсук отвернулась, избегая взгляда Боры, в ответ Бора резко дернула ее за руку.
— И потому преследователь исчез, как только я поселилась у тебя? А когда переехала к доктору Ли — снова появился?!
При упоминании Ли Сэрок взгляд Ынсук резко переменился.
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— Так вот почему она без возражений согласилась поменять место жительства! Ей хотелось естественным образом держаться на расстоянии, а тут нашелся подходящий повод.
— А вы, доктор, встали на пути, словно кость в горле. Она даже к бандитским методам прибегла, чтобы разделить вас, а в результате в квартиру Кан Ёнгюна вместе с Борой попали вы, а не она…
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Глаза Ынсук налились кровью
— Опомнись, Бора! Ты что, не знаешь, кем она работает? У этой тетки искренности ни на грамм. Она только вид делает, что понимает тебя, заботу, видите ли, изображает!
Бора вздрогнула и отшатнулась.
— Откуда ты знаешь?
— Что?
— Я спрашиваю тебя, откуда ты знаешь, что я советовалась с доктором Ли Сэрок?
— …
— Так это ты установила ту камеру?
Со Ынсук механически замотала головой, словно сломанная кукла. Но Бора уже не верила ни единому ее слову.
— И ты переспала с Кан Ёнгюном?
— Все ради тебя! Я пожертвовала собой, чтобы уберечь тебя! — завопила Ынсук, вскинув голову.
— Да ты реально умом тронулась! — потрясенно воскликнула Бора и добавила: — Каждая минута, проведенная с тобой, была сущим кошмаром! Все! C меня хватит!
С ледяным выражением лица Бора встала и спустилась со сцены. Однако Ынсук не думала ставить точку в жуткой истории, которую она выдумала. Сверкнула синяя искра, и Бора упала навзничь. Над ней с шокером в руках стояла Ынсук.
— Помнишь это? Между прочим, мой тебе подарок. А ты вздумала вернуть его и ускользнуть с той мерзавкой? Еще и прямо на моих глазах? — патетически кричала Ынсук, напоминая актрису на сцене.
С самого прихода в труппу Со Ынсук хвалили за хорошее погружение в персонажа. Она и сама верила, что у нее есть талант. Однако все важные роли постоянно доставались другой. Ынсук решила, что руководитель труппы покровительствует своей любимице, и распустила по этому поводу сплетни. В конце концов слух дошел до режиссера, и Ынсук вызвали на ковер.

«Ты считаешь, что я несправедлив?»
«А разве нет?»
«Игра — это дыхание! Нужно дышать в унисон и с соратниками по цеху, и со зрителями! А ты, кроме себя, никого не видишь! Сыплешь репликами невпопад, забывая о выходе других актеров… и, хотя я не раз предупреждал, что с реквизитом требуется осторожность, ты безрассудно размахивала ножом и ранила своего товарища!»
«Я просто увлеклась…»
«Это не увлечение! Ты просто пьяна своими собственными чувствами. Даже сейчас. Ты на все смотришь со своей колокольни и судишь как вздумается. Это ведь ты послала моей жене сообщение, что я развлекался в отеле с Чиын?»

Со Ынсук съежилась и отвела взгляд.

«Ты не могла видеть меня с Чиын в отеле. Потому что этого никогда не было. Но ты все равно разнесла эту ложь — будто у нас роман, и она — бесталанная — получает главные роли!»
«Но ведь вы и правда ее чересчур опекаете!»
«То, что я ценю ее, — правда, поскольку она старательная и ответственная. И признаю это не только я, но и вся труппа и зрители! А ты даже не пытаешься увидеть. Ведь стоит тебе признать это, как ты сама в своих глазах окажешься жалкой. Вот ты и придумываешь всевозможные способы утешиться».

Со Ынсук заплакала. Но это не были слезы раскаяния.

«Ты даже не просишь прощения за то, что из-за твоей лжи могла разрушиться чья-то семья. Даже сейчас ты ведешь себя так, будто я довел тебя до слез. Для тебя имеют значение лишь твои собственные чувства. Тебе надо лечиться, а не на сцене играть!»

— Я не сошла с ума! Это брат твой сумасшедший! — истошно кричала Ынсук в сторону пустых зрительских мест.
Будь это выступлением, оно удостоилось бы высшей похвалы за эмоциональность, но, как подметил режиссер, Со Ынсук, опьяненная собственными чувствами, допустила промах, который уже совершала в прошлом: она не заметила, что на сцене появился новый персонаж.
Разъяренным буйволом Лим Чхису бросился на нее. Клубок из двух тел взвился в воздух и полетел вниз, в пролом обрушенной сцены, приземлившись в лобби первого этажа.
Распластавшись на полу, Ынсук приподняла голову, сплевывая кровь. В лобби висели плакаты с актерским составом театра: прямо над фотографией Ынсук со стены на нее смотрело лицо руководителя труппы.
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Спустя десять минут после случившегося следователи, проводившие розыск, обнаружили Ынсук без сознания. Пока младший в группе проверял состояние девушки, Ли Тонги с оружием в руках поднялся на второй этаж. Зал был пуст. Когда он снова спустился в лобби и младший коллега собирался доложить о ситуации, Ли Тонги выхватил у него рацию и отшвырнул ее в сторону.
— Ты что, рехнулся?
— Ну доложить-то надо…
— Эта сволочь убила нашего старшого Понхёна. А ты хочешь его преспокойно отпустить?
— …
— Если боишься, оставайся здесь. Я возьму его на себя.
Ли Тонги выскочил из театра как ошпаренный.
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Бора открыла глаза от ощущения тряски. Она точно помнила, что потеряла сознание в сумрачном театре, а сейчас оказалась средь бела дня посреди широкого проспекта. Люди по сторонам перешептывались, кто-то звонил по телефону, кто-то снимал на видео. В еще затуманенной голове всплыл тот день, когда она упала на стадионе. От стыда Бора спрятала лицо.
— Все в порядке, Бора! Я буду рядом! — раздался голос из далеких воспоминаний. Он дрожал, в нем слышалась усталость, но каким же родным был этот голос!
— Чхису?..
Лишь теперь Бора поняла, что Чхису несет ее на спине. И еще заметила, что, вопреки словам брата, с ним далеко не все в порядке: он хромал и по ноге бежала кровь.
— Чхису!
Сознание полностью вернулось к Боре, и она сползла со спины брата. Он тут же, словно подстреленное животное, рухнул на землю. Девушка осмотрела рану. Похоже, при падении в театре он чем-то проткнул себе ногу. Разорвав одежду, Бора стала накладывать повязку.
— Прости меня, Бора… Из-за меня…
Ее руки замерли. Кровь из раны остановилась, но взамен полились слезы из глаз сестры.
— Ты ни в чем не виноват! Это наша вина — мы довели тебя до такого…
Бора плакала, как ребенок. Чхису вытер слезы с ее щек.
— Да. В том, что моя жизнь покатилась под откос, виноват не только я…
Сглатывая слезы, Бора закивала.
— Но то, что я убил человека, — это моя вина.
Бора опять зашлась в рыданиях.
— Ну зачем? Зачем ты снова сделал это? Почему ты снова пошел на убийство?
Зрачки Чхису дрогнули. Он в отчаянии покачал головой:
— Я не убивал, Бора. Правда.
От изумления у Боры враз высохли все слезы.
— Что ты такое говоришь? Как же так получилось?
— Никто не поверит моим словам. Я ведь уже убийца…
От безысходности голова Чхису упала на грудь. Бора не понимала, о чем говорит брат, но внезапно у нее затеплилась надежда. Она взяла лицо Чхису в свои руки.
— Чхису! Приди в себя! Ну же, попытайся встать!
Кое-как Бора подняла брата с земли.
— Все в порядке, Чхису! Я буду рядом! Хорошо? — с улыбкой подбадривала Бора.
В ответ Чхису кивнул.
— Держись за меня.
Бора подставила спину, и Чхису, ухватившись за ее плечи, практически повис на ней сзади.
— Не переживай! Есть хорошие люди. Они выслушают тебя и помогут.
В эти самые минуты, благодаря звонкам прохожих, к проспекту стекались все ближайшие полицейские наряды. Следователь Сон Йохан бежал впереди, за ним, как приклеенные, следовали пастор и доктор Ли.
— Мы здесь! — закричала Бора.
Увидев, что она поддерживает брата, Йохан просветлел лицом, а вслед за ним и его спутники. Однако уже в следующую секунду лицо следователя странно исказилось, враз окаменев: нервы натянулись до предела, взгляд недоумевающе застыл.
— Не-е-ет! — закричал он. Но звук, несущий в себе смерть, был быстрее.
Просвистела пуля, и Чхису бессильно обвис на спине сестры. Под тяжестью брата Бора рухнула на землю. Позади двух поверженных тел стоял Ли Тонги.
В бешенстве Йохан бросился к нему. Тонги, готовый к такому исходу, с чувством выполненного долга отдался в руки Йохана без особого сопротивления. Пастор и доктор, подбежав к Чхису, осмотрели его. Бора, цепляясь за них, кричала.
— Прошу вас, спасите его! Пожалуйста, сделайте хоть что-нибудь!
Ли Сэрок тут же вызвала 119[13], но пастор, перевидавший на своем веку множество смертей, понял — надежды нет. Взяв Бору за плечо, он покачал головой.
— Последние…
Бора изо всех сил замотала головой.
— Нет! Я не отпущу его! Наконец-то мы решили быть вместе… вот наконец…
Бора заходилась в крике. Ли Сэрок обняла ее сзади, но слезы лились не переставая.
— Пастор… — прерывающимся голосом позвал Чхису.
Ю Чинсин нагнулся к нему.
— Пастор… та женщина, она и вправду на Небесах? — спросил Чхису c покрасневшими глазами.
— Да. — Ответ был коротким, но в нем чувствовалась твердая вера.
Чхису с облегчением кивнул.
— Я… я же не смогу попасть в рай? Ведь я убийца… — задохнулся он.
— А хотелось бы оказаться там? — ничуть не смутившись, откликнулся пастор.
Чхису на последнем издыхании еле слышно спросил:
— Я бы хотел… хоть на миг попасть туда, чтобы попросить прощения у нее… а потом уже в ад — платить за свои грехи… Так нельзя?
Пастор пристально всмотрелся в лицо Чхису.
— Нет, так нельзя.
От беспощадности этих слов умирающий не смог сдержать слез. Ли Сэрок возмущенно посмотрела на пастора, словно вопрошая: неужели нельзя иначе? Однако пастор продолжил, обращаясь к Чхису:
— Нельзя, побывав в раю, спуститься в ад. Но попасть на Небеса и остаться там — возможно.
В глазах Чхису читалось недоверие, из последних сил он прошептал:
— Но ведь я… убийца, проливший кровь человека…
— Я тоже убил. В душе я убивал тебя бесчисленное множество раз. Я такой же грешник, как и ты, — проговорил пастор, глядя в глаза Чхису. — Господь непременно вспомнит душу раскаявшегося грешника.
Эта шокирующая новость заставила Чхису широко раскрыть глаза, он протянул руку.
— Господи… Пожалуйста, вспомни обо мне…
Увидев, что жизнь брата на исходе, Бора вскрикнула, схватив его за руку:
— Чхису!
Собрав последние силы, тот с улыбкой посмотрел на сестру.
— Бора! До встречи…
Такими были его последние слова в этом мире.
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Родители и старший брат на похоронах Чхису не появились. В поминальном зале Бору поддерживали Ли Сэрок и пастор. Почтить память покойного пришли немногие: прихожане Церкви Тайны Христовой, Сон Йохан да несколько друзей Боры.
— Когда Христа распяли на кресте, вместе с Ним были распяты еще два грешника. Из многочисленных видов казни распятие было самым жестоким. Мы не знаем, в чем они преступили закон, но налицо ужасная тяжесть их прегрешений, раз их приговорили к распятию, — обведя глазами присутствующих, говорил Ю Чинсин на проповеди накануне кремации. — Один из разбойников злословил Его и говорил: если Ты Христос, спаси Себя и нас! Другой же, напротив, увещевал первого — убеждал прекратить насмешки, говоря, что им, преступникам, следует понести наказание, а на Иисусе греха нет. А потом он попросил Иисуса вспомнить о нем. И в ответ Иисус сказал безвестному разбойнику: «Ныне же будешь со Мной на Небесах!»
Пастор посмотрел на фото усопшего. Рядом с фотографией была именная табличка: прихожанин Лим Чхису.
— Брат Лим Чхису был преступником, убившим человека. Многие спрашивают: как такой грешник, как он, может попасть на Небеса? Но рай — это место, куда попадают не самоправедные, а прощенные грешники.
Всю церемонию прощания Бора в траурной одежде не переставала утирать слезы.
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С наступлением ночи, когда гости один за другим разошлись, в траурном зале появился нежданный визитер.
— Пусть земля будет ему пухом! — сказал Ян Чэик. Однако Бора лишь исподлобья окинула его мрачным взглядом.
Профессор, почтив память усопшего, собрался уже уходить, но Бора удержала его.
— Мой брат на самом деле убил человека?
— Да…
— А брат сказал, что нет…
— Вы меня извините, но обычно все говорят, мол, я не виноват.
— Мой брат…
Бора чуть было не бросилась на профессора с кулаками, но пастор удержал ее. Успокоив девушку, он повернулся к профессору:
— Я вас провожу.
Ян Чэик поклонился и вместе с пастором покинул траурный зал. Когда они вышли в пустой коридор, пастор спросил:
— Зачем вы пришли? Хотели полюбоваться на скорбящего человека, чей брат погиб из-за вас?
— Что значит «из-за меня»? Я слышал, Лим Чхису погиб от выстрела полицейского.
Как заявил Ли Тонги, сзади ему показалось, что Лим Чхису угрожал Боре и сопротивлялся полиции. Было непонятно, пытался ли он таким образом оправдать месть или и в самом деле ситуация показалась ему угрожающей.
— А может, это вы, пастор, пришли насладиться зрелищем?
— Вы о чем?
— Ну все-таки погиб враг, лишивший вас любимого человека. Разве это не радует?
Пастор остановился и взглянул на доктора.
— Радует. То, что душа, бывшая практически на краю гибели, в конце концов вернулась в объятия Господа. Как тут не радоваться?
— Вы очень глубоко прониклись вашей профессией. Что ни говори, христианство — штука удобная. Можно жить всю жизнь как придется, а в последний миг заявить, что веруешь в Бога, и попросить прощения — и вот ты спасен, не так ли? Надо будет и мне воспользоваться этим перед смертью.
— Думаете, получится?
— А?
— Даже такому обычному человеку, как я, понятно, что в вас нет ни капли раскаяния. Что уж говорить про Бога. Неужто вы всерьез думаете, что сможете обмануть Его? Даже на краю могилы, вместо того чтобы искать Бога, вы будете высмеивать Его.
— Вы несправедливы. И отчего это человек, который с теплотой отнесся к врагу любимой женщины, столь холодно обходится со мной? — усмехнулся профессор.
— Я и к вам испытываю жалость. Ведь в вашем моральном падении виноваты не только вы. Однако не надо перекладывать вину за преступления на бросившую вас мать или того, кто намеревался вас убить. Все это на вашей совести.
— Даже обидно! Я ничего такого не сделал, а вы меня за какого-то отъявленного преступника держите.
— Вы меня извините, но обычно все так говорят, мол, я не виноват.
Ян Чэик, просверлив пастора глазами, расхохотался.
— А вы забавная личность, пастор! Мне импонируют такие люди, как вы. А вот я вам, похоже, не нравлюсь. Что ж, до встречи!
Будто расставаясь с любезным другом, профессор откланялся и пошел на стоянку. Пастор смотрел вслед удаляющейся фигуре, когда Йохан подошел к нему сзади.
— Бора рассказала… перед смертью Лим Чхису признался, что не убивал полицейского. Вы верите его словам?
— А ведь Пан Урин заявил то же самое… что не убивал. На ваш взгляд, он говорил неправду?
— Но тогда выходит, что преступник Ян Чэик? Всеми уважаемый профессор…
— А как насчет пастора Соль Канхуна, которого вы арестовали? Он ведь тоже всеми уважаемый пастор, разве нет?
— С чего это вы вдруг заговорили о нем… — недовольно поморщился Йохан.
— Даже самый злостный преступник может быть хорошим человеком для своей семьи и друзей. Между тем есть люди: на вид — праведники, а на поверку — последние сволочи.
Пастор направился к траурному залу, за ним последовал Йохан, размышляя вслух:
— Если Ян Чэик действительно преступник, то он проделал все идеально. Ведь Пан Урин и Лим Чхису покинули этот мир, взяв его преступления на себя… А раз преступник мертв, то и дело закрыто.
Пастор покачал головой.
— Нет. В конце концов все тайное становится явным и все скрытое выползает наружу. Человек же — существо неидеальное, — твердо сказал пастор.
Однако вывести профессора на чистую воду было и правда задачей не из легких. Возвращаясь с похорон, пастор пытался обнаружить следы преступления, оставленные несовершенством Ян Чэика, однако в конце концов был вынужден расписаться в несостоятельности.
«Господи, помилуй нас!»
Валясь с ног от усталости, пастор отворил дверь и зашел в квартиру. Тот день, когда на этом самом месте его свалил с ног Лим Чхису, показался нереальным сном. Опомнись парень парой секунд позже — и хоронили бы сегодня пастора.
«Все так, но кто же все-таки вызвал полицию?»
Он поспрашивал соседей, но никто тогда не распознал, что он находится в опасности.
Едва пастор разулся и ступил на порог, как послышался стук. Оглянувшись на застекленную дверь, он увидел желтый силуэт.
— Кто там?
Ответа не последовало, и пастор осторожно открыл дверь. На пороге стоял парень в желтом, в его глазах сквозил страх.
— Прошу, помогите мне! — промолвил Пан Урин.

Глава 5. Ангел света
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— Для начала прими душ и переоденься.
Чинсин протянул Пан Урину домашнюю одежду, и тот смущенно взял ее.
— Ты поел? Может, хоть курицу заказать?
Пан Урин лишь молча мял в руках несчастную одежду.
— Что? Думаешь, выйдешь из душа, а тут вместо курицы полиция нагрянула? — улыбнулся Чинсин.
— Я не убивал Со Обона, — пересохшими губами сказал юноша.
— И я так считаю.
— И поджога я не устраивал!
— Тогда чьих рук это дело?
Пан Урин безмолвно склонил голову.
— Ладно, сначала прими душ. И пока моешься, поразмысли, почему ты пришел ко мне, а не к профессору Ян Чэику.
Пан Урин кивнул и ушел в душевую. Раздевшись, повернул кран — полилась горячая вода. Он подставил под тугие струи измученное тело. Вспомнил, как, упав с обрыва, он барахтался в темной холодной воде. По щекам покатились жгучие слезы.
После душа пастор оглядел Урина с головы до ног. И хотя жизнь в бегах его достаточно потрепала, все было не так уж и плохо — молодость делала свое дело. Раненое плечо, по которому пуля лишь скользнула, заживало легко. А хорошая еда и сон должны были быстро поставить его на ноги.
— Угощайся! Не знаю, придется ли по вкусу… — предложил Чинсин доставленную курицу.
Какое-то мгновение Урин колебался, но голод победил — и он с жадностью накинулся на еду. Когда напряжение спало, а голод был утолен, пастор заговорил.
— Мы с тобой раньше не встречались, как ты нашел меня?
— Я ходил за вами по пятам и собирал информацию, — признался Пан Урин, опустив голову. — Простите!
— И с каких пор?
— С момента, как арестовали председателя «Beautiful Seoul».
— Так тебя завербовал профессор Ян Чэик?
Пан Урин не стал отрицать.
— Он сказал, что во время одной операции что-то пошло не так, а вы, будучи родней пациенту, затаили на профессора злобу.
Урин боготворил Ян Чэика. И потому следил за пастором c единственной мыслью — уберечь своего благодетеля, который подарил ему, Пан Урину, жизнь…
— И что тебе таким образом удалось узнать? Какой информацией ты снабдил профессора?
Урин помотал головой.
— Вы же и сами знаете, что за вами не водится ничего такого…
Пан Урин преследовал пастора с пылом журналиста, который гоняется за творческой элитой. Однако вся жизнь того проходила между домом и кафе. Изредка он ездил к прихожанам или ходил на прогулку, и все равно ничего подозрительного в его поведении не наблюдалось.
— Я не верил вам. Все ведь на людях притворяются. Думал, вы такой же лицемер, как Ли Хвесон.
Пан Урин усомнился в словах Ян Чэика, когда увидел пастора в полном одиночестве.
— В поздний час вы возвращались домой после прогулки. Помните небольшой пешеходный переход в том месте, где тропа заканчивается и начинается тоннель?
Там был светофор, но так как дорога узкая — всего в несколько шагов, — люди часто перебегали на красный свет, а Чинсин не трогался с места до тех пор, пока не загорится зеленый, даже когда поблизости не было ни людей, ни машин.
— После того как вы перешли дорогу и скрылись из виду, я безучастно застыл на тротуаре, как вдруг вы появились вновь. В панике я спрятался в тоннеле.
Однако пастор тогда не обратил внимания на юношу. Послышался странный шелест. Оглянувшись, Урин увидел, как пастор подметает тротуар перед пешеходным переходом.
— А! Вспомнил! Кто-то бросил там разбитую бутылку, мне показалось это опасным, вот я и вернулся убрать.
Есть люди, которые, не задумываясь, бросают разбитые бутылки, и им нет никакого дела, что кто-то может поранится. Есть те, кто, обнаружив подобное, могут отпустить бранное словцо. Однако нечасто можно встретить человека, который убирает чужой мусор, заботясь о безопасности других. Тем более такого, кто делает это не на зрителя и не за похвалу.
— Как ни крути, вы не казались тем, кто может кому-то навредить. Но сказать об этом профессору я не мог. В итоге единственное, что я смог для него добыть, так это ваша тесная дружба со следователем. И тогда профессор велел собрать информацию о нем.
Однако со следователем повторилась та же история. Его жизнь проходила по маршруту дом — полицейский участок — дом, а в свободные часы он заглядывал в «Кофе с Небес».
— Если и было между вами какое-то различие, так это то, что вместо прогулок следователь предпочитал пробежки.
Пан Урин оказался в довольно двусмысленном положении: вступительные экзамены он раз за разом проваливал, информации для профессора толком не добыл — все это заставляло его нервничать.
— Если честно, я уже даже подумывал что-нибудь сфабриковать. Хоть так доказать, что я не совсем уж бесполезное существо.
К счастью, придумывать ничего не пришлось — профессор дал задание проследить за новым объектом.
— Он сказал, что тот человек имеет отношение к вам.
— И кто же это? — спросил, нахмурившись, пастор.
— Надзиратель лечебницы при СИЗО.
Ли Сынчхиль был одним из конвоиров, сопровождавших заключенных на судебное заседание или амбулаторное лечение.
В фильмах и телесериалах тюремных надзирателей изображают жуткими типами, всячески измывающимися над заключенными, однако нынче все не так: в случае нарушения своих прав подследственные могут пожаловаться выше, и тогда надзирателю не поздоровится. Однако попадись в соседях или на работе какой-нибудь сволочной тип, любящий поиграть на нервах, — пиши пропало, изведешься весь, что уж говорить о тех, кому приходится иметь дело с преступниками. Доходило до того, что некоторые охранники обращались к психотерапевту.
— Ли Сынчхиль был помешан на скачках.
А началось все с того, что друг привел его на ипподром, убеждая, что это отличное место для снятия стресса. Он не соврал — так оно и было. Вид скачущих во весь опор лошадей, как струя свежего воздуха, заставлял взбодриться. К тому же одна поставленная десятка могла принести хоть триста тысяч вон.
— С того самого дня он зачастил на ипподром как на работу. И по всей видимости, все выигранное оставлял там подчистую.
Сначала он спустил зарплату, потом — сбережения на книжке, а под конец даже средства, отложенные на свадьбу дочери. И как точно подметил Ян Чэик, он бросил свою жизнь, словно игральные кости жребия.
Пастор примерно представлял, что случилось дальше. Если бы в кабинете МРТ было хотя бы на одного конвоира больше, то все пошло бы насмарку. Профессору для осуществления плана нужен был подельник в стенах больницы, вот он и подобрал кости под названием Ли Сынчхиль, чтобы использовать его в своих азартных играх.
— Когда я передал добытые сведения, профессор был жутко доволен. Давно я не видел у него такого радостного лица.
Пан Урин успел порадоваться тому, что он смог угодить профессору, но на этом все закончилось. Его упрятали с глаз долой в загородный дом, как толстое зимнее одеяло, которое с наступлением весны за ненадобностью убирают подальше.
— С профессором я увиделся уже после смерти Со Обона.
И хотя Пан Урин смертельно боялся разочаровать своего кумира, он все-таки обратился к нему за помощью, выложив все как на духу. На удивление, профессор нисколько не ругался и, даже напротив, утешил Урина.
— Он сказал ни о чем не беспокоиться и велел отсидеться на даче, мол, сам все уладит.
Не отрывая глаз от пастора, Пан Урин продолжал:
— Честно. До появления полицейских, приехавших меня арестовать, я безвылазно сидел в коттедже. И в ту ночлежку, где случился пожар, даже носа не казал.
— А староста ночлежки засвидетельствовал, что видел тебя до пожара.
— Это был не я!
— Тогда кто?
Пан Урин умолк. Он знал. Но язык не поворачивался произнести имя вслух, будто это было какое-то богохульство…
— Похоже, профессор поехал туда, прихватив мои вещи…
— Что это была за одежда?
— Черные бейсболка и куртка, а еще джинсы и кроссовки.
Пастор припомнил одежду юноши, что горела тогда в баке у Ян Чэика.
— Я не понимаю, ведь профессор — тот, кто подарил мне жизнь…
Было видно, что Пан Урин, даже усомнившись в профессоре головой, сердцем все еще не мог принять случившегося…
— Мое скромное жилище, конечно, не сравнится с хоромами профессора Ян Чэика, но ты здесь можешь пожить. А в остальном доверься мне.
— А что можно сделать?
— По-моему, существует вероятность, что Ян Чэик и Ли Сынчхиль сговорились. Если получится доказать их связь, это поможет снять с тебя ложные обвинения.
— Вы сможете сделать это в одиночку?
— Я не один. Мне поможет мой друг — следователь Сон, — улыбкой успокоил юношу пастор.
Однако, получив на следующий день сообщение из церковной общины, пастор понял, что Йохан сейчас не в состоянии кому-либо помочь. Он оказался в западне, и ему самому требовалась помощь.

Радостная новость! Пастор Соль Канхун отпущен на свободу за нехваткой доказательств. Господь услышал наши молитвы и открыл двери тюрьмы. И мы не остановимся на достигнутом — спросим полной мерой с бесчестного полицейского Сон Йохана, арестовавшего неповинного пастора Соля. Благодарим вас за молитвенную поддержку и просим и впредь внимательно следить за происходящим.
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— Кто решил надавить? — громогласно допытывался Йохан.
— Не горячись, — опуская жалюзи, словно отгораживаясь от посторонних глаз, попытался успокоить его шеф.
— Это прокуратура замяла дело?
— Ты же знаешь, кто за это отвечает. Ли Ханхо на такое не пошел бы…
— Тогда почему до него не дозвониться?
— Скорее всего, сейчас он на пути в какую-нибудь тьмутаракань.
— Это еще почему?
— Погнали его. Теперь понял, откуда ноги растут? Не знаю, кто надавил, но за отказ все это прикрыть его и погнали в шею!
— …
— Тебе нынче не о других думать надо! Стоит моргнуть — и сам невесть в какой дыре окажешься…
— Я справедливость восстановил, вытащив из камеры невиновного, а меня в расход? Неужто вы верите в невиновность Соль Канхуна?
— Я знаю, что дело дрянь!
— …
— И знаю, за кого ты меня держишь, типа, плюгавый полицай, палец о палец не ударит, глядя на явную несправедливость… Знаю твое презрение — и ты прав. Не становись таким, как я!
— Шеф…
— Я не был таким с самого начала. У меня тоже когда-то был твой пыл, я горел справедливостью, как ты сейчас. Ты меня поэтому раздражал своей упертостью и правдоискательством — всегда тебе больше всех надо! Я думал, в конце концов и тебя жизнь поменяет: но нет, ты все такой же — без тормозов.
В день рейда в загородный дом, где прятался Пан Урин, шеф видел, как Йохан бесстрашно бросился вперед, несмотря на обстрел.
— Тогда мне подумалось: вот встреть ты меня раньше как старший по званию, зарази подобным примером — и, возможно, сейчас бы я бежал рядом с тобой…
С горькой улыбкой, вспоминая о несбывшихся мечтах, шеф взял Йохана за плечо.
— Послушай хотя бы единственный раз своего никудышного начальника. Пожалуйста! Я не хочу видеть, как из тебя пушечное мясо делают! Прошу, давай прогнемся один только раз!
— И что от меня требуется?
Помедлив, шеф проговорил:
— Соль Канхун скоро будет выступать на телевидении, и, если принести ему публичные извинения, он замнет дело. Он ждет, чтобы мы в присутствии репортеров признали свою полную капитуляцию.
— А если я откажусь?
Шеф покачал головой, тем самым показывая, что другого выбора нет.
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Директор лечебницы при следственном изоляторе Квак Ханджин недоверчиво склонил голову набок.
— Неужто не угодил? — спросил сидящий напротив Ю Чинсин.
— Нет, просто нужно пить кофе из рук профессионала! Это же колд брю?
— Да, его удобно перевозить, вот и решил вас побаловать.
— Надо же, крепкий и одновременно мягкий вкус! И на удивление не горький. Даже неудобно как-то… это я вас должен угощать!
Их беседа проходила в офисе Квак Ханджина.
— Ну что вы! Я же знаю о вашей занятости и очень благодарен, что выделили мне минутку!
— Суеты хватает, конечно, но время всегда найти можно.
Квак выдавил улыбку, однако она вышла кислой, как будто кофе чересчур горчил. Дело Лим Чхису нанесло непоправимый ущерб его карьере. Благодаря преданной службе место за ним оставили, но, судя по всему, о повышении теперь можно было и не мечтать.
Пастор попытался разрядить обстановку:
— Я слышал, до назначения сюда вы отвечали за проведение последней казни в Корее?
— А-а, вот что вас интересует… — просветлел лицом директор.
Пастор встретился с ним под предлогом интервью для написания романа. Посредником выступила Ли Сэрок.
— Кто-то может подумать, что присутствие на казни — приятное зрелище, нервишки пощекотать, однако, поверьте, то, как люди лишаются жизни, удовольствия не доставляет. Многие надзиратели впоследствии страдают от ночных кошмаров.
— Это же была казнь через повешение?
— Да. Правда, в Америке, где эта практика сохраняется, в последнее время в основном прибегают к уколам смерти: эти инъекции приводят к остановке сердца.
— Я слышал, такие препараты используются в странах, где разрешена эвтаназия.
— Все верно. Вы хорошо подготовились! Будь то эвтаназия или смертная казнь, лекарство не вводят сразу — сначала обездвиживают мышцы, чтобы максимально избавить от боли. Тогда и наблюдатели испытывают гораздо меньший шок от увиденного.
Как верно заметил Квак, пастор все изучил заранее. Не ради написания романа, а для того, чтобы умертвить Лим Чхису. В прошлом для претворения своего плана в жизнь он как раз собирался воспользоваться этим средством, позаимствовав его из практики смертной казни.
— Должно быть, и без казней хватает стрессовых ситуаций? По словам доктора Сэрок, некоторые даже обращаются за психологической помощью?
— Не без этого. Условия крайне тяжелые, и многие воспринимают эту работу как грязную… вопреки всему, я с полной ответственностью подходил к службе, даже гордился, а тут разразился этот скандал…
— Конвоирам, сопровождавшим заключенного, наверное, тоже несладко? — Пастор аккуратно прощупывал почву.
— Да уж, двое оставшихся сотрудников сильно себя казнят.
— Оставшихся?
— Старший надзиратель уволился, сказав, что возьмет всю вину на себя.
Нетрудно было догадаться, что этим старшим надзирателем был не кто иной, как Ли Сынчхиль.
— Надо же, какой мужественный человек! Хорошо бы встретиться с ним!
— Вряд ли это возможно… — Лицо директора Квака омрачилось.
Пастор с озадаченным видом воскликнул:
— Неужто уехал за границу?
— Погиб. Буквально накануне вашего прихода мне принесли эту печальную весть. Даже не знаю, как сообщить сотрудникам…
Сердце пастора заколотилось.
— …А как он умер?
— Остановка сердца.
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Выйдя от директора, пастор зашел в туалет. Ли Сынчхиль был зацепкой, которая могла бы помочь вывести на чистую воду Ян Чэика. Со смертью конвоира привлечь профессора к ответственности стало еще сложнее.
«Значит, остановка сердца…» — Пастора замутило, он зашел в пустую кабинку и опустошил желудок над унитазом.
— Вам нехорошо? — послышался чей-то голос.
Пастор оглянулся. Позади стоял седовласый мужчина в униформе уборщика и с беспокойством его оглядывал.
— Может, позвать на помощь?
— Да нет, спасибо. Все уже в порядке.
Пастор подошел к раковине и умылся. Пожилой мужчина по-прежнему не отводил взгляда от Чинсина. Тот повернулся и хотел еще раз поблагодарить старика за беспокойство, когда в его глаза бросилась кабинка в самом углу туалета.
— А-а-а! Вы, верно, там находились?
— О, да… неудобно, конечно… — уборщик зарделся.
Он действительно отдыхал здесь. Несмотря на громкое звание «зоны отдыха», фактически это была всего лишь переоборудованная туалетная кабинка. К счастью, соседняя, видимо из-за поломки, была заколочена, но даже это не спасало от запаха.
— Это не вам, а руководству СИЗО должно быть стыдно, что устроили вас в подобном месте!
Старик растерянно замахал руками.
— Да нет, начальник хорошо относится. Каждый раз при встрече извиняется. Здание старое, бюджета вечно не хватает, вот и тянут с ремонтом, но обещали скоро все реконструировать и выделить отдельное помещение.
— Слава богу! — улыбнулся пастор.
— Они тоже потрудились на славу, так что и им уже пора на заслуженный отдых, — оглядывая свои владения, проговорил старик.
— Вы говорите о них словно о людях…
— Моешь да натираешь каждый день… видно, прикипел. К тому же спасибо им, что безропотно берут на себя все человеческие нечистоты, — заулыбался уборщик.
— Видно, есть и пострадавшие.
Пастор указал на заколоченную кабинку, в ответ старик рассмеялся.
— Да уж, больше всех натерпелся… Сколько ни чини, все без толку, вот и пришлось закрыть насовсем.
— Больше всех остальных натерпелись тут вы. Спасибо за ваш труд!
— Вы все же сходите в медкабинет. Доктор о вас позаботится.
Пастор как раз собирался перед уходом заглянуть к Ли Сэрок. Попрощавшись, он вышел из туалета.

[image: ]

— На проходной, верно, пришлось попотеть? — спросила доктор.
После случая с Лим Чхису охрану усилили. И хотя пастор приехал не ради встречи с арестантами, его пропустили только после тщательного досмотра.
— Сотрудникам, наверное, утомительно проделывать все это каждый день…
— А куда деваться, без нашего упущения тоже не обошлось… — вздохнула Ли Сэрок, бросив взгляд на аккуратно разложенные скальпели.
— Вы здесь одна?
— Был еще терапевт, но после скандала уволился. Скальпель исчез как раз в его смену. А обнаружилось это, когда я сменяла его.
— Вон как… по слухам, один из надзирателей тоже уволился?
— Да, конвоир Ли Сынчхиль.
— Он не обращался к вам за консультацией? Может, по поводу каких-то хронических заболеваний…
— А почему вас это интересует? — У доктора округлились глаза.
— Вы, похоже, еще не слышали… Он умер.
— Что? — Ли Сэрок замерла, потеряв дар речи.
— Говорят, остановка сердца. Директору уже сообщили, но он, видимо, еще не успел поставить в известность сотрудников. Может, Ли Сынчхиль чем-то болел?
— Ну-у… По моим сведениям, ничего особенного…
— Не могли бы вы поспрашивать его родных, когда пойдете на панихиду?
— А разве у него не инфаркт? Или есть что-то еще?
После небольшой заминки пастор решил выложить все без утайки, почему его так интересует Ли Сынчхиль.
— Ян Чэик и Ли Сынчхиль подельники?!
— Это лишь гипотеза. И доказать ее в нынешней ситуации будет ох как нелегко…
— …
Приведя мысли в порядок, доктор снова заговорила:
— А ведь и правда! Если верить словам Лим Чхису, что он никого не убивал, выходит, преступник — профессор Ян Чэик. А раз ему нужен был помощник в стенах СИЗО, то конвоир на эту роль — самое то!
Глядя на пастора, доктор спросила:
— Однако, если все это правда, разве не следует нам подключить полицию? Надо обратиться за помощью к следователю Йохану.
— Ему сейчас не до того, он сам в беде.
— А что такое? — недоумевающе спросила Ли Сэрок.
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По пути в студию в голове у Йохана непрестанно звучал вопрос: «Зачем?». Было непонятно, почему он должен склонить голову перед Соль Канхуном.
— Господин прокурор! Вы сейчас где? — Йохан торопливо схватил трубку, увидев, что звонит Ли Ханхо.
— Хорошее место, знаете ли. Вид на море, лес, чистый воздух… — без особого энтузиазма отозвался прокурор, как человек, который на все махнул рукой.
— Как же так? Вы же не из тех, кто легко отступает!
— Да что я… всего лишь госслужащий, который отправляется, куда пошлют…
— Я сейчас еду на встречу с Соль Канхуном. Он хочет, чтобы я принес публичные извинения.
— …
— Как он оказался на свободе? Кто приложил к этому руку?
— А вы как думаете? Ясно же, что за ним стоит депутат Ли Чони.
Ли Чони стала парламентарием после того, как возглавила гражданскую группу по защите прав инвалидов. Она была давним соратником пастора Соль Канхуна, который прославился самоотверженным служением людям с ограниченными возможностями.
— Неужто она обладает такой силой? Фигура в обществе, конечно, известная, но не настолько же, чтобы снять с должности прокурора?
— Должно быть, заручилась силой власть имущих. У нее достаточно веса, чтобы повлиять на многие голоса. Небось не последнюю роль играет на этой кухне…
— Выходит, она вытащила Соль Канхуна ценой политической свободы?
— Видимо, она и Соль Канхуну успела задолжать. Но ведь всему есть предел: всю жизнь извиваться не выйдет. В конце концов придет день расплаты. Так что стисните зубы и потерпите всю эту нелепость дня сегодняшнего. Мы же не знаем, что будет завтра.
Йохан сдержанно согласился и положил трубку.
Обман и коррупция существовали всегда, но раньше люди хотя бы с видимостью раскаяния склоняли головы, когда вскрывались их грехи. А сейчас преступники бесстыдно ходят с высоко поднятой головой, требуя извинений от тех, кто вывел их на чистую воду. Мрак и беспросветность века нынешнего показались Йохану более угрожающими, чем сумрачная темнота улицы, по которой он шагал.
Прибыв в телестудию, Йохан направился к приемной, где ожидал его Соль Канхун. Он знал, в какую дверь нужно постучаться, но тянул до последнего, слоняясь по коридору.
— Следователь Сон?
Обернувшись на голос, он увидел девушку с пресс-картой на шее.
— Добрый день! Меня зовут Е Суа. Вы же пришли на встречу с пастором Соль Канхуном? Могу я взять у вас короткое интервью?
— После его выступления состоится официальная пресс-конференция. Тогда и зададите ваши вопросы, — проговорил Йохан c сумрачным лицом.
— Это правда?
— Вы о чем?
— Вы действительно пришли принести извинения? И признаете, что следствие действительно было неправомерным? И пастор Соль Канхун действительно невиновен?
В трех вопросах Е Суа слово «действительно» прозвучало трижды. Йохан разозлился.
— Вы спрашиваете, потому что действительно не знаете? Разве и так не ясно? — вырвалось у Йохана, и он сразу же об этом пожалел.
Что толку нападать на журналистов… Однако Е Суа с выражением полнейшего недоумения возразила:
— Если мои сведения верны, то у вас нет причины извиняться перед пастором.
Йохан пристально вгляделся в лицо журналистки. Сначала ему показалось, что она подначивает его, пытаясь вытянуть комментарий, из которого можно состряпать статью. Но на него смотрело лицо, совершенно не испорченное этим миром. Похоже, она совсем недавно стала репортером и еще не успела утратить жажду справедливости, присущую зеленым новичкам.
Прокурор Ли Ханхо посоветовал ему подстелить соломки на будущее, однако правильно ли это? Неужели необходимо склонять голову перед теми, кто нагло утверждает, что черное — это белое? Склонив голову сейчас, сможет ли он потом, когда придет время спросить за преступления, с чистой совестью довести дело до ума?
«Постой, а сам-то прокурор отказался поджимать хвост, хотя в результате и лишился работы. Он на попятный не пошел, так почему я должен?!»
У Йохана вырвался смешок.
— Что с вами? — озадаченно спросила Е Суа.
Глядя на юную горячую правдоискательницу, следователь задумался.
Кто-то из молодой смены, увидев, как выставили старшего коллегу, может подумать: лучше не высовываться. Однако другой преемник возьмется отстаивать принципы, за которые не побоялся пострадать предшественник. Внезапно Йохан ясно осознал, как ему следует поступить в роли старшего товарища.
— Послушайте.
— Да?
— Профессия журналиста — освещать истину, так? То есть доносить до читателя чистую правду, а не предвзятые мнения правых или левых с подменой понятий…
— …Ну да. Нас так учили.
— Видимо, у вас перед глазами достойный пример!
— Да, и не один… — с улыбкой подтвердила Е Суа.
— Ну, тогда я поделюсь с вами правдой! — совершенно серьезно отчеканил Йохан. — Следствие проводилось по всем правилам.
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Шагая к приемной Соль Канхуна, Йохан подумал: пускай он и заявит в новостях о своей невиновности, но бесконечно скрывать махинации не сможет. И хотя прямо сейчас его вновь не арестовать, живым или мертвым он непременно заплатит за все свои преступления. С этими мыслями, словно идя по следу преступника, Йохан настежь открыл дверь в приемную.
— Соль Канхун!
Но то, что он увидел, заставило его опрометью броситься к пастору. Соль Канхун лежал на полу приемной. Йохан оказался прав: мертвый пастор Соль заплатил за свои преступления.
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— Когда я заходила, он выглядел вполне нормально, — зардевшись, воскликнула Е Суа.
Убедившись, что пастор мертв, Йохан осмотрел просторное помещение с гримерной в глубине. Посторонних в приемной не наблюдалось, а вот рассыпанный по полу белый порошок настораживал. На столике стоял стакан, из которого предположительно пил пастор.
Йохан вызвал криминалистов и проверил записи с камер наблюдения. Самой первой в приемную к пастору Солю заходила Е Суа.
— Зачем вы брали у него интервью, если его вот-вот должны были показать в новостях?
Йохан попросил у руководства телестудии разрешения воспользоваться свободным кабинетом и собирался по очереди опросить всех, кто виделся в этот день с Соль Канхуном.
— Я из команды журналистского расследования.
— Значит, вы из «Good News»?
Группа журналистов-аналитиков «Good News» во главе с Кан Суми, в прошлом политическим репортером, в последнее время прогремела на всю страну, раскрыв целую серию скандалов, связанных с крупными политиками.
— Выходит, ваша команда собирала материал по делу пастора Соль Канхуна?
— Мы запросили официальное интервью, но нам отказали, поэтому мы попытались встретиться с ним сегодня под предлогом предварительного опроса.
— А что, на подобные задания посылают новичков?
— Я до недавнего времени входила в команду основных новостей и, в отличие от старших коллег, еще не успела засветиться.
— Мне показалось или атмосфера интервью и правда была не слишком располагающей?
На записи с камер наблюдения Соль Канхун чуть ли не в шею вытолкал Е Суа за дверь. А она даже в этот момент продолжала о чем-то допытываться.
— Дело в том, что я задала ему неудобный вопрос…
— Что за вопрос?
— Мы в процессе сбора материала, поэтому я не имею права разглашать детали… Но, думаю, вы знаете…
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Сначала в СМИ это дело появилось под заголовком «Дело о жестоком обращении с инвалидами». Йохан помнил день, когда пастор Соль, прихрамывая, вошел в полицейский участок.

«Это моя вина. И мой долг».

Так заявил Соль Канхун, но это не была явка с повинной: он пришел подать жалобу. Он обвинял парня из церкви по имени Пэк Сонгёль, который с самого начала помогал пастору в его служении инвалидам.

«Я и сам в некотором смысле ограничен в передвижении, поэтому прекрасно знаю, что ухаживать за инвалидами — труд не из легких. Но как можно пойти на такое… Я всегда повторял, что нужно помнить о наших первоначальных устремлениях».

Пастор уронил голову на грудь. Однако показания Пэк Сонгёля расходились со словами наставника. Молодого человека буквально трясло от возмущения и досады.

«Это пастор Соль забыл, с чего и для чего все начиналось! Первоначально это было малое служение церковной молодежи. Мы посещали инвалидов, чья мобильность ограничена, поддерживали дружеские контакты и раздавали предметы первой необходимости. С поощрения местных властей это служение росло и успешно продвигалось. Мы даже представить не могли, что когда-нибудь наступит такой день…»

Вскоре служение инвалидам получило всевозможные награды от местной администрации, мэрии Сеула и даже министерства здравоохранения и социального обеспечения. Многие СМИ осветили деятельность этого движения, а возглавлявший его пастор Соль Канхун стал знаменитым. И на фоне скандалов с пасторами из крупных церквей Соль Канхун заслужил репутацию кристально честного служителя.

«Когда масштабы служения выросли, все встало на коммерческие рельсы. В руководстве состояли близкие к пастору люди. Навряд ли он с самого начала намеревался заниматься коррупцией. Возможно, просто думал, что можно доверять лишь самому узкому кругу. И я в него входил».

В дополнение к cпонсорской поддержке активно оказывать финансовую помощь стали и политики. Особенно усердствовала парламентарий Ли Чони, взявшая на себя инициативу по выделению отдельной статьи бюджета. Кое-кто уже тогда забил тревогу: не слишком ли чрезмерная поддержка скапливается в одной организации? Но им пришлось замолчать, когда прозвучало обвинение в покушении на права инвалидов.

«Год от года бюджет движения рос. Соответственно, и организация привлекала все больше инвалидов. Понятно, что требовалась дополнительная рабочая сила. Однако вместо того, чтобы увеличить штат оплачиваемых сотрудников, пастор набирал только добровольцев, помогавших бесплатно. На местах же ситуация с каждым днем становилась все хуже и хуже».

Количество посещений сократилось в два раза; бывали даже случаи, когда волонтеры одни, без служителей, мимоходом забегали к инвалидам только ради того, чтобы вручить предметы первой необходимости. В конце концов разразился скандал.

«Это случилось с дедушкой, которого мы навещали с самого начала нашего служения. Он так радовался нашим визитам, что, несмотря на сложности в передвижении, всегда старался угостить нас хотя бы соком…»

— делился Пэк Сонгёль, глотая слезы.
По мере того как посещения становились все реже, а ухаживали за ним все чаще спустя рукава, у дедушки появились пролежни, которые и стали причиной смерти.

«Этого бы не произошло, если бы хотя бы базовую проверку состояния больного проводили вовремя — интересовались при посещении, как человек поживает, есть ли у него какие-то нужды или жалобы… Этот случай лишний раз показал, что мы забыли, для чего и ради кого мы вообще все это начинали… Но вы ни за что не догадаетесь, как отреагировал пастор на эту новость!»

Соль Канхун выступил на телевидении с заявлением, что эту трагическую смерть вполне можно было предотвратить, если бы финансирование было достаточным.

«Вместо того чтобы раскаяться, пастор воспользовался смертью старика. Тогда-то я и понял, что он стал совсем другим человеком, и решил разоблачить его».

Пэк Сонгёль вышел на депутата Ли Чони и пожаловался, что вся финансовая помощь, которую она с таким энтузиазмом выбивает, оседает в карманах одного человека. Однако арестовали не Соль Канхуна, а самого Пэк Сонгёля.

«Депутат Ли Чони была с ним в одной лодке. Стоило мне заявить о нарушениях, как всю вину повесили на меня. И сейчас многие инвалиды, формально приписанные к организации, на самом деле остались заброшенными. Были даже случаи, когда родители совершали самоубийство вместе со своими детьми-инвалидами».

Вместе с тем полиция проводила расследование, опираясь лишь на показания пастора Соля, полностью игнорируя свидетельства Пэка. СМИ гнули ту же линию. Соль Канхун был для инвалидов кем-то вроде крестного отца, и пресса не решалась открыто усомниться в его авторитете. Более того, некоторые из массмедиа открыто заступались за пастора и нападали на Пэка.
— «Good News» ведь раньше не поднимала вопроса о пасторе Соле? — спросил Йохан.
— Да, это одно из наших достоинств и одновременно недостатков. Поскольку в приоритете у нас не сенсации, а объективная информация, мы порой запаздываем.
— Означает ли это, что на данный момент вы владеете новыми данными для подготовки репортажа? Если да, то что это за информация?
— …
Йохан попал в яблочко, но ответ находился вне полномочий репортера Е Суа. В растерянности она стояла перед следователем, когда внезапно двери кабинета распахнулись. Увидев входящих, Е Суа радостно воскликнула:
— Госпожа Кан!
Сон Йохан оглянулся. К ним подошла пара: руководитель медиагруппы «Good News» Кан Суми и ее супруг и соратник Мэн Чунён.
— Здравствуйте! Услышали, что наша младшенькая в долгу у вас, и решили приехать.
Благодушно посмеиваясь, Мэн Чунён протянул руку. Сразу после обмена рукопожатиями Кан Суми перешла к делу:
— Что стало причиной смерти Соль Канхуна?
— А вы и вправду слаженная команда! Прежде чем получить информацию, не хотите со мной кое-чем поделиться?
Кан Суми переглянулась с мужем и заговорила:
— Вы в курсе, что прокурор Ли Ханхо снят с должности? Насколько нам известно, доказательство виновности было лишь делом времени. А значит, вина пастора была очевидна. Однако кое-кто откровенно надавил, и прокурору указали на дверь.
Мэн Чунён добавил:
— Мы не знаем, на какую сделку пошла депутат Ли Чони, чтобы вытащить пастора Соля, но ясно, что обошлось ей это очень недешево. Вопрос: что заставило ее пойти на такие крайние меры?
— Они же очень давние друзья? По моим сведениям, их тесная дружба началась еще до избрания Ли Чони в парламент…
На слова Йохана Кан Суми отрицательно покачала головой.
— Хорошие люди укрепляют дружбу, а прохиндеи строят отношения, играя на слабостях друг друга. Пастор Соль надавил на депутата Ли Чони. Мол, если гибнуть, то вместе.
— А чем мог угрожать Соль Канхун? — нахмурился Йохан.
— Вот это мы и пытались выяснить. Поэтому и интересуемся причиной смерти пастора.
— Неужели вы допускаете, что депутат Ли Чони решила убрать Соль Канхуна?
— Вам и самому хорошо известно, из-за каких нелепостей люди лишают друг друга жизни. А желание остаться у власти, сами понимаете, весьма солидный мотив.
Йохан вспомнил про белый порошок на полу.
— Точную причину смерти определит вскрытие.
— Вы ведь вполне осознаете, насколько важной информацией мы поделились с вами. Сами понимаете, мы пошли на это не для того, чтобы услышать о результатах предстоящей экспертизы… — меряя взглядом Йохана, отчеканила Кан Суми.
После недолгого раздумья, Йохан сказал:
— Внешних повреждений не наблюдается, но вероятность насильственной смерти остается. Для более точных выводов нужно вскрытие. Больше мне и правда нечего сообщить.
— Ваши слова о том, что повреждений не наблюдается, но вероятность убийства существует, опираются на те сведения, которые мы вам только что предоставили?
— Нет. Я предполагал это до вашего появления. И, признаться честно, ваши слова привели меня в еще большее замешательство.
Кан Суми пристально поглядела на Йохана.
— Так, значит, у вас уже есть на примете подозреваемый? Но по-видимому, он не имеет никакого отношения к депутату Ли Чони? Кто же это?
— Естественно, тот, кто заходил в приемную.
Кан Суми и Мэн Чунён невольно повернулись к Е Суа. Она же в полном замешательстве смотрела на Йохана.
— Не вы. Кто-то, кто заходил после вас. И до меня.
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— Здравствуйте! Ким Сигван, — поздоровался мужчина в темных очках, протягивая визитку.
Он был слепым адвокатом. Рядом с ним с напряженным лицом стояла женщина.
— Председатель Пак Саён, глава «Ассоциации семей, пострадавших от Seolcare», — представил ее Ким Сигван.
Название организации «Seolcare» было образовано от имени пастора Соля. Как и показал Пэк Сонгёль, дедушка, умерший от пролежней, был не единственной жертвой халатности ее служителей.
— Да какой там уход, их недобросовестность лишь усугубила состояние дочери председателя. Достаточно было иметь глаза и держать их открытыми, чтобы подобного не произошло. Не понимаю, зачем только Бог наделил глазами таких людей? Лучше бы мне дал…
Резкая и порывистая речь Ким Сигвана выдавала в нем адвоката говорящего без обиняков и, как он сам себя называл, «не взирающего на лица».
— Я слышал, вы дружны с пастором Солем. И в свое время, при создании Seolcare, оказали помощь…
— Все это в прошлом. Я хоть и слепой, но видел, как он становится другим. И уже давно разорвал с этим святошей всякие отношения.
— Тогда что сегодня привело вас сюда, на встречу с ним?
— Это я попросила прийти вместе со мной, — подала голос Пак Саён, до того не вступавшая в беседу. — Он предложил нам… — Голова ее поникла, она не договорила.
— Что вы имеете в виду?
— …
Пак Саён молчала, и за нее продолжил Ким Сигван:
— Председатель, видимо, еще не отошла от шока. Давайте я расскажу. Соль Канхун вышел на связь и предложил встретиться, сказал, что у него есть предложение.
— Что за предложение?
— Да все в его духе… Предложил уладить трения с помощью денег, а взамен нужно было сфотографироваться перед журналистами, показывая, что все наши споры и разногласия позади… Пастор давно уже отвернулся от Создателя. Он все мечтал стать владельцем недвижимости в Каннаме. Да вот Бог его раньше прибрал…
— Бог прибрал?
— …А разве у него не инфаркт?
— Кто вам сказал такое? — нахмурился Йохан.
— Я не вижу, так что не знаю его, но давеча услышал разговор в туалете. Говорят же, что правдивее уборной места нет…
— …На встрече с вами он был в порядке?
— Мне, незрячему, не видно, но, по ощущениям, признаков недомогания он не выказывал…
— …Мне тоже так показалось, — подтвердила Пак Саён.
Переводя взгляд с адвоката на председателя, Йохан задал новый вопрос:
— Вы приняли предложение?
— Нет. Конечно же отказали, — ответил Ким Сигван.
— Если вы ответили отказом, то почему не уехали?
— Сразу после съемок мы собирались провести пресс-конференцию с журналистами в ответ на выступление пастора Соля.
— Так, значит, с ним было все в порядке вплоть до момента вашего ухода из приемной?
— Да, все было нормально. Однако почему вы спрашиваете? Разве это не инфаркт?
— Точную причину смерти установит вскрытие, но мы не исключаем версию об убийстве.
От слов Йохана у Пак Саён испуганно взлетели брови.
— Так это сейчас допрос? А мы с госпожой Пак — подозреваемые?
— Нет. На данный момент вы только очевидцы.
Сон Йохан сказал это не для отвода глаз. Он действительно подозревал не эту пару, а того, кто зашел в приемную вслед за ними. Немного погодя, после ухода Ким Сигвана и Пак Саён, дверь снова отворилась, и вошел мужчина.
— О, господин следователь! Надо же, и здесь встретились! — с улыбкой поприветствовал Ян Чэик.
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— Вы были знакомы с пастором Солем? — спросил Сон Йохан.
— Нет. Я тоже сегодня приехал на запись, а в перерыве мне передали, что пастор Соль ищет со мной встречи.
— По какому поводу?
— Сказал, что сердце в последнее время пошаливает. Узнав, что я в студии, видимо, захотел проконсультироваться.
— У пастора были какие-то заболевания?
— Он пожаловался, что недавно подвергся несправедливым нападкам, и с тех пор появилось давящее чувство в груди.
— Несправедливым? — нахмурившись, переспросил Йохан.
— Да. Знаете ли, состояние психики также оказывает большое влияние на сердце. Столкнувшись с несправедливостью, вы тоже, господин следователь, поймете, что это такое… — улыбнулся Ян Чэик.
Йохан переменил тему, показывая, что не склонен с ним препираться:
— Ну и как вам показалось его состояние?
— На первый взгляд серьезных опасений оно не вызывало, так что я порекомендовал ему приехать в больницу для более тщательного обследования.
— Значит, пока вы оставались в приемной, пастор Сон был в порядке?
— Да, вполне стабильное состояние.
Внимательно изучив лицо профессора, следователь снова заговорил:
— Когда я пришел в приемную, пастор был мертв. А ведь не прошло и часа. Выходит, его состояние внезапно и резко ухудшилось, что и послужило причиной смерти?
— Ну раз он сам жаловался на проблемы с сердцем, возможно, это и сказалось. Внешне причин для беспокойства не было, но острое течение на то и острое, что случается внезапно… — спокойно пояснил профессор, словно выступал в медицинской телепередаче.
— Есть ли препараты, которые могут искусственно вызвать остановку сердца?
— Да, их применяют для эвтаназии. Говорят, в Америке они даже используются при проведении казни.
— Где же эти препараты можно достать? В больницах они имеются?
— Да. Их, знаете ли, в малых дозах используют и в лечении. Но можно, конечно, достать не только в больнице. Ведь и наркотики каким-то образом поступают в обращение… — Профессор благодушно улыбался, словно случилось что-то хорошее.
— Умер человек, и вас опрашивают в качестве свидетеля, а вам, я вижу, весело.
— Не в качестве подозреваемого?
— …
— Я прав? Сколько ни слушаю, больше похоже на допрос, — все с той же улыбочкой произнес профессор.
— Вас опрашивают лишь потому, что вы были последним, кто видел Соль Канхуна живым.
— Оставим ненужные формальности. Судя по вопросам о медпрепаратах, у вас, похоже, имеется подозрение об отравлении… А как насчет мотива?
— Что?
— Если я подозреваемый, то должны же быть у меня какие-то мотивы? Сегодня я встретился с пастором Солем впервые. Так какая у меня причина его убивать? — невозмутимо спросил профессор.
Сон Йохан молча смерил его взглядом и проговорил:
— Был такой знаменитый якудза по кличке «бог жребия».
Лицо профессора, который до этого расслабленно улыбался, впервые сделалось хмурым.
— Бросая кости, он по жребию решал судьбу человека: убить или помиловать. Ему нравилось играть жизнью людей. Вот такая нелепая причина…
— …
— Убийства — дело такое. Очень мало случаев, где речь идет об убийстве врага семьи, когда думаешь грешным делом, что и сам бы прикончил. Если послушать, по большей части людей лишают жизни из-за такой ерунды, что просто не верится, как подобное возможно…
Профессор выслушал его с каменным лицом и, усмехнувшись, спросил:
— А как вам такая версия? Один человек с обостренным чувством справедливости разоблачил преступления коррумпированного пастора, однако тот благополучно выкрутился, прибегнув к помощи влиятельных людей. И тогда поборник справедливости решил покарать преступника собственными руками, ибо закон оказался бессилен. Такая причина достаточно веская?
Йохан молча смерил профессора взглядом.
— Если хорошенько разобраться, то у кого, у кого, господин следователь, а у вас точно есть серьезный мотив! И я, если честно, не понимаю, почему лишь по праву полицейского вы меня допрашиваете…
В это время дверь кабинета распахнулась, и вошел шеф.
— А! Приехали? А я устанавливаю обстоятельства происшествия, — поднимаясь с места, сказал Йохан.
— Я же могу идти?
Ян Чэик раскланялся с пришедшим и удалился.
— Как все случилось? — вихрем налетел шеф на Сон Йохана, стоило профессору выйти.
— Вскрытие покажет, но не исключено, что убийство.
У шефа вырвался тяжкий вздох, дескать, плохи наши дела.
— А что здесь делал профессор Ян Чэик? Что удалось выяснить?
— Он основной подозреваемый.
— Зачем профессору убивать пастора Соля? Где мотивы?
Йохан смутился. Даже если пересказать все, что ему стало известно — а дело это само по себе не из легких, — шеф, скорее всего, воспримет в штыки…
— Ладно, проехали… — Шеф махнул рукой и спросил: — Хочешь сказать, что есть основания его подозревать?
— …Да.
— Тогда потом в отчете распиши, если сейчас несподручно.
— Правда? — растерялся Йохан.
— Когда это ты при расследовании мне обо всем досконально докладывал? Если есть наметки, действуй! Ответственность я беру на себя.
В его добродушном ворчании Йохан почувствовал доверие.
— Есть! — бойко отрапортовал Йохан.
— Всех опросил? Или еще кто остался?
— Нет, уже закончил.
Не успел он договорить, как дверь кабинета распахнулась, словно кто-то подслушивал с другой стороны. Вошла женщина в деловом костюме. Несмотря на седые волосы без следов краски, на вид ей было меньше шестидесяти.
— О, вы тут, госпожа Ли? — Шеф склонил голову в приветствии.
Женщина, так внезапно появившаяся в кабинете, была депутатом парламента Ли Чони. За ней следовал мужчина в черных очках — ее ассистент.
— Что здесь произошло? Идут разговоры, что, возможно, это убийство?
Голос Ли Чони прозвучал резко и сурово. Шеф съежился.
— Это станет известно после вскрытия.
— Я слышала, в приемной пастора Соля обнаружен белый порошок. Значит, использован яд?
Оба, шеф и Йохан, не могли скрыть удивления — настолько точной информацией она владела…
— Мы рассматриваем все возможные версии. Только что проводился опрос тех, кто посещал приемную пастора.
— Кем? Этим человеком? — спросила Ли Чони, указывая подбородком на Йохана.
— А, да, инспектор Сон Йохан был непосредственно на месте и немедленно…
— Вы в своем уме?
— Что?
— Вы не знаете, кто он? Это же он посадил пастора Соля! Если это убийство, как может вести расследование тот, кто первым претендует на роль подозреваемого? Как это вообще возможно?
— Госпожа Ли, их отношения с пастором Солем хорошими не назовешь, но инспектор не тот человек, который проводит расследование из личных побуждений.
— Я не поняла! Вы что, меня сейчас учить вздумали? — взвизгнула Ли Чони.
— Да что вы, как можно! Просто возникло некоторое недоразумение, и я со своей стороны хотел рассеять…
Шеф согнулся дугой. Похоже, подобострастная поза шефа пришлась ей по душе — следующие слова прозвучали уже мягче:
— Долго обсуждать тут нечего, отстраните его от дела и отправьте восвояси! Если подтвердится версия убийства, проведите тщательное расследование. А если будете покрывать своих, я этого так не оставлю!
— …
— Что вы молчите?
Шеф закусил губы, но не оттого, что ему нечего было сказать. Сказать-то он хотел многое, но тогда ситуация вышла бы из-под контроля, и он изо всех сил сдерживался.
— Я последую распоряжению госпожи Ли. Разрешите идти? — пришел Йохан на выручку шефу.
Попрощавшись с начальником по всей форме, он прошествовал мимо депутата к двери.
— Нет, вы только посмотрите на этого нахала…
— Не стоит так волноваться… — Ассистент попытался успокоить депутата, возмущенную беспардонностью Йохана. Акцент у него был несколько странный, будто он приехал из-за границы.
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На обратном пути в машине Йохан попытался разложить по полочкам все случившееся. О белом порошке, обнаруженном в приемной, официально нигде не сообщалось. Это означало, что информацию слил кто-то из полиции. Йохан припомнил слова Кан Суми.

«Пастор Соль Канхун надавил на депутата Ли Чони, дескать, если погибать, то вместе».

Тогда выходит, что смерть пастора Соля для депутата Ли словно спасительный ливень после изнуряющей засухи. Хотя в студии она выглядела обескураженной и даже разъяренной. Политики, конечно, порой могут заткнуть за пояс даже известных актеров, но зрачки Ли Чони, подрагивающие, как флаг во время тайфуна, выдавали, что она не играет.
«Нет, это не Ли Чони…»
Соль Канхун был жив, когда в приемную зашел Ян Чэик. Других посетителей между профессором и самим Йоханом не было. Если это убийство, то Ян Чэик — главный претендент на роль преступника. Вероятности, что профессор — пособник Ли Чони, никакой, а значит, депутат к этому делу отношения не имеет.
«Если только в студии нет потайного хода, через который преступник незаметно проник…»
У Йохана вырвался смешок — он внезапно вспомнил детство. Его отец заведовал молитвенным домом, в котором был потайной ход, известный лишь директорам. Этот проход начинался под кабинетом и вел сначала в подземную молитвенную комнату, а потом наружу, за пределы молитвенного дома. Помимо бывших директоров и нынешнего, этот секрет знал только Йохан, которого прочили на роль следующего руководителя.
Доехав до дома неподалеку от полицейского участка, он открыл входную дверь и, ступив на порог, почувствовал, что в кухне кто-то есть. После ухода из семинарии его отношения с отцом вконец испортились и он перестал бывать не только в молитвенном доме, но и в своем родном. Поэтому матушка частенько заезжала к нему, снабжая панчханами[14] — закусками к рису.
— Мама?
Йохан направился в кухню и вдруг замер. Вместо матери там стоял Ли Тонги, держа в руке маленький пузырек с порошком, наподобие пробников, какие дарят при покупке косметики.
— Что за дела?
На вопрос Йохана Ли Тонги потряс пузырьком.
— Это я тебя должен спросить: что это?
Йохан видел этот предмет впервые, но в его голове мгновенно вспыхнуло: «Западня!»
Он собрался с мыслями и как можно спокойнее спросил:
— Как вы здесь оказались, у вас же испытательный срок?
Ли Тонги получил дисциплинарное взыскание за то, что подстрелил Лим Чхису.
— А что, нельзя уже зайти в гости к младшему коллеге? Мы ведь с тобой когда-то были напарниками. До того, как ты меня подставил…
— Не подставил, а устранил ошибку, допущенную в расследовании. Тогда я списывал ваш промах на недобросовестность, а сейчас вижу, что это, похоже, был умысел. Вы ведь с самого начала пытались выгородить Соль Канхуна, не так ли? Неужто по указке депутата Ли Чони?
— Не знаю. Зато знаю, что ты наконец довыпендривался, — злорадно усмехаясь, Ли Тонги снова потряс бутыльком.
— Если уж сочинять, то как следует. Что, подбросите мне порошок, записав в преступники, и на этом конец сценария?
— Да ты шибко не переживай. Для тебя уже и гробик наготове. Как и для твоего дружка…
— Дружка? — Лицо Йохана перекосилось.
— Да твой кофевар. Он же бывший судмедэксперт, так что спец в таких вещах. Он-то и снабдил тебя зельем. У него на квартире тоже вот-вот обнаружат похожий сюрприз. Ну как тебе? Не сценарий, а конфетка! — Ли Тонги злорадно ухмыльнулся.
Сон Йохан стоял с опущенной головой, пытаясь справиться с гневом.
— Что, умом повредился? — подначил его Ли Тонги.
Йохан же, сохраняя хладнокровие, заговорил:
— Помнишь того парня, которого ты назвал трусом, дескать, он экзаменов испугался и сбежал? Пэ Чхансона — сына дядюшки Пэ?
— …
— Человек отправился на экзамен, к которому готовился несколько лет подряд, и погиб, спасая совершенно незнакомого ребенка. В итоге Чхансон не смог сдать экзамен, но именно этого парня я считаю своим соратником. А не такую, как ты, продажную крысу, готовую навесить ложное обвинение на товарищей.
— Все строишь из себя хорошего копа? — скрипя зубами, прорычал Ли Тонги.
— Я — не хороший. Я обыкновенный полицейский. А ты не смей приписывать себя к таким… Нечего вопить на каждом углу, что, мол, все так делают, один ты выпендриваешься! Не своди до своего мерзкого уровня понятие «обыкновенный»!
Выпучив глаза, Ли Тонги схватился за наручники.
— Ну, все! Хватит тут тявкать, остальное в полицейском участке договоришь!
— Ты эти браслетики не на меня, на себя примеришь!
— Сукин ты… — фыркнул Ли Тонги, но, оторопев, остановился на полуслове.
Сон Йохан в доли секунды подскочил к нему.
— Думаешь, ты такой крутой?
Ли Тонги с воплем занес было кулак, но уже в следующее мгновение его тело взлетело в воздух и, описав дугу, с грохотом повалилось на пол. Хватая ртом воздух, он даже стона не мог издать.
— Наш старшой Понхён говаривал, что настоящий следак всегда должен быть в форме. А ты все лестью подмазывал, в рот ему заглядывал, а научиться ничему не научился…
Йохан подобрал валявшиеся на полу наручники и защелкнул их на запястьях Ли Тонги, из горла которого вырывались лишь нечленораздельные звуки.
Затем Йохан вытащил из кармана неудачливого налетчика сотовый и, приложив палец Ли Тонги, просмотрел входящие звонки. Он нажал на последний номер, и вскоре в трубке раздался голос:
— Ну что, вы закончили?
Мужской голос со странным акцентом принадлежал ассистенту депутата Ли Чони. Удостоверившись в том, кто это, Йохан тут же положил трубку. Затем скотчем заклеил рот Ли Тонги и обмотал лодыжки. Тем самым он выиграл какое-то время, но в голове все перемешалось.
Стало ясно, что депутат все же приложила руку к этому делу. Ведь если не она устранила Соль Канхуна, зачем ей было вешать всех собак на него, подсылая Ли Тонги? Тогда вопрос — как она убила пастора. «Неужто и вправду есть тайный ход?»
Йохан, прихватив пузырек с белым порошком, вышел из дома. Перво-наперво следовало уберечь от ловушки Ю Чинсина. Следователь нашел в телефоне номер шефа. Но рука не поднималась нажать на вызов. За последние дни шеф и вправду заметно переменился, но что, если и он повязан… тогда и самому Йохану, и Ю Чинсину крышка. «Вот черт!» В конце концов он все же нажал на вызов. Даже если кроме Ли Тонги подкуплен кто-то еще, в одиночку Йохану было не справиться.
— Алло, шеф, это я.
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Закончив работу, пастор приехал домой. Какой-то мужчина ждал под дверью.
— Вы ко мне?
— Господин Ю Чинсин? Полиция.
Мужчина показал удостоверение. Во время расследования дела Лим Чхису пастор помогал полицейским и перезнакомился со всеми коллегами Йохана. Этого человека он не встречал.
— А в чем дело?
Пастор постарался отреагировать сдержанно, но не на шутку забеспокоился. Ведь дома был Пан Урин… Что, если кто-то успел донести?
— Мне нужно с вами поговорить. Давайте зайдем.
Без ордера на обыск незваного гостя можно было и не впускать, но наверняка возникли бы подозрения…
— Не могли бы вы для начала сообщить, в чем цель вашего визита?
— Здесь не очень удобно говорить.
— Тогда давайте зайдем куда-нибудь поблизости? Дома не прибрано.
— Ничего страшного.
— Просто мне самому не очень удобно… — хохотнул Чинсин.
— …А что может помешать зайти домой? — Взгляд незваного гостя цепко скользил по лицу пастора.
— Даже и не знаю, о чем речь…
Улыбкой пастор попытался разрядить напряжение, однако посетитель, похоже, готов был вломиться в квартиру даже против воли хозяина.
— Это кто у нас тут пожаловал?
Когда напряжение достигло апогея, из темноты раздался расслабленный голос. Распознав его обладателя, пастор радостно воскликнул:
— О, кого я вижу!
Шеф вразвалочку подошел к ним и обратился к незнакомцу:
— С кем имею честь?
Тот, смешавшись, молчал.
— Говорит, из полиции, — ответил вместо него пастор.
— Из полиции? И я оттуда! А по какому делу? Тут наше ведомство, а этот человек помогает нам в расследовании, так что, можно сказать, свой…
Отводя взгляд, мужчина проговорил:
— До нас дошли секретные сведения.
— Что за сведения? Вы из какого ведомства вообще?
— Я приду с ордером, — с нескрываемым раздражением бросил мужчина, развернулся и зашагал прочь.
— Эй, послушайте! Я спрашиваю: что за ведомство? — крикнул шеф, но незваного гостя уже и след простыл.
Пастор с облегчением выдохнул. Шеф же сказал:
— У меня к вам дело, пастор. Важное. Давайте зайдем в квартиру.
— А, да-а…
На лбу пастора проступил холодный пот. Однако он не решился спорить с шефом. Вряд ли в эти минуты появится еще кто-то и отправит начальника Йохана восвояси, так что лучше впустить, чтобы не возникло подозрений.
«Надеюсь, он уже услышал шум за дверью и успел спрятаться, хотя особо-то негде…»
Пастор с тяжелым сердцем отпер дверь. Не успел щелкнуть замок, как шеф ворвался внутрь.
— Что случилось? — переполошился пастор, но шеф, не обращая на него внимания, бросился обыскивать квартиру.
— Ищите! — роясь в ящиках, бросил он.
— Что?
— Емкость с белым порошком.
Выдвигая следующий ящик, шеф сказал:
— Соль Канхун умер на телестудии.
— Пастор Соль? Отчего?
— Внешних повреждений нет, зато обнаружен белый порошок. Экспертиза покажет, но есть вероятность отравления.
Ю Чинсин не мог собраться с мыслями. Мало того что шеф огорошил его новостями, так еще рано или поздно обнаружится Пан Урин. Но оказалось, что ошеломляющие известия на этом не закончились. Окончательно его выбило из седла следующее заявление шефа:
— Кажется, Йохан попал в ловушку. Говорит, по возвращении домой обнаружил в квартире бутылек с белым порошком, который он раньше в глаза не видел.
— Что?!
— У него же были терки с Соль Канхуном. А кто-то убил пастора и хочет повесить дело на Йохана.
— Кому и зачем это понадобилось? И почему вы ищете здесь? — воскликнул пастор, его взгляд потерянно блуждал.
— По словам Йохана, они собираются и вас загрести. Тот, кого мы только что выпроводили, скорее всего, приходил взять вас с поличным.
Закончив проверять ящики, шеф оглянулся на Чинсина.
— Пастор! Ну же, соберитесь! По всей видимости, тут замешана депутат Ли Чони. И нам предстоит иметь дело с действующим членом Национального собрания! Так что надо найти, а дальше будем посмотреть…
С этими словами он направился в спальню и начал ворошить все там. Пастор бросил взгляд на закрытую дверь в маленькую комнату. В ней хранилась одежда и всякие мелочи, и в ней же отсиживался Пан Урин. «Ладно, тогда сделаю вид, что тоже ищу».
Краем глаза поглядывая на шефа, он отворил дверь в маленькую комнату: крохотное пространство, где, кроме тумбочки, платяного шкафа и переносной вешалки с одеждой на плечиках, с трудом могло поместиться одно спальное место. Естественно, Пан Урина видно не было. Скорее всего, он залез в шкаф с одеялами. Пастор сделал вид, что усиленно ищет, перерывая полки с бельем.
— Здесь тоже нет? — подошел шеф, покончив со спальней.
— Да, пусто… — в холодном поту отозвался пастор.
Шеф заглянул за вешалку с одеждой и приблизился к шкафу.
— Здесь смотрели?
— А-а-а, там одни одеяла… — подскочил пастор, но шеф уже схватился за ручку. И когда дверцы настежь отворились, пастор закрыл глаза.
— И здесь нет…
После слов шефа пастор открыл глаза. В шкафу не было ни белого порошка, ни Пан Урина.
— Он явно должен был его где-то припрятать… — озадаченно пробормотал шеф.
У пастора подкосились ноги, он бессильно осел на пол, но одновременно воспрял духом. Шеф не ошибся. Скорее всего, кто-то действительно подбросил ложные улики, даже не подозревая, что Пан Урин это видел.
«Пан Урин успел прибрать… И, решив, что оставаться здесь небезопасно, пустился в бега».
Глядя на пастора, шеф сказал:
— А! Должно быть, этот тип сам собирался подбросить вам подарочек. И тут же на месте вас с ним заграбастать.
Пастор согласно кивнул.
— Вот оно что! Так, значит, следователь Йохан арестован?
Лицо шефа омрачилось.
— Йохан скрылся. Я ему говорил не давать деру, иначе это усугубит проблему, но этому упрямцу никакого толку советы давать…
— Пожалуйста, расскажите о случившемся! Подробно, до последней детали! — попросил пастор, устраиваясь поудобнее.
Шеф со смущенным видом сел напротив.
— Я правда не знаю, как там все закручено сейчас, но Йохан называл главным подозреваемым Ян Чэика…
— Кого?! Ян Чэика? — Лицо пастора исказилось.
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Ночью на детской площадке многоэтажного жилого комплекса не было ни детей, ни их родителей. Лишь какой-то мужчина весело, будто в парке аттракционов, раскачивался на качелях. Из темноты проступила фигура и приблизилась к нему.
— А! Вы пришли! — поприветствовал с качелей Ян Чэик пастора Ю Чинсина.
— Спускайся! — глухо проговорил пастор.
Ян Чэик с улыбочкой продолжал качаться, похожий на ребенка, которому хочется поиграть еще.
— Спускайся!
Крик разорвал ночную тишину. Только тогда профессор остановил качели.
— Ой-ёй-ёй! Оказывается, наш пастор страшен в гневе! — ухмыльнулся Ян Чэик.
Длинные распущенные волосы Ю Чинсина разметались на ветру, глаза сверкали во мраке, словно у льва, в зарослях столкнувшегося со змеей.
— Убийство Соль Канхуна — ваших рук дело?
Профессор с усмешкой встал.
— Если хотите услышать кое-что любопытное, сперва отключите телефон. Во избежание помех, — обходительно предупредил Ян Чэик, будто перед началом спектакля.
Услышав рассказ шефа, пастор отправился к профессору. Однако в его планы не входило попросту наброситься на него с гневными воплями под влиянием эмоций.
«Ему наверняка захочется покуражиться. Поиздеваться надо мной, изображая из себя бога жребия, играющего жизнями людей».
Перед тем как подойти, Чинсин включил на телефоне аудиозапись. А приблизившись, прикрикнул на Ян Чэика голосом, который якобы выдавал крайнюю степень злости и неспособность мыслить здраво. Однако номер не прошел. Пастор достал телефон и на глазах профессора отключил.
— Другого, надеюсь, у вас нет? А то в больнице некоторые даже после предупреждения не слушаются.
— Можете обыскать.
— Да ладно. Наш пастор ведь никогда не обманывает.
Ян Чэик, гримасничая, молитвенно сложил ладони.
— Я спросил про Соль Канхуна. Вы убили его?
— Ну, этот субъект таки заслуживал наказания. Разве я не молодец? — горделиво проговорил профессор, словно ребенок, напрашивающийся на похвалу.
— Тот белый порошок…
— Вы же прекрасно знаете, что это. Тот самый препарат, с помощью которого вы хотели избавиться от Лим Чхису.
С азартом в голосе он продолжил:
— Я попробовал примерить вашу точку зрения. Как бы я на вашем месте убил Лим Чхису. И ответ не заставил себя ждать. Подсказкой послужило дело об убийстве, где вы проводили вскрытие.
Дело об отравлении отца сыном. Правда, не из жажды поживиться страховкой или наследством.
— Сын, работавший в больнице санитаром, сделал инъекцию препарата, используемого при эвтаназии, чтобы избавить страдающего отца от болей. Вскрытие ничего не показало, зато на месте преступления были обнаружены следы препарата, и преступление все равно раскрыли. Мне даже помнится, что после того случая в больницах ужесточился контроль за лекарствами.
— Препарат вы достали в больнице?
— Я же вам говорю, контроль ужесточился. Но его можно достать не только в больнице. Есть люди, которые за деньги способны на все.
— Полагаю, следователя Сон Йохана тоже вы подставили?
Ян Чэик с улыбочкой кивнул.
— Я анонимно передал информацию ассистенту депутата Ли Чони, и, вы не поверите, реакция была ошеломляюще быстрой. А я-то старался припрятать хорошенько, боялся, что они там замешкаются. У вас я тоже побывал, но, раз вы на свободе, видимо, успели вовремя избавиться?
Пастор бросился на Ян Чэика и схватил его за грудки. Но профессор ничуть не смешался.
— Вы готовы умереть за друга? — спросил он с блеском в глазах.
Руки Чинсина разом ослабели.
— О чем вы?
— Я в буквальном смысле. Если вы поставите свою жизнь на кон, я реабилитирую имя следователя Сон Йохана — сдамся в руки полиции сам.
Профессор освободился из рук пастора, ощупывая грудь.
— Предлагаете мне умереть от ваших рук?
— Ну что вы такое ужасное говорите! Нет-нет, вы покончите с собой, — с шутовской ухмылкой произнес профессор.
— Хотите сказать, вы во всем сознаетесь в обмен на мое самоубийство? Какой сумасшедший согласится на такое?
— Вы же сами говорили, Ку Вонджун пошел на это…
— …
— Тот старик в конце концов покончил жизнь самоубийством ради спасения Хёсока, хотя тот его и предал. Не хотел, чтобы Хёсок жил с клеймом убийцы.
Профессор, не отводя глаз от пастора, словно пытаясь залезть ему в душу, продолжил:
— Но ведь это неправда. Он сказал так в надежде, что впоследствии Хёсок сам признает вину. Я прав?
Пастор, пристально всматриваясь в профессора, кивнул, на его лице отразилась догадка.
— А… так вы думаете, что старик вас обставил?
При игре в кости в подпольных казино лучшей комбинацией считалось одинаковое число на всех трех кубиках, а самое выигрышное — когда на каждом кубике выпадала шестерка. Профессор играл жизнями Юн Чихо, Чон Хёсока и Ку Вонджуна, словно игральными костями. И казалось, с этой троицей покончено.
— Юн Чихо с Чон Хёсоком поступили, как вы и рассчитывали. Однако со стариком вы потерпели фиаско. Его действия совершенно противоречили тому, что должно было происходить в вашем мире, где все решается жребием. И вам, конечно же, не верилось, что такое возможно.
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«Родители, наверное, гордятся вами. Такая честь — сын стал блестящим врачом!»

Так сказал Ку Вонджун, придя к нему в больницу. Ян Чэик молча бросил взгляд на стакан с тремя игральными кубиками, что стоял на столе.

«Что это?»

Ку Вонджун указал на игральные кости. Они заинтересовали его сразу, поскольку совершенно не походили на украшение интерьера. Подхватив кубики, профессор сказал:

«Они подарили мне жизнь и показали, как надо жить…»
«А-а… вот оно что!»
«Вы же сказали, что хотите встретиться также с Чихо и Хёсоком?»
«Да. Они, наверное, сильно удивятся…»
«Думаю, не только… скорее всего, они решат, что вы вернулись из желания отомстить».
«Да какая уж там месть… Им наверняка пришлось нелегко из-за чувства вины. Вот хочу пойти и хоть немного облегчить их муки…»
«Вы — великий человек! Но вот оценят ли ваши благие намерения Чихо с Хёсоком?»
«Не сразу, конечно, но, думаю, они поймут, что я искренен в своих намерениях».
«А хотите, бросим жребий?»
«Жребий?»
«Если вас смущает слово ”жребий“, можете считать это спором. В случае выигрыша я исполню ваше желание».

Ку Вонджун смущенно улыбался, не зная, что на это ответить.

«Все очень просто. Если Юн Чихо с Чон Хёсоком, как вы и сказали, поверят в вашу искренность, то вы выиграли!»
«А если меня выставят за дверь, выходит, я проиграл? И что тогда? С меня ведь и брать нечего».
«Ничего страшного. Ничего и не надо. Просто нужно будет смириться…»

Ян Чэик опрокинул стакан и, поднимая его, договорил:

«Я имею в виду, с вашей судьбой…»
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— Вы наверняка ожидали, что старик умрет с горечью от предательства, дрожа в страхе. Однако ваша злонамеренность никоим образом не повлияла на него. Он ведь до самого конца остался на стороне прощения и любви. А вы проиграли.
Ян Чэик все еще улыбался, но уже не так радостно, как прежде.
— Говорите, пойдете с повинной, если я умру? Даже не думайте прятаться за смерть от своих грехов, когда все раскроется. И на этот раз не выйдет по-вашему.
Оставив Ян Чэика, пастор пошел прочь с детской площадки, на ходу включая телефон. На экране высветился пропущенный вызов от Ли Сэрок.
— Вы же просили меня узнать кое-что. Про конвоира Ли Сынчхиля…
— А, да!
— Я встретилась с его дочерью, по ее словам, ничего подозрительного не происходило. Говорит, что после увольнения они отправились в семейное путешествие, во время которого все и случилось. И до этого родные все время были с ним.
— Вот как? В любом случае спасибо!
— А что там со следователем Йоханом? — с беспокойством в голосе спросила Ли Сэрок.
— Он не убивал.
— Я тоже так думаю. Только в новостях его уже записали в преступники. Вы не знаете, где он сейчас?
— Нет.
Пастор не обманывал: ему было неизвестно местонахождение Йохана. Однако он догадывался, где бы следователь мог быть.
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— Пастор, говорите? — Глаза Сон Ивона светились недоверием.
— Да. Я в самом деле пастор.
Чинсин с улыбкой протянул свою визитку.
Молитвенный дом «Пламя Святого Духа» славился своей строгостью. По прибытии сюда сотовые телефоны изымались, и использование других электронных устройств тоже было запрещено. Директор недоверчиво переводил взгляд с визитки на Чинсина.
— Служите пастором и держите кофейню? Что-то вроде рок-кафе? — уточнил Сон Ивон, окинув взглядом длинные волосы Чинсина.
— Нет, просто кафе. А волосы я отрастил, чтобы походить на Иисуса, — с улыбкой пояснил Чинсин. Он всегда так отшучивался на вопросы о своей шевелюре.
— Не прической надо, а сердцем походить…
— Совершенно с вами согласен, — почтительно склонил голову Чинсин.
— На какой срок вы хотите остановиться?
— А! Я приехал не молиться.
— Да ну? А зачем тогда вам молитвенный дом?
— Я ищу следователя Сон Йохана.
Лицо Сон Ивона враз окаменело.
— Я давно прервал все связи с этим балбесом. Так что вы не по адресу.
После исчезновения Сон Йохана в молитвенный дом хлынула не только полиция, но и представители СМИ. Однако Сон Ивон вместо того, чтобы выгораживать сына, спустил на него всех собак, возмущенно заявив, что их дороги с отпрыском давно разошлись. Смотревший с экрана Сон Ивон совершенно не походил на самоотверженную личность, способную укрывать сына.
— Вы же не считаете, что ваш сын убил пастора Соль Канхуна?
— …
— Ваш сын арестовал его за преступление. Если бы он действительно ненавидел пасторов, он не стал бы завсегдатаем моего кафе. В последнее время он даже на богослужения иногда приходит.
— …Правда? — изумленно переспросил Сон Ивон.
— Вы же сами сказали, не внешность важна, а сердце… Ведь следовать за Христом могут не только пастыри, разве нет? То, чем занимается следователь Сон Йохан…
— Хотите сказать, не отличается от пастырского служения? — откликнулся Сон Ивон, словно перебрасываясь с Чинсином паролями. Его тон уже заметно смягчился.
— …Он ведь здесь?
Сон Ивон не стал сразу отвечать, бросив взгляд на парня рядом с пастором.
— А это…
— А! Простите, я не представил, — глядя на Пан Урина, встрепенулся Ю Чинсин.
Как он и предположил, Пан Урин видел, как Ян Чэик проникает в дом через окно. Юноша успел укрыться в платяном шкафу, в тумбочке напротив которого профессор припрятал порошок.
После ухода профессора Пан Урин нашел спрятанное и, даже не зная, что это, догадался — сюрприз явно не обрадует хозяина дома. Поэтому, прихватив порошок, он решил какое-то время отсидеться в другом месте.
— Этот юноша, как и ваш сын, из-за ложных обвинений вынужден сейчас скрываться. Если бы не он, я тоже оказался бы в западне, как и ваш сын. Можете ему доверять.
Пан Урин замотал головой, собираясь возразить, но Чинсин стукнул его по колену. Сон Ивон поднялся с места, всем своим видом говоря, что понял.
— Хорошо. Cледуйте за мной.
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Молитвенный дом прятался в горах. Общие богослужения проводились в главном зале, а небольшие одиночные кельи предназначались для тех, кто приехал помолиться в тишине. Полиция обыскала каждый уголок, но уехала не солоно хлебавши, так и не найдя Йохана.
— Наш молитвенный дом начинался как тайное молитвенное собрание за независимость во время японской оккупации. Японские полицаи могли нагрянуть в любой момент, вот и пришлось выкопать туннель.
Чинсин с Урином следовали за престарелым пастором по подземному переходу, который брал начало в кабинете директора. Достигнув конца коридора, они открыли дверь в молитвенную комнату, где могло поместиться около десятка человек. Но она оказалась пуста.
— Наверное, вышел проветриться.
Сон Ивон отодвинул шкаф, за которым обнаружился еще один проход.
— Он ведет наружу?
— Там тупик, но все же можно увидеть небо.
Отвечая на вопрос Чинсина, директор снова возглавил шествие. Вскоре их лиц коснулась струя свежего воздуха. А когда они наконец выбрались на поверхность, Чинсин от изумления не мог закрыть рот.
— Ого! Это же… — пораженно воскликнул он, глядя ввысь.
Ночной небосвод нависал прямо над их головами, напоминая кристальной чистоты море. Здесь возникало ощущение, что земля действительно круглая. Льющиеся с черного неба сверкающим водопадом звезды на миг заставляли забыть о безрадостной действительности. И Чинсин был не единственным, кого пленил ночной небосклон Канвондо.
— Вы, видимо, понимаете в этом? — спросил директор у Пан Урина.
— Да, мне всегда было интересно, — ответил парень, не отрывая глаз от звезд.
Он поднял руку и стал обводить ею контуры созвездий, когда вдруг обнаружил необычайно крупную и ярко сияющую звезду. Его рука на мгновение застыла. Директор, наблюдавший со стороны, заметил:
— Это, скорее всего, не звезда.
Пан Урин оглянулся на него, и директор пояснил:
— Слух о местных звездах разошелся далеко, поэтому среди наших гостей встречаются и специалисты по небесным светилам. Один раз даже профессор астрономии приезжал, так вот он сказал, что не все светящиеся объекты — звезды.
— Правда?
— Это искусственный спутник. В наши дни их много запущено в космос, вот и немудрено перепутать их со звездами.
В этот самый момент из темноты вынырнул Сон Йохан.
— Вот это сюрприз! Ты? — воскликнул Йохан, глядя на Пан Урина.
Чтобы отвлечься от мрачных дум, он действительно вышел наружу, но, увидев чужаков, выходящих вместе с отцом из тайного хода, решил затаиться. Ю Чинсина он сразу узнал, а вот субъекта в капюшоне идентифицировать никак не мог и продолжал присматриваться из засады.
— Простите меня!
При виде следователя Урин бросился на землю. Растерявшийся директор попытался поднять его с колен.
— Это все из-за меня. Хотя вы и говорили только что, будто я помог, на самом деле все случилось по моей вине… — проговорил Урин сквозь слезы.
Глядя на него, Сон Ивон тоже опустился на колени и посмотрел ему в глаза.
— Я не знаю, как было дело, но вижу, что вам можно верить, как и сказал пастор!
— Нет. Я преступник. Из-за меня следователя Сона ложно обвинили, — покачал головой Урин.
Из его глаз бежали слезы. Сон Ивон взял его за плечи.
— Знаете, когда человек по-настоящему искренен? Когда признается в своих преступлениях. И нет более верного человека, чем кающийся грешник.
Директор поднял молодого человека с земли и, мельком бросив взгляд на Йохана, добавил:
— К тому же, не случись ничего, этот балбес так никогда бы и не подумал приехать к отцу. Так что не вините себя!
— Что-что?
Йохан нахмурился, но отец, пропустив его реплику мимо ушей, обратился к Чинсину:
— Я пойду, а то мало ли, вдруг еще кто-нибудь нагрянет. А вы поговорите.
— Отец, постой!
Директор, оставив сына без ответа, скрылся в туннеле.
— С чужими он вон как ласков, а ко мне вечно ноль внимания…
Чинсин, улыбнувшись на ворчание Йохана, спросил:
— Ну как, мученик?
— Да какие там мучения, живу горя не знаю, питание трехразовое. Беда, что всю жизнь так не проживешь…
Йохан с тоской посмотрел на небо. Пан Урин несмело подал голос:
— А нельзя, чтобы я засвидетельствовал, как тот субъект подложил пастору порошок?
— Что еще за новости? Ян Чэик спрятал порошок в квартире пастора? — ошарашенно воскликнул Йохан.
— Так и есть. Ян Чэик сам признался, что провернул это он, а после информировал ассистента депутата Ли Чони.
Несмотря на заверения Чинсина, Йохан по-прежнему выглядел шокированным.
— Тогда выходит, что Ян Чэик не связан с Ли Чони?
— Ну сами посудите: ни с того ни с сего дать наводку полиции, чтобы обыскали ваш дом, — это могло вызвать подозрения. Проще было попросить депутата Ли, у которой и без того рыльце в пушку.
— Это-то да, но слишком уж быстро они прореагировали. Ли Чони была полностью осведомлена о произошедшем еще до прибытия на место происшествия. А меня дома уже ждал Ли Тонги.
Чинсин сообразил, что настораживает следователя.
— Хочешь сказать, она знала, что профессор убьет Соль Канхуна?
Йохан кивнул.
— Да. Хотя выходит какая-то ерунда: раз эти двое не в связке…
— Да уж, как-то странно… Кстати, Ян Чэик тоже признался, что его удивила мгновенная реакция со стороны Ли Чони.
Чинсин с Йоханом призадумались, и тут осмелился вставить слово Пан Урин:
— Тот человек… он и вправду признался, что убил пастора Соль Канхуна?
— Ты же сам сказал, что Ян Чэик подбросил в дом пастора порошок? — оторопел Йохан.
— Так и было… но неужели он действительно пошел на убийство?..
— Да ты что, в самом деле! Он же и тебя подвел под монастырь!
— Знаю! И при встрече хочу спросить, почему он так поступил со мной… Просто в пору, когда он меня оперировал, казалось, он гордится тем, что спасает жизни. Вот и не укладывается в голове, что такой человек мог убить… — удрученно проговорил Урин.
Чинсин сочувственно похлопал его по спине. В омраченном недугом сердце юноши профессор был подобен ярко сияющей звезде. И теперь ему было трудно смириться с тем, что подарившая мечту звезда, за которой он следовал изо дня в день, оказалась всего лишь искусственным спутником.
— Вспомни слова моего отца, который только и умеет симпатизировать чужим сыновьям. Он же сказал, что человек по-настоящему искренен в момент признания своих грехов. Ян Чэик сам признался, что это его рук дело… Кто, по-твоему, будет признаваться в преступлениях, которые не совершал?
— Есть такой человек, — сказал Чинсин с печальной улыбкой.
— Да ну?
— Ку Вонджун.
Глядя на сияющие звезды в ночном небе, Чинсин подумал о старике. Хотя в миру он слыл неудачником и преступником, пожертвовав собой ради спасения другой души, он, конечно же, попал на Небеса благородным праведником.
— А ведь и вправду он пошел на это. Надо же, оказывается, есть такие люди! — Почесав затылок, Йохан добавил: — Но ведь Ян Чэик не из них. Этот тип свои преступления на других вешает!
На возмущенный протест Йохана Чинсин улыбнулся.
— Это точно. Если Ян Чэик признается в чужом преступлении, то…
Внезапно пастор переменился в лице, улыбка пропала.
— …То что? — переспросил Йохан, но пастор лишь молча смотрел в небо.
Среди настоящих звезд, мерцающих ровным светом, одна блестящая точка излучала особенно яркое сияние. Теперь-то он понял, как отличить правду от лжи.
— Почему он так безропотно признался в своем преступлении? — спросил Чинсин, оборачиваясь к Йохану.
— А?
— До этого не было случая, чтобы Ян Чэик признался в совершенном. Почему же на этот раз он так легко раскрыл карты?
Пока Йохан не мог понять, к чему клонит Чинсин, ответ прозвучал из уст Урина.
— …Потому что он этого не делал? — предположил юноша, едва ли понимая, что это может означать.
— В яблочко! Ян Чэик не убивал Соль Канхуна. Убийца — кто-то другой, — просиял улыбкой Чинсин.
— Но ведь в промежутке между Ян Чэиком и мной никто не заходил в приемную. И не похоже, чтобы там был тайный ход…
— Настоящий преступник скрылся не благодаря потайному ходу, а потому, что в промежутке примешалась чья-то ложь.
Наконец Йохана осенило:
— Выходит, когда Ян Чэик пришел, Соль Канхун уже был мертв!

Войдя в приемную, Ян Чэик обнаружил мертвого Соль Канхуна. Он собирался позвонить в полицию, когда увидел рядом со стаканом следы белого порошка. Заподозрив неладное, он осмотрелся и нашел закатившуюся под диван капсулу. Одного взгляда на нее было достаточно, чтобы понять, что произошло с Соль Канхуном.
— Верно! Из-за лжи Ян Чэика настоящий преступник оказался вне зоны поисков. Конечно же, профессор заботился не о преступнике. Ему захотелось повесить вину на вас — ведь вы были следующим, кто посетил приемную.
— Получается, преступник — один из тех, кто был там до Ян Чэика. У кого есть явный мотив…
Йохан не договорил.
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Похороны Соль Канхуна прошли с большим размахом. Всю процедуру взяла на себя депутат Ли Чони. СМИ оплакивали его, представляя активистом, боровшимся за права людей с ограниченными возможностями. Депутат Национального собрания Ли Чони лично появилась в новостях и дала интервью.
— Даже сейчас, когда пастора Соль Канхуна не стало, есть силы, которые пытаются его оклеветать. Конечно же, в руководстве организацией неизбежны некоторые промахи и недочеты. Но разве можно порицать покойного за ошибки, которые мог бы совершить любой?
Пак Саён, щелкнув пультом, выключила телевизор в холле центра помощи инвалидам, куда она перевела свою дочь из Seolcare. Возить ее туда-обратно было хлопотно, но с работой Пак Саён по-другому не получалось. Всякий раз, как становилось невмоготу, она привычно хваталась за аптечку; так вышло и сейчас, когда она с лекарством в руках вошла в больничную палату, где спала ее дочь. Перед кроватью стоял незнакомый мужчина.
— Здравствуйте!
От неожиданности Пак Саён выронила бутылек. Она торопливо попыталась подобрать его, но он укатился под ноги незнакомцу. Подняв пузырек с пола, мужчина мельком взглянул на лекарство и вернул женщине.
— Спасибо, — растерянно поблагодарила Пак Саён. — А вы к кому?
Пробежав глазами протянутую визитку, она напряглась.
— Вы пастор?
Чтобы успокоить ее, он мягко пояснил:
— Я заведую маленьким кафе и служу пастором. К Sеоlcare я не имею никакого отношения. И, как человек той же профессии, хочу принести вам свои извинения.
У дочери Пак Саён были нарушения интеллекта и координации. Муж, которого она полюбила за свободомыслие, бросил их. Ей пришлось поднимать дочь в одиночку, и тут она узнала об организации под названием «Sеоlcare».
— Путь был неблизкий, и меня подкупило, что они обещали уход на дому. К тому же пастор Соль был личностью известной и вызывал доверие.
Пак Саён поправила волосы спящей дочери.
— На деле же все оказалось неправдой. Соль Канхун был мошенником, который, якобы ратуя за права инвалидов, набивал карманы правительственными дотациями и спонсорской помощью, тратил их направо и налево. Пострадала не только моя дочь, таких много. — Пак Саён не могла скрыть негодования.
— Мне это известно. Среди моих знакомых тоже есть потерпевший, вы его даже знаете.
— Да? И кто же это? — живо заинтересовалась женщина: как-никак она представляла пострадавшие семьи.
— Следователь Сон Йохан.
Пак Саён опустила глаза.
— Вы наверняка слышали о нем. Именно он, настояв на повторном расследовании, раскрыл преступление пастора, в убийстве которого его теперь обвиняют.
— …Я ничего об этом не знаю… — проговорила Пак Саён, отворачиваясь от пастора, чтобы избежать его взгляда.
— Мне знаком препарат, который вы только что выронили.
Потрясенная женщина подняла испуганные глаза на Ю Чинсина.
— Больницы не выписывают это лекарство. Я даже примерно догадываюсь, как вы его достали… и наверняка вы слышали, что он используется для эвтаназии.
Пак Саён сотрясла дрожь, и, сев, она уткнулась лицом в колени.
— Этот препарат… его нельзя использовать. Он применяется при эвтаназии, но он не безболезненный. Даже в странах, где эвтаназия узаконена, его применяют в комплексе с другим средством.
— …Значит, тот человек тоже испытал мучения перед смертью? — вырвалось у нее вместе с рыданиями, которые все это время она пыталась сдержать.
— Да, мучения и страх. Он умер, ощущая всю бессмысленность своей жизни, когда в один миг лишаешься всего, что незаконно копил долгие годы. А сейчас его преследуют еще более страшные муки.
Из глаз Пак Саён закапали слезы. Соль Канхун в пекле ада, возможно, и жаждал испить хотя бы их, но не подлежало сомнению, что слезы высохнут прежде, чем достигнут лживого языка пастора.
— Мне так стыдно… — всхлипывая, прошептала Пак Саён.
Депутат Ли Чони заручилась ее доверием, тайно передав материалы, которые убедительно доказывали, что Sеоlcare деградировала полностью по вине Соль Канхуна. А когда пастор надавил на депутата, та решила убрать его руками Пак Саён.
— Она сказала, что у пастора Соля в последнее время пошаливает сердце и можно будет все списать на инфаркт.
Изначально в планы не входило сваливать вину на следователя. Однако Ян Чэик анонимно передал информацию, дескать, убийца — Сон Йохан и нужно провести обыск в его квартире.
Ли Чони растерялась. Дело, которое должно было благополучно закончиться сердечным приступом, обернулось делом об убийстве с участием действующего полицейского. Откуда ноги растут, Ли Чони понятия не имела, но ей ничего не оставалось, кроме как плыть по течению. Понятно, что Пак Саён вообще не была в курсе этих рокировок.
— В случае осложнений она обещала помочь, сказала, что обо всем позаботится сама. Однако и это оказалось ложью. И если бы я действительно пошла на это, она бы сдала не следователя, а меня…
— Это правда?
— Да, правда. Я не убивала пастора Соль Канхуна, — с неподдельной искренностью в глазах промолвила Пак Саён.
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Адвокат Ким Сигван после обеда вышел прогуляться в ближайший парк. Его глаза ничего не видели, но по благоуханию он догадался, что скамейка утопает в зелени деревьев и цветов.
— Здравствуйте, господин адвокат! — послышался незнакомый мужской голос.
— Вы ко мне?
— Я обратился в офис, но мне сказали, что вы должны быть здесь.
— А с кем я говорю?
— Я пастор Ю Чинсин. Друг следователя Сон Йохана.
Ким Сигван поднял невидящие глаза к небу.
— …Я опоздал…
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Встретившись с пастором Солем, Пак Саён оцепенела. Да и неудивительно, ведь она намеревалась лишить его жизни. Пастор Соль меж тем вел себя по-прежнему бесстыдно и не выказывал ни грамма раскаяния.
— Знаете, Соль Канхун абсолютно не испытывал мук совести. Диалог с ним не имел никакого смысла… — проговорил Ким Сигван. — Закончив наш разговор, он с телефоном в руках отошел вглубь приемной, в гримерную. Все думают, если человек не видит — значит, ничего не знает, но я улавливал, как дрожит рядом со мной председатель Пак. Сначала я подумал, ее трясет из-за того, что пришлось встретиться лицом к лицу с ненавистным врагом. Однако дело было не в этом.
Послышалось, как открывается дамская сумочка Пак Саён. Дыхание ее стало прерывистым. Она достала бутылек и сняла крышку.
— Считается, что этот препарат непахучий, но едва слышный запах был ощутим — дух смерти.
Ким Сигван, специалист по делам инвалидов, сталкивался в своей практике со случаями самоубийства с помощью лекарственных препаратов и потому сразу догадался, что она собирается сделать.
— В той ситуации незачем было глотать порошок. До меня донесся аромат кофе с места, где сидел пастор. В тот миг мелькнула мысль: может, следует, вставая с места, нечаянно смахнуть стакан со стола…
Вместо этого Ким Сигван взял Пак Саён за руку, и она от неожиданности выронила пузырек. Торопливым движением женщина подхватила его с пола, но одна капсула закатилась под диван. Ким Сигван тоже наклонился, будто хотел ей помочь, и незаметно подобрал выпавшую капсулу.
— Я сказал, что мне нужно еще кое о чем переговорить с пастором Солем, и остался, а Пак Саён вышла.
Соль Канхун продолжал разговаривать по телефону. Ким Сигван протянул руку к стакану с еще теплым кофе и высыпал туда порошок. Немного просыпалось на пол, но оставшегося оказалось достаточно.
— Когда я услышал новость о том, что основным подозреваемым стал детектив, то растерялся, совершенно не понимая, что происходит. А узнав, что в доме детектива был найден порошок, засомневался: а вдруг и вправду не я, а следователь сделал это. Я должен был сразу исправить ситуацию, но вместо того навлек беду на другого.
Ю Чинсин взглянул на адвоката с состраданием.
— Почему вы пошли на это?
— Было видно…
— Что?
— …как они, избавившись от разоблачителя внутри организации, клеймят всю критику извне, обвиняя недовольных в нарушении прав инвалидов. И если раньше Seolcare играла роль святого места, то на сегодняшний момент все прогнило донельзя. И в будущем ничего не изменится.
Повернувшись к пастору, адвокат продолжил:
— В Seolcare постоянно будут появляться новые пострадавшие. Как человек, который стоял у ее истоков, я чувствовал, что должен положить конец этому беспределу.
— Но вы и так упорно сражались все это время!
— Да уж… сражался. Но никто этого не замечал. Знаете, так странно. Что бы ни сказал Соль Канхун, это сразу становилось новостью и политики начинали проявлять интерес, однако, сколько мы ни пытались рассказать всю правду, сколько бы ни обращались за помощью, никто не обращал на нас внимания, газеты молчали… Несмотря на то, что люди умирали.
— …
— Я не буду оправдывать свой поступок. Но все же я должен был остановить этого негодяя Соль Канхуна!
Ким Сигван снова поднял глаза к невидимым небесам, словно старался оправдать себя перед ними…
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Спустя неделю после этого разговора Ли Сэрок с Лим Борой появились в кафе.
— О, проходите! И Бора пришла! — с радостной улыбкой поприветствовал их пастор.
— Зашла попрощаться. Скоро улетаю в Мьянму, — сказала Бора.
— Откроете там кафе?
— Еще не решила, для начала на разведку слетаю.
— Правильно! Душою буду радеть за вас!
— Спасибо, — улыбнулась Бора. — У следователя Йохана все хорошо?
— А как же! Правда, в последнее время он сильно занят и давно не заходил.
Перед тем как сдаться полиции, Ким Сигван организовал пресс-конференцию с пострадавшими от центра Seolcare. Услышав, что будет раскрыто имя настоящего убийцы Соль Канхуна, репортеры устроили настоящий ажиотаж, как во время турне мировой звезды. Ким Сигван в присутствии журналистов обвинил Seolcare в коррупции и признался, что убийство совершил он сам. Его признание достигло общественности через первые полосы газет и заголовки новостей.
— Говорят, человек, пытавшийся подставить следователя, сбежал?
Ю Чинсин не знал, что ответить. Ведь в деле ложного обвинения Сон Йохана не только сбежавший Ли Тонги, но даже депутат Ли Чони были всего лишь пешками в игре Ян Чэика.
— Вероятно, привлечь Ян Чэика к ответственности будет нелегко? — осторожно спросила Бора.
— Да.
Подсыпав порошок, Ким Сигван вышел из приемной. Установить точное время смерти Соль Канхуна не представлялось возможным, поэтому Ян Чэику, заявившему, что при нем пастор был еще жив, предъявить было нечего.
Бора не скрывала разочарования. Однако Ли Сэрок с воодушевлением заметила:
— Но если ваши догадки верны, то еще рано ставить точку?
— Да, если нам пойдут навстречу.
— Директор обещал сразу же связаться. Думаю, он посодействует, — с уверенностью откликнулась Ли Сэрок.
В диалог снова вклинилась Бора:
— Что вы имеете в виду? Могу я тоже узнать?
После минутного раздумья пастор заговорил:
— Пока точно неизвестно, и я не тороплюсь с выводами, но, возможно, удастся хотя бы частично реабилитировать вашего брата Лим Чхису.
Бора не знала, что имеет в виду пастор, но в ее глазах блеснули слезы.
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Глубокой ночью на детской площадке жилого комплекса некто качался на качелях. Из темноты к нему приблизился мужчина.
— Пришли? — спросил человек на качелях.
— Что за фокусы? — вопросом на вопрос ответил стоящий перед ним Ян Чэик.
Ю Чинсин посмотрел в ночное небо.
— Надо же, а здесь звезд не видать! — заметил пастор, показывая рукой на темный небосвод. Там мерцала лишь одна светящаяся точка. — Говорят, в Сеуле звезд не видно из-за атмосферного загрязнения. Так что это, скорее всего, искусственный спутник.
— Вы об этом хотели поговорить? Как отличать звезды от спутников?
— В библии есть такие слова: сатана принимает вид Ангела света и вводит людей в заблуждение. Как и искусственный спутник, затесавшийся среди небесных светил.
Перестав качаться, Чинсин продолжил:
— Вы постоянно вклиниваетесь меж людей и всех обманываете. Из-за вашего вмешательства доказательства не выстраиваются в стройную линию. Расследование заходит в тупик, в результате страдают невинные. Больше я не позволю вам этого.
Ян Чэик с ухмылкой помахал головой.
— Вы же знаете, что не в ваших силах что-либо предпринять…
— Когда вы подкидывали мне порошок, дома был человек.
— Неужто там пряталась невеста-улитка?[15] — хмыкнул Ян Чэик, мол, меня не проведешь.
— Вы его тоже знаете. Это Пан Урин.
— …Вот это сюрприз! — Взгляд Ян Чэика едва заметно дрогнул.
— Я всячески пытался его отговорить, но сейчас он в полиции. Рассказывает, как вы заставляли его следить за мной и следователем и как подкинули в мой дом порошок.
Улыбка Ян Чэика уже не казалась такой самоуверенной.
— И это все? Я-то было подумал, что вскроется крупный козырь, а тут всего лишь мелкая сошка? Этот парень с самого начала часто делал то, о чем его не просили. Думал помочь мне. В итоге докатился до того, что стал подозреваемым в деле об убийстве. Так кто же ему поверит?
Пастор встал с качелей и подошел вплотную к профессору.
— Это да. Дай-то бог, чтобы его сразу не арестовали. К тому же он избавился от того порошка, что вы оставили у меня в квартире…
Сначала Пан Урин собирался скрыться вместе с порошком и сориентироваться в ситуации, однако запаниковал, побоявшись, что его могут схватить с поличным и повесить еще одно преступление.
— Вот ведь… Спустил в унитаз, решив, что это наркотики.
— Да уж, доказательства уплыли, а в наличии лишь свидетельство, не имеющее достоверности… — повеселел профессор.
— Да, та улика пропала, зато появилась новая…
Пастор достал из кармана маленький футляр с медицинским скальпелем.
— Такой же, каким вы убили полицейского. А этот я, между прочим, в бюро судмедэкспертизы одолжил — один в один с вашим.
— Я же уже говорил, что полицейского убил Лим Чхису. Тем самым скальпелем, который он прихватил из медкабинета СИЗО.
— С этим-то и была проблема. Уж если сотрудники на входе и выходе подвергаются строгому досмотру, каким образом мог проскользнуть заключенный со скальпелем…
Пастор покачал скальпель в воздухе.
— Вы упоминали в прошлый раз, что попробовали посмотреть с моей точки зрения. Я решил проделать то же самое. И представляете, тогда меня вдруг осенило! Вы всегда действуете по одной схеме: вмешиваетесь и извращаете правду.
Когда Ян Чэик приехал в СИЗО для проведения лечебных процедур, дежурный терапевт освободил кабинет.

«Наверное, будет удобнее оставить вас наедине с пациентом?»
«Да, можете пока пойти отдохнуть».

Оглядывая кабинет, Ян Чэик заметил аккуратно разложенные скальпели. Линейные, со сплошной рукояткой, сейчас такие — редкость. Он взял один в руки.

«Да просто для проформы держим. Какие тут операции… Но правила требуют иметь в наличии»,

— пояснил терапевт, и Ян Чэик понимающе кивнул.
— Вы ввели в заблуждение Чхису и подкупили конвоира. Однако для вашего спектакля требовалось орудие. И вы прямо там обнаружили подходящее — вот оно!
Ю Чинсин показал скальпель.
— Вы же думали, он там лишь для вида и никто сразу не хватится. Все равно они лежали там без дела.
— Ну и как я, по-вашему, вынес его наружу? Вы же сами отметили, что даже сотрудники ежедневно подвергаются строгому обыску на входе и выходе.
— А не было необходимости его выносить. Требовалось только убедить всех в том, что украденный скальпель и стал орудием убийства, а для этого просто вынуть его из набора скальпелей в медкабинете.
— …
— В мусорную корзину не выбросишь — опасно. Куда ни спрячь, оставалась вероятность, что его обнаружат. И ведь действительно, когда выяснилось, что пропал скальпель, обыскали все здание. Нельзя же, чтобы он попал в руки заключенных. Было лишь одно место, где его не нашли бы…
После приема Ян Чэик прихватил скальпель и направился в туалет. Убедившись, что никого нет, он зашел в последнюю кабинку и, бросив скальпель в унитаз, спустил воду.
— Когда вы его выбрасывали, в соседней кабинке был человек. Оборудованная под подсобку, она осталась вами незамеченной. Трудно поверить, но там в это время отдыхал уборщик. Как это ни прискорбно…
— …
— На беду, в той кабинке, где вы избавились от скальпеля, унитаз и без того часто забивался. Мало того что старый, так ведь хватает бессовестных людей, которые с остатками рамёна смывают и палочки.
Услышав, как что-то бросили в унитаз, уборщик после вашего ухода зашел в ту кабинку и еще раз спустил воду. И точно — унитаз снова засорился.
— Охая и вздыхая, старик решил, что опять какой-то недотепа натворил делов… И тут зашел директор. Он-то и приказал эту кабинку заколотить, благо в скором времени все равно предстоял ремонт. Так что вы были последним, кто воспользовался тем унитазом.
Ю Чинсин связался с директором СИЗО Квак Ханджином и попросил снять унитаз. Той кабинкой в любом случае нельзя было пользоваться, а если бы там нашелся скальпель, удалось бы избавиться от позорного клейма из-за исчезновения скальпеля, который якобы вынесли наружу, нарушив правила безопасности. Господин Квак Ханджин выполнил просьбу пастора.
— Там-то его и обнаружили. Ваш грязный злостный умысел, который вы пытались утаить, спрятав в унитазе.
Ян Чэик отрешенно слушал, а потом истерически захохотал. Его громогласный смех эхом разнесся по пустынной площадке. Насмеявшись вволю, он стер улыбку и сказал:
— Да не может быть, чтобы он застрял в унитазе. И как вы докажете, что это был я? Уборщик ведь даже не видел моего лица.
— На нем остались ваши отпечатки пальцев. Результаты экспертизы уже известны: они совпали с отпечатками на стакане, который вы предусмотрительно оставили в моем кафе.
— …Как могли остаться отпечатки на предмете, пролежавшем в воде больше месяца?! — запротестовал Ян Чэик.
— Вы же помните: судмедэксперт лечит смерть. Прогресс коснулся не только спасения человеческой жизни. Судебная медицина, которая устанавливает причины смерти, тоже все это время не стояла на месте. Благодаря именно тем узким специалистам, которые не ищут легких путей.
Ю Чинсин перебрал в памяти имена бывших коллег из отдела судебной экспертизы.
— И пускай ни один из них не достиг вашей славы, все же помните, что сегодняшний ваш арест — это заслуга тех самых безвестных людей, которые самоотверженно трудятся на своих местах.
Лицо профессора помрачнело, словно луна, затянутая тучами.
— Также на данный момент установлено, что пропавший из медкабинета СИЗО скальпель и скальпель, изъятый в больнице, — разные. В больнице Лим Чхису контактировал только с вами. Так что новый скальпель попал к нему из ваших рук, и никак иначе.
Взглянув на скальпель в руках пастора, Ян Чэик сверкнул глазами:
— Вы один?
— Нет, как можно. — Из-за спины профессора вынырнул мужчина.
— На этот раз точно подозреваемый. Ну а мотив — даже сказать смешно, сущая ерунда, — проговорил Йохан.
Ян Чэик вспомнил момент, когда в приют нагрянул бог жребия. На всех кубиках тогда выпали шестерки. И бог жребия со смехом произнес:

«Да ты везунчик!»

На запястьях Ян Чэика защелкнулись наручники.
— Не повезло, — пробормотал профессор.
На что пастор покачал головой:
— Да нет, везение тут ни при чем. Просто вы совершили преступление. А за преступлением следует расплата.
Ян Чэик усмехнулся:
— Мы еще увидимся, пастор!
Ю Чинсин ничего не ответил. Он молча смотрел, как доктор удаляется в сопровождении Сон Йохана. Когда Ян Чэик скрылся из виду, пастор взглянул на небо. Далекую светящуюся точку, что лишь напоминала звезду, поглотила тьма.

Эпилог
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— Заверните мне, пожалуйста, кимпап с тунцом! — попросила Чо Веи.
— Как хорошо ты говоришь по-корейски! На заработки приехала? — спросила тетушка, нарезая кимпап.
Улыбнувшись, Чо Веи промолчала. По телевизору шли новости. Ли Чони эмоционально рассказывала с экрана:
«Я открыто заявляю! Это грязный политический маневр. Я не поддамся на провокации!»

В ответ сыпались вопросы журналистов:
«Тогда почему вы тайно передали материалы о махинациях Sеоlcare? Получается, вы скрыли этот факт, хотя уже были осведомлены о нарушениях?»
«Имеется запись телефонного разговора вашего ассистента с полицейским, который пытался оклеветать своего коллегу – инспектора Сона. Как вы можете это объяснить?»

— Сколько можно мусолить одно и то же? Как они достали!
Посетитель, сидевший позади Чо Веи, схватил пульт и переключил канал. Там передавали новости по делу об убийстве.
«Как стало известно, приехавшая на учебу из Мьянмы…»

Чо Веи, не вставая с места, натянула бейсболку поглубже.
— Кимпап с тунцом готов!
Девушка, торопливо протянув наличные, забрала заказ. Мужчина, слушавший новости, мельком окинул ее взглядом. Словно спасаясь бегством, Чо Веи толкнула дверь и вышла из закусочной. Жуя на ходу кимпап, она раздумывала, как поступить дальше. На пути ей встретился полицейский участок, и она вспомнила спор с Лим Борой:

«Полицейские Мьянмы продажные — в открытую требуют взятки!»
«В Корее не так. Есть, конечно, и плохие полицейские, но хороших тоже много!»

Но, вспоминая Мьянму, Чо Веи не верила полиции.

«Если тебе потребуется помощь, а полиции ты не доверяешь, сходи в то место, про которое я тебе рассказывала!»
«А где это?»
«Перед полицейским участком перейти дорогу и направо, там в переулке увидишь!»

Чо Веи свернула в переулок и увидела кафе — небольшое, примерно в сорок квадратов. Через прозрачный застекленный фасад оно было как на ладони. На стене у двери виднелось название.

«Кофе с Небес?»
«Если пойдешь, обязательно выпей кофе. Вкус незабываемый!»
«А чем мне поможет кофе?»
«Ну, там и еще кое-кто есть…»

Длинноволосый мужчина за барной стойкой, видимо владелец, колдовал над кофе. Перед ним сидел коротко стриженный мужчина в куртке-авиатор. Чо Веи, немного помявшись, зашла в кафе:
— Здравствуйте!
Мужчины враз обернулись на голос.

«И кто же это?»

На мгновение задумавшись над вопросом, Бора почти сразу, просияв лучезарной улыбкой, ответила:

«Детектив с Небес».

Примечания

1 Чхусок (кор. 추석,秋夕) — один из крупнейших праздников Южной Кореи. Это время, когда семьи собираются вместе, чтобы поблагодарить своих предков за обильный осенний урожай.

2 Кимчхи (кор. 김치) — традиционное корейское острое блюдо из пекинской капусты с квашеными овощами.

3 Ким (кор. 김), нори — листы сушеной прессованной ламинарии, в которые можно заворачивать рис для кимпапа и роллов.

4 «Возвращение блудного сына» — картина, написанная Рембрандтом в 1666–1669 гг. На полотне изображен момент притчи о блудном сыне из Нового Завета. По канонам, младший сын, покинувший отчий дом, возвратился полный раскаяния спустя время. Преклонив колени перед пожилым отцом, молил его о прощении за свой проступок.

5 Подразумевается государственный экзамен на службу в полиции.

6 Соджу (кор. 소주) — корейская водка крепостью в 20 %.

7 Речь о традиционном собирателе дикого женьшеня, некоторые находки стоят очень дорого. Дикорастущий женьшень, в отличие от культивированного, гораздо полезнее.

8 Ноа является корейским произношением имени «Ной».

9 В корейской культуре есть традиция давать родным братьям и сестрам имена с одинаковым слогом.

10 Сонбэ (кор. 선배) — принятое в Корее обращение к человеку, который пришел раньше в общую для него и говорящего сферу, имеет больше опыта или занимает в ней более высокое положение. Например, для первокурсника сонбэ будут студенты, поступившие в университет раньше, для нового сотрудника компании — старшие по должности и т. п.

11 Аналог игры «Тише едешь — дальше будешь».

12 Прославление, или поклонение — неотъемлемая часть воскресного служения, когда прихожане все вместе славят Бога песнями, гимнами, хвалами (синхронное песнопение).

13 В некоторых странах номер службы спасения «119», аналогичен распространенному «911».

14 Панчханы (кор. 반찬) — распространенное название разного вида закусок и салатов в Корее. Их подают к основному блюду и рису в небольших неглубоких тарелках.

15 «Невеста-улитка» (кор. 우렁이 각) — корейская народная сказка про невесту-улитку и бедного крестьянина, который на ней женился. Аналогична русской народной сказке «Царевна-лягушка», где главная героиня превращается в человека втайне от своего жениха.
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